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СОБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА 
МАКЕДОНИЈА 

5000. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ПЕН-
ЗИСКОТО  И  ИНВАЛИДСКОТО ОСИГУРУВАЊЕ  

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за пензиското и инвалидското осигуру-
вање, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 29 октомври 2014 година. 

 
Бр. 07-4069/1 Претседател 

29 октомври 2014 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

 
Претседател 

 на Собранието на Република 
 Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 
 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗА-
КОНОТ ЗА ПЕНЗИСКОТО И ИНВАЛИДСКОТО  

ОСИГУРУВАЊЕ 
 

Член 1 
Во Законот за пензиското и инвалидското осигуру-

вање („Службен весник на Република Македонија” бр. 
98/12, 166/12, 15/13, 170/13, 43/14, 44/14, 97/14 и 
113/14), по членот 117 се додава нова Глава X–а и два 
нови члена 117-а и 117-б кои гласат: 
 

„Глава X-а 
 

СОВЕТ ЗА СОЦИЈАЛНА СИГУРНОСТ 
 

Член 117-а 
(1) Заради заштита и промоција на социјалните пра-

ва и интереси на корисниците на пензија и преземање 
на мерки за унапредување на социјалната положба и 
интеграција и подобрување на животниот стандард на 
корисниците на пензија се основа Совет за социјална 
сигурност. 

(2) Советот за социјална сигурност: 
1) ги следи, проучува и оценува влијанието на мер-

ките на економската и социјалната политика врз соци-
јалната положба на корисниците на пензија; 

2) ги разгледува ефектите од имплементација на за-
коните и проектите за пензионерите и предлага мерки 
и активности  за подобрување на стандардот на корис-
ниците на пензија до Владата на Република Македо-
нија; 

3) дава мислења по предлози на закони од областа 
на социјалното осигурување и социјалната заштита и 

4) дава мислења и предлози на министерот за труд 
и социјална политика во врска со прашања утврдени со 
овој закон. 

(3) Советот за социјална сигурност донесува делов-
ник со кој се уредува начинот на работата на Советот. 
 

Член 117-б 
(1) Членовите на Советот за социјална сигурност ги 

именува министерот за труд и социјална политика за 
време од четири години,  и тоа: 

- три члена се именуваат на предлог од Сојузот на 
здруженија на пензионерите на Македонија; 

-еден член се именува на предлог од Кабинетот на 
заменикот на претседателот на Владата, задолжен за 
економски прашања и за координација со економските 
ресори; 

- еден член се именува на предлог од Министер-
ството за труд и социјална политика; 

- еден член се именува на предлог од Министер-
ството за финансии; 

- еден член се именува на предлог од Министер-
ството за економија; 

- еден член се именува на предлог од Министер-
ството за здравство; 

- еден член се именува на предлог од Фондот на 
пензиското и инвалидското осигурување на Македо-
нија;  

- еден член се именува на предлог од Фондот за 
здравствено осигурување на Македонија;  

- еден член се именува од Црвениот крст на Репуб-
лика Македонија; 

- еден член се именува од  Агенцијата за супервизи-
ја на капиталното финансирано пензиско осигурување  
и 

- по еден член се именува од друштвата за управу-
вање со задолжителни и/или доброволни пензиски 
фондови. 

 (3) Советот за социјална сигурност од членовите 
избира претседател и заменик претседател за време од 
една година. 

 
Член 2 

Во членот 127 став (1) по зборот„осигурување“ се 
додаваат зборовите: „во хартиена форма“, а точката на 
крајот од реченицата се брише и се додаваат зборо-
вите: „или преку електронски пристап на веб страница-
та на Фондот“. 

 
Член 3 

Во членот 157 став (1) во точката 7) зборовите:„од-
лучува за“ се заменуваат со зборот: „предлага“. 

Точката 8) се менува и гласи: 
8) „доставува предлог до Владата на Република Ма-

кедонија за продажба на имот даден на трајно користе-
ње на Фондот“. 

 
Член 4 

Во член 187 ставот (2) се менува и гласи: 
„Продажбата и давањето под закуп на имотот во 

сопственост или трајно користење на Фондот ќе се 
врши според одредбите на Законот за продажба и дава-
ње под закуп на деловните згради и деловните просто-
рии на Република Македонија.“ 

 
Член 5 

(1) Одредбите од член 37 ставови (1) и (2) од овој 
закон не се применуваат во период од 1 јануари  до 31 
декември 2015 година. 

(2) Во 2015 година сите видови на пензии согласно 
овој закон се усогласуваат на начин што вкупниот из-
нос за исплата на пензиите за септември 2015 година се 
зголемува за 5% и се дели со вкупниот број на корис-
ници на пензија кои пензијата ја оствариле заклучно со 
септември 2015 година. 

 
Член 6 

Се овластува Законодавно - правната комисија на 
Собранието на Република Македонија да утврди пре-
чистен текст на Законот за пензиското и инвалидското  
осигурување. 
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Член 7 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од  денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Маке-
донија“, а одредбите од членовите 2 и 5 став (2) од овој 
закон ќе започнат да се применуваат од 1 октомври 
2015 година. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR SIGURIM PENSIONAL DHE INVALIDOR 
 

Neni 1 
Në Ligjin për sigurim pensional dhe invalidor (“Gazeta 

Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 98/12, 
166/12, 15/13, 170/13, 43/14, 44/14, 97/14 dhe 113/14), 
pas nenit 117 shtohet Kapitull i ri X-a dhe dy nene të reja 
117-a dhe 117-b, si vijojnë: 

 
“Kapitulli X-a 

 
KËSHILLI PËR SIGURI SOCIALE 

 
Neni 117-a 

(1) Për mbrojtje dhe promovim të të drejtave sociale 
dhe interesave të shfrytëzuesve të pensionit dhe ndërmarrje 
të masave për avancim të pozitës sociale dhe integrim dhe 
përmirësim të standardit jetësor të shfrytëzuesve të 
pensionit themelohet Këshilli për Siguri Sociale. 

(2) Këshilli për Siguri Sociale: 
1) i përcjell, studion dhe vlerëson ndikimin e masave të 

politikës ekonomike dhe sociale në pozitën sociale të 
shfrytëzuesve të pensionit; 

2) i shqyrton efektet nga implementimi i ligjeve dhe 
projekteve për pensionistët dhe propozon masa dhe 
aktivitete për përmirësim të standardit të shfrytëzuesve të 
pensionit te Qeveria e Republikës së Maqedonisë; 

3) jep mendim për propozime të ligjeve nga sfera e 
sigurisë sociale dhe mbrojtjes sociale dhe 

4) jep mendime dhe propozime ministrit për Punë dhe 
Politikë Sociale në lidhje me çështje të përcaktuara me këtë ligj. 

(3) Këshilli për Siguri Sociale miraton rregullore me të 
cilën rregullohet mënyra e punës së Këshillit. 

 
Neni 117-b 

(1) Anëtarët e Këshillit për Siguri Sociale i emëron 
ministri i Punës dhe Politikës Sociale për kohë prej katër 
vitesh, edhe atë: 

- tre anëtarë emërohen me propozim të Lidhjes të 
Shoqatave të Pensionistëve të Maqedonisë; 

-një anëtar emërohet me propozim të Kabinetit të 
zëvendëskryeministrit të Qeverisë, i obliguar për çështje 
ekonomike dhe për koordinim të resorëve ekonomikë; 

- një anëtar emërohet me propozim të Ministrit të Punës 
dhe Politikës Sociale; 

- një anëtar emërohet me propozim të Ministrisë së 
Financave; 

- një anëtar emërohet me propozim të Ministrisë së 
Ekonomisë; 

- një anëtar emërohet me propozim të Ministrisë së 
Shëndetësisë; 

- një anëtar emërohet me propozim të Fondit për 
Sigurim Pensional dhe Invalidor të Maqedonisë;  

- një anëtar emërohet me propozim të Fondit për 
Sigurim Shëndetësor të Maqedonisë;  

- një anëtar emërohet nga Kryqi i Kuq i Republikës së 
Maqedonisë; 

- një anëtar emërohet nga Agjencia për Supervizion të 
Sigurimit Pensional me Financim Kapital dhe  

- nga një anëtar emërohet nga shoqëritë për menaxhim 
me fondet pensionale të detyrueshme dhe/ose vullnetare. 

(3) Këshilli për siguri sociale nga anëtarët zgjedh 
kryetar dhe zëvendëskryetar në kohë prej një viti. 

Neni 2 
Në nenin 127 paragrafi (1) pas fjalës “sigurim” shtohen 

fjalët: “në formë me shkrim”, ndërsa pika në fund të fjalisë 
shlyhet dhe shtohen fjalët: “ose nëpërmjet qasjes 
elektronike në ueb faqen e Fondit”. 

 
Neni 3 

Në nenin 157 paragrafi (1) në pikën 7) fjalët: “vendos 
për” zëvendësohen me fjalën: “propozon”. 

Pika 8) ndryshohet si vijon: 
8) "dorëzon propozim te Qeveria e Republikës së 

Maqedonisë për shitje të pronës së dhënë në shfrytëzim të 
përhershëm të Fondit”. 

 
Neni 4 

Në nenin 187 paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
“Shitja dhe dhënia me qira e pronës në pronësi ose 

shfrytëzim të përhershëm të Fondit do të bëhet sipas 
dispozitave të Ligjit për shitje dhe dhënie me qira të 
ndërtesave afariste dhe lokaleve afariste të Republikës së 
Maqedonisë". 

 
Neni 5 

(1) Dispozitat e nenit 37 paragrafët (1) dhe (2) të këtij 
ligji nuk zbatohen në periudhën prej 1 janar deri më 31 
dhjetor të vitit 2015. 

(2) Në vitin 2015 të gjitha llojet e pensioneve në pajtim 
me këtë ligj harmonizohen në mënyrë që shuma e 
përgjithshme e pagesës së pensioneve për shtator të vitit 
2015 zmadhohet për 5% dhe pjesëtohet me numrin e 
përgjithshëm të shfrytëzuesve të pensioni të cilët pensionin 
e kanë realizuar përfundimisht me shtator të vitit 2015. 

 
Neni 6 

Autorizohet Komisioni Juridik Ligjvënës i Kuvendit të 
Republikës së Maqedonisë që të përcaktojë tekst të 
spastruar të Ligjit për sigurim pensional dhe invalidor. 

 
Neni 7 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë", ndërsa 
dispozitat e neneve 2 dhe 5 paragrafi (2) të këtij ligji do të 
fillojnë të zbatohen nga 1 tetori 2015. 

__________ 
5001. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ТЕХ-
НОЛОШКИ ИНДУСТРИСКИ РАЗВОЈНИ ЗОНИ 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за технолошки индустриски развојни 
зони, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 29 октомври 2014 година. 

 
Бр. 07-4072/1 Претседател 

29 октомври 2014 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

 
Претседател 

 на Собранието на Република 
 Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 
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З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  
ЗА ТЕХНОЛОШКИ ИНДУСТРИСКИ РАЗВОЈНИ 

ЗОНИ 
 

Член 1 
Во Законот за технолошки индустриски развојни 

зони (“Службен весник на Република Македонија” број 
14/2007, 103/2008, 130/2008, 139/2009, 156/10, 127/12 и 
41/14), во членот 1, став 1 пред зборот  „развојот“ се 
додаваат зборовите „постапката за отуѓување на зем-
јиште,“. 

 
Член 2 

Во членот 4 став 1 точка 10 се менува и гласи: 
„Продуктивни почетни инвестиции“ е инвестирање 

во материјални и/или нематеријални средства поврзано 
со:  

- основање на ново претпријатие,  
- проширување на капацитетот на производството 

на постојното претпријатие,  
- диверзификација на производството на претприја-

тието со воспоставување на нови, дополнителни произ-
води или 

 - суштинска промена во целокупниот процес на 
производство на постојното претпријатие.“ 

По точката 27 се додаваат две нови точки 28 и 29  
кои гласат: 

„28. „суштинска промена“ е диверзификација на 
крајното производството во производи кои претходно 
не биле произведувани од страна на претпријатието.“ 

29. „ независен инвеститор“ е инвеститор кој на ни-
еден начин не е поврзан со продавачот”. 

 
Член 3 

Во членот 4-а став (1) зборовите „(патенти, ли-
ценци, know-how или непатентирано техничко зна-
ење)“ се бришат. 

Во ставовите (3), (4), (5), (6) и (7) по зборот “оправ-
дани“ се додава зборот „инвестициски“. 

Во ставот (8) по зборовите “проекти за кои“ се до-
даваат зборовите „продуктивната почетна“ 

Во ставот (9) по зборовите точки „1) и 2)“ се дода-
ваат броевите „3) и 4) “. 

Во став (10) по зборот “оправдани“ се додава збо-
рот „инвестициски“. 

Во ставот  (11) по зборовите „Агенцијата за стран-
ски инвестиции и промоција на извозот на Република 
Македонија” се става запирка и се додаваат зборовите:  
„Дирекцијата за технолошки индустриски развојни зо-
ни или некој од министрите без ресор задолжен за 
привлекување на странски инвестиции, во зависност од 
тоа кој го воспоставил иницијалниот контакт со инвес-
титорот”.  

По ставот (11) се додава нов став (12) кој гласи 
„(12) По исклучок на ставот 11 од овој член во сите 

останати случаи доколку се јави самостоен инвеститор, 
Договорот за доделување на државна помош го потпи-
шува Агенцијата за странски инвестиции и промоција 
на извозот на Република Македонија”. 

Ставот (12) станува став (13). 
Ставот (13) кој сега станува став (14) се менува и 

гласи: 
„(13) Секој од потписниците на договорот во кој е 

определена државната помош која се доделува на ко-
рисникот на зоната утврдени во ставот 11 од овој член, 
водат евиденција за доделената државна помош за која 
склучиле договор и во име на давателот на државната 
помош доставуваат годишен извештај до Комисијата за 
заштита на конкуренција еднаш годишно најдоцна до 
31 март во тековната за претходната година.“ 

Член 4 
Во членот 5 став (1) по точка 1) се додава нова точ-

ка 2) која гласи: 
”данокот на добивка за период од десет години од 

денот на добивањето на: 
-решението за започнување со работа за проширу-

вање на капацитетот на постојното претпријатие или;  
-решението за започнување со работа во случај на 

диверзификација на производството на претпријатието 
со воспоставување на нови, дополнителни производи 
или;  

-решението за започнување со работа во случај на 
суштинска промена во целокупниот процес на произ-
водство на постојното претпријатие; ”. 

Точката 2) станува точка 3). 
По  точката 3) се додава нова точка 4) која гласи: 
”4) персоналниот данок на доход на примањата по 

основ на платите на ново вработените лица, за период 
од десет години од од денот на добивањето на: 

- решението за започнување со работа за проширу-
вање на капацитетот на постојното претпријатие ;  

-решението за започнување со работа во случај на 
диверзификација на производството на претпријатието 
со воспоставување на нови, дополнителни производи 
или;  

- решението за започнување со работа во случај на 
суштинска промена во целокупниот процес на произ-
водство на постојното претпријатие ;  

под услов да не дојде до намалување на бројот на 
вработените во постоечкиот капацитет на корисникот 
во зоната пред и по донесувањето на решението. “ 

 
Член 5 

Во членот 6-а во ставот (1) по зборот “оправданите“ 
се додава зборот „инвестициски“. 

Во ставот (2) по зборовите „оправданите“ се додава 
зборот „инвестициски“. 

Во ставот (3), во алинеите 1 и 2 по зборовите „оп-
равданите“ се додава зборот „инвестициски“. 

Во ставот (5) по зборовите „оправданите“ се додава 
зборот „инвестициски“. 

 
Член 6 

Во членот 8 став (1) точка 2 ) се брише.  
Во точка 3) во алинеите 1, 2, 3, 4 и 5 зборот „инвес-

тициони “ се заменува со зборовите „продуктивни ин-
вестициски“. 

Во ставот (1) точка 3) по зборовите „Агенцијата за 
странски инвестиции и промоција на извозот на Репуб-
лика Македонија” се додаваат зборовите „или до Ди-
рекцијата за технолошки индустриски развојни зони 
или министрите без ресор задолжени за привлекување 
на странски инвестиции. ” 

Во ставот (5) по зборот ,,зоната” се додаваат зборо-
вите ,, може да”. 

По ставот (6) се додаваат три нови става (7), (8) и 
(9) кои гласат: 

“(7) Објектите во опфатот на зоната кои се во соп-
ственост на Република Македонија со непосредна спо-
годба ќе се продаваат од страна на Дирекцијата за тех-
нолошки индустриски развојни зони, врз основа на 
претходно донесена одлука од Владата на Република 
Македонија, со која се определува непосредиот купу-
вач и вредноста на недвижната ствар која не може да 
биде помала од неговата проценета пазарна вредност. 

(8) Објектите во опфатот на зоната кои се во соп-
ственост на Република Македонија Дирекцијата за тех-
нолошки индустриски развојни зони ќе ги дава под за-
куп до 99 години врз основа на претходно донесена од-
лука на Владата на Република Македонија, со која се 
определува периодот на закуп и висината на закупни-
ната. 



31 октомври 2014  Бр. 160 - Стр. 5 

 
 

(9) Како непосреден купувач односно закупец од 
ставот (7) и (8) од овој член може да се јави секое фи-
зичко или право, домашно или странско правно лице 
кое може да добие статус на корисник во зона.” 

Ставовите (7) и (8) стануваат ставови (10) и (11). 
По ставот (11) се додава нов став (12) кој гласи: 
„(12) Земјиштето во зоната може да биде предмет 

на оттуѓување, на начин и во постапка согласно овој 
закон“. 

             
Член 7 

Во членот 8-а став (1) по зборовите „Агенцијата за 
странски инвестиции и промоција на извозот на Репуб-
лика Македонија” се додаваат зборовите „или до Ди-
рекцијата за технолошки индустриски развојни зони 
или до министрите без ресор задолжени за привлекува-
ње на странски инвестиции. ” 

Во ставот (2) алинеја 4 зборот „инвестицијата“ се 
заменува со зборовите „продуктивните инвестициски 
вложувања“.  

Во ставовите (3) и (4) по зборовите „Агенцијата за 
странски инвестиции и промоција на извозот на Репуб-
лика Македонија” се додаваат зборовите „или Дирек-
цијата за технолошки индустриски развојни зони или 
министрите без ресор задолжени за привлекување на 
странски инвестиции.” 

По ставот (4) се додаваат два  нови става  (5) и (6) 
кои гласат: 

“(5) За секоја продуктивна почетна инвестиција 
претпријатието склучува посебен Договор за доделува-
ње на државна помош под услови и на начин предви-
ден со ставовите (1), (2), (3) и (4) од овој член. 

(6) Доколку Корисникот на технолошко индустрис-
ка развојна зона има склучено повеќе договори за доде-
лување на државна помош за продуктивни почетни ин-
вестиции, Агенцијата за странски инвестиции и промо-
ција на извозот на Република Македонија или Дирек-
цијата за технолошки индустриски развојни зони или 
министрите без ресор задолжени за привлекување на 
странски инвестиции донесува решение во кое ќе биде 
утврдено процентуалното учество на оправданите ин-
вестициски трошоци за секоја продуктивна почетна ин-
вестиција во вкупниот износ на оправдани инвестицис-
ки трошоци за сите продуктивни почетни инвестиции и 
истиот да го достави на Корисникот на технолошко ин-
дустриска развојна зона  во рок не подолг од 30 дена по 
добивање на известувањето од страна на корисникот на 
технолошко индустриска развојна зона за реализирани-
те оправдани инвестициски трошоци.“ 

            
Член 8 

Во членот 9 став (1) зборовите „почетна инвести-
ција“ се заменуваат со зборовите „продуктивни инвес-
тициски вложувања“ 

Во ставот (2) по зборовите „1 и 2“ се додаваат збо-
ровите „3 и 4“. 

Во ставот (3) во точката 2) по бројот (3) се додаваат 
зборовите  „и став (5)“. 

По точката 2)  се додава нова точка 3) која гласи:  
„3) потврда од основачот на зоната дека нема прис-

тигнати, а ненамирени обврски согласно тарифникот за 
надоместоци за извршени услуги на основачот и тари-
фникот за надоместоци за извршени услуги на корис-
никот“. 

Точките 3),  4),  5) и 6) стануваат точки 4), 5),  6) и 
7). 

По  точката  7) се додава нова точка  8) која гласи: 
„8) Решение издадено од страна на Агенцијата за 

странски инвестиции и промоција на извозот на Репуб-
лика Македонија или Дирекцијата за технолошки ин-
дустриски развојни зони или министрите без ресор за-
должени за привлекување на странски инвестиции.. ”  
согласно член 8-а став 6 од овој закон. 

Во ставот (4) точката на крајот од решеницата се 
брише и се додаваат зборовите „ врз основа на решени-
ето од членот 8-а став 6  доставено од страна на 
Агенцијата за странски инвестиции и промоција на из-
возот на Република Македонија или Дирекцијата за 
технолошки индустриски развојни зони или  министри-
те без ресор задолжени за привлекување на странски 
инвестиции.  во кое е утврдено: процентуалното учес-
тво на оправданите инвестициски трошоци за секоја 
продуктивна почетна инвестиција во вкупниот износ 
на оправдани инвестициски трошоци за сите продук-
тивни почетни инвестиции, изминатиот период на ко-
ристење на државна помош во форма на ослободување 
од обврската за плаќање на утврдениот данок на до-
бивка, како и процентот на искористеност на државна-
та помош за секоја продуктивна почетна инвестиција. 

Решението од став 4 на овој член се доставува до 
даночниот орган најдоцна до 31 март  во тековната го-
дина.“ 

Ставот (5) се менува и гласи: 
„Доказите од ставот (3) точки 1, 2 и 5  на овој член 

се поднесуваат во рок од 15 дена по добивање на реше-
нието за отпочнување со работа од Дирекцијата за тех-
нолошки индустриски развојни зони „ односно реше-
ние за започнување со работа на проширување на капа-
цитетот на постојното претпријатие или од денот на 
добивањето на решението за започнување со работа во 
случај на диверзификација на производството на прет-
пријатието со воспоставување на нови, дополнителни 
производи или од денот на добивањето на решението 
за започнување со работа во случај на суштинска про-
мена во целокупниот процес на производство на по-
стојното претпријатие.“ 

Во ставот (6) броевите „3, 5 и 6“ се заменуваат со 
броевите „3, 4, 6 и 7“. 

Во ставот (8) точката на крајот од реченицата се 
брише и се додаваат зборовите: „односно решение за 
започнување со работа на проширување на капаците-
тот на постојното претпријатие или од денот на доби-
вањето на решение за започнување со работа во случај 
на диверзификација на производството на претпријати-
ето со воспоставување на нови, дополнителни произво-
ди или од денот на добивањето на решение за започну-
вање со работа во случај на суштинска промена во це-
локупниот процес на производство на постојното прет-
пријатие.“ 

По ставот (8) се додава нов став (9) кој гласи: 
„(9) Корисникот на технолошко индустриска раз-

војна зона подлежи на ослободување од обврската за 
плаќање на утврдениот данок на добивка како форма 
на државна помош, само во оној процент од утврдени-
от данок на добивка, утврден во решението на Агенци-
јата за странски инвестиции и промоција на извозот на 
Република Македонија  или Дирекцијата за технолош-
ки индустриски развојни зони или министрите без ре-
сор задолжени за привлекување на странски инвести-
ции, имајќи ги во предвид роковите утврдени во чле-
нот 5 став 1 точки 1 и 2 од овој Закон а под условите и 
границите утврдени во членот 4а од овој Закон“. 

 
Член 9 

Во член 11 по ставот (1) се додава нов став (2) кој 
гласи: 

„(2) Зона може да се основа и во случај кога се до-
несени две или повеќе одделни соодветни плански до-
кументации". 

Ставот (2) станува став (3). 
 

Член 10 
Во членот 12 во ставот (2) во точката 8) по зборот 

„работа“ се додаваат зборовите: „решение за започну-
вање со работа на проширување на капацитетот на по-
стојното претпријатие, решение за започнување со ра-
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бота во случај на диверзификација на производството 
на претпријатието со воспоставување на нови, допол-
нителни производи,  решение за започнување со работа 
во случај на суштинска промена во целокупниот про-
цес на производство на постојното претпријатие “. 

Во точката 9) по зборот „работа“ се додаваат зборо-
вите „решение за започнување со работа на проширу-
вање на капацитетот на постојното претпријатие, реше-
ние за започнување со работа во случај на диверзифи-
кација на производството на претпријатието со вос-
поставување на нови, дополнителни производи,  реше-
ние за започнување со работа во случај на суштинска 
промена во целокупниот процес на производство на 
постојното претпријатие.“ 

Точката 27) се менува и гласи: 
„27) издава одобрение за градење и одобрение за 

употреба за објекитете кои ги градат закупците и соп-
ствениците на земјиштето во технолошките индустрис-
ки развојни зони освен за инфраструктурните објекти 
во рамки на зоната, кои ги градат субјектите-даватели 
на јавни услуги кои се надлежни за изградба на елек-
троенергетската, водоводната, канализационата, гасо-
водната и телекомуникациската инфраструктура“. 

По точката 27) се додаваат четири нови точки 28,  
29, 30,  и 31   кои гласат: 

„28) издава одобрение за градење и одобрение за 
употреба за објектите кои ги градат сопственици на 
земјиште во индустриска зона, каде основач на индус-
триска зона е Владата на Република Македонија, освен 
за инфраструктурните објекти во рамки на зоната, кои 
ги градат субјектите-даватели на јавни услуги кои се 
надлежни за изградба на електроенергетската, водовод-
ната, канализационата, гасоводната и телекомуника-
циската инфраструктура.“ 

29) Склучува договори за доделување на државна 
помош за кои Владата на Република Македонија дава 
претходна согласност и раскинува Договори за доделу-
вање на државна помош кои ги склучила Дирекцијата 
за технолошки индустриски развојни зони по претход-
но добиена согласност од Владата на Република Маке-
донија.  

30) Води постапки за засновање на право на ствар-
на службеност во рамките на технолошките индустрис-
ки развојни зони согласно Законот за градежно зем-
јиште.  

31) врши работи на оператор на индустриски зони, 
во услови кога како основач на зона се јавува Владата 
на Република Македонија.“  

Точките 28 и 29) стануваат точка 32) и 33). 
Во ставот (4) алинеја 1 по зборот „склучува“ се до-

даваат зборовите „и раскинува“. 
По алинејата 2 се додаваат три нови алинеи 3 , 4 и 5 

кои гласат: 
„- склучува непосредни спогодби за продажба 

и/или дава под закуп објекти во опфатот на зоните кои 
се сопственост на Република Македонија, за кои Вла-
дата на Република Македонија дава претходна соглас-
ност. 

- склучува и раскинува договори за јавно приватно 
партнерство за кои Владата на Република Македонија 
дава претходна согласност. 

-  склучува и раскинува Договори за отуѓување на 
градежно земјиште, за кои Владата на Република Маке-
донија дава претходна согласност.“ 

Алинеите 3, 4, 5 и 6 стануваат алинеи 5, 6, 7 и 8. 
По ставот (4) се додаваат два нови става (5) и (6) 

кои гласат: 
„(5) Во случај на склучени договори за Јавно при-

ватно партнерство, Владата на Република Македонија 
преку Министерството за економија дава согласност 
на:  

- договорите за закуп на земјиште и објектите со ко-
рисници во зона кои ги склучува приватниот партнер.  

- правилата за условите за користење на технолош-
ко индустриска развојна зона и тарифникот за изврше-
ни услуги на корисници во зона донесени од приватни-
от партнер. 

(6) Против решенијата од ставот (2), точки 8 и 9 од 
овој член, претпријатието има право на жалба до 
Државна комисија за одлучување во управна постапка 
и постапка од работен однос во втор степен. “ 

 
Член 11 

Во член 19, во став (6) зборовите „една година“ се 
заменуваат со зборовите „две години“.  

 
Член 12 

Во член 27 по ставот (2) се додава нов став (3) кој 
гласи: 

„(3) Технолошка индустриска развојна зона може 
со одлука донесена од Владата на Република Македо-
нија да премине во друг вид на зона, доколку во зоната 
нема корисници и за зоната не е склучен договор за 
јавно приватно партнерство, а претходно има донесена 
соодветна планска документација, на начин и постапка 
согласно важечката законска регулатива во Република 
Македонија”. 

Ставовите (3) и (4) стануваат ставови (4) и (5). 
 

Член 13 
Во член 28 по ставовите (1) и (2) се додава нов став 

(3) кој гласи: 
„(3) По исклучок на ставовите (1) и (2) на овој член 

соственикот на земјиштето на целиот опфат на зоната е 
должен да го загради, уреди и означи просторот на зо-
ната и да обезбеди без надоместок простории потребни 
работа на царинскиот орган и Дирекцијата.“ 

Ставовите (3), (4) и (5) стануваат ставови (4), (5) и 
(6). 

 
Член 14 

Во член 33 став (1) точката на крајот од реченицата 
се брише и се додаваат зборовите ”согласно член 35 од 
овој закон”.  

По ставот (4) се додаваат два нови става (5) и (6) 
кои гласат:  

„(5) Во услови кога корисникот на зоната врши ос-
новање на ново претпријатие, проширување на капаци-
тетот на постојното претпријатие, диверзификација на 
производството на претпријатието со воспоставување 
на нови, дополнителни производи или суштинска про-
мена во целокупниот процес на производство на по-
стојното претпријатие, Дирекцијата на корисникот из-
дава решение за започнување со работа на проширува-
ње на постојното претпријатие, решение за започнува-
ње со работа во случај на диверзификација на произ-
водството на претпријатието со воспоставување на 
нови, дополнителни производи,  решение за започнува-
ње со работа во случај на суштинска промена во цело-
купниот процес на производство на постојното прет-
пријатие. 

(6) Решенијата од став 5 на овој член се издаваат по 
претходно доставен Бизнис план кој се однесува на ос-
новањето на новото претпријатие, проширувањето на 
капацитетот на постојното претпријатие, диверзифика-
цијата на производството на претпријатието со вос-
поставување на нови, дополнителни производи или 
суштинска промена во целокупниот процес на произ-
водство на постојното претпријатие и одобрение за 
евиденција од централната управа на Царинската упра-
ва согласно со член 41 од овој закон”.  
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Ставовите (5), (6), (7), (8), (9),(10), (11), (12), (13), 
(14), (15), стануваат ставови (7), (8) , (9), (10), (11), (12), 
(13), (14), (15), (16), (17).  

По ставот (17) се додава нов став (18) кој гласи: 
"(18) Во постапките за издавање на одобрение за 

градење како површина на градежна парцела ќе се сме-
та површината утврдена со Геодетски елаборат за ну-
мерички податоци за градежно земјиште". 

 
Член 15 

По членот 34 се додава нов дел шест кој гласи: 
 

„Дел 6 
 

ПОСТАПКА ЗА ОТУЃУВАЊЕ НА ЗЕМЈИШТЕ  
ВО ЗОНА 

 
Член 34-а 

(1) Владата на Република Македонија донесува од-
лука за започнување на постапка за отуѓување на гра-
дежното земјиште. 

(2) Министерството за економија или Дирекцијата 
за технолошки индустриски развојни зони ја започну-
ваат постапката  за  отуѓување  на земјиште во зоната 
со поднесување на иницијатива со информација за пот-
ребата од оттуѓување на градежно земјиште и предлог 
одлука за започнување на постапка за отуѓување на 
градежното земјиште до Владата на Република Маке-
донија заради добивање согласност.  

(3) Одлуката од ставот (1) на овој член задолжител-
но содржи податоци за: 

-  градежното  земјиште  кое  е  предмет  на  отуѓу-
вање со наведување на  (намена, површина на градежна 
парцела, односно парцели, катастарски парцели кои се 
опфатени со градежната парцела, површина за градба, 
бруто изградена површина, коефициент на искористе-
ност, процент на изграденост, катност и/или висина, и 
друго), односно во случај на продажба на целокупната 
површина на зоната се наведуваат катастарските пар-
цели кои влегуваат во опфатот на целата зона, 

- почетната цена по метар квадратен за градежното 
земјиште кое е предмет на отуѓување, 

- рокот за поднесување и начинот на поднесување 
на пријавите за учество на јавното наддавање, 

- времето на започнување и времетраењето на јав-
ното наддавање, 

- условите за учество на јавно наддавање за стран-
ските физички и правни лица, 

- депозитот за учество на јавното наддавање кој из-
несува од 10% до 30% од вкупната почетна цена  за  
отуѓување, како и сметка на која се уплатува депози-
тот, 

- обврската на најповолниот понудувач да ги упла-
ти средствата во рок од 15 дена од денот на приемот на 
писменото известување за избор, во спротивно нема да 
се пристапи кон склучување на договор, а депонирани-
те средства на најповолниот понудувач нема да му би-
дат вратени и истиот нема да може да учествува на се-
кое идно јавно наддавање за предметната градежна 
парцела, 

- рокот за прибавување на одобрение за градење кој 
неможе да биде подолг од 20 месеци од солемнизација-
та на договорт, како и рокот за изградба на објектот кој 
не може да биде подолг од 6 години од правосилноста 
на одобрението за градење. 

- минималниот процент кој треба да биде изграден 
од вкупно развиената површина за градење, доколку на 
градежната парцела е предвидена изградба на повеќе 
од еден објект, 

- начинот и постапката за спроведување на наддава-
њето  (начин на легитимирање на учесниците на јавно 
наддавање, потребен број на учесници согласно со за-
кон, минималниот чекор на зголемување на вредност 

по метар квадратен на градежното земјиште,  дефини-
рање на почетокот и крајот на јавното наддавање, ро-
кот за  уплата  на  најповолната  понуда,  рокот  за  вра-
ќање на  уплатениот депозит, обврски за исплата на да-
нокот на промет, обврска за трошоци за солемнизација 
на договорот и право на приговор), 

- рокот во кој најповолниот понудувач треба да ја 
изгради внатрешната инфраструктура во рамките на зо-
ната согласно став (5) од овој член - други обврски што 
треба да ги исполни најповолниот понудувач, кои би 
биле утврдени со договорот за отуѓување. 

(4) Посебни дополнителни услови кои можат да се 
предвидат во одлуката се: 

- висина на годишен обрт на капитал на правното 
лице кое ќе се пријави за учество на јавното наддавање, 
односно на основачот на правното лице, доколку прав-
ното лице кое ќе се пријави за учество на јавното над-
давање е правно лице регистрирано во Република Ма-
кедонија, основано од страна на странско правно лице, 

- број на изградени објекти или објекти во сопстве-
ност на правното лице кое ќе се пријави за учество на 
јавното наддавање, односно на основачот на правното 
лице, доколку правното лице кое ќе се пријави за учес-
тво на јавното наддавање е правно лице регистрирано 
во Република Македонија, основано од страна на 
странско правно лице во зависност од намената на зем-
јиштето предмет на јавната објава,  

- број на вработени лица во правното лице кое ќе 
учествува на јавното наддавање, односно на основачот 
на правното лице, доколку правното лице кое ќе се 
пријави за учество на јавното наддавање е правно лице 
регистрирано во Република Македонија, основано од 
страна на странско правно лице, 

- банкарска гаранција за сериозност на понудата 
и/или банкарска гаранција за изградба на објектот сог-
ласно со намената во урбанистичко планската доку-
ментација, 

- урбанистичко архитектонски услови, 
- број на лица кои по изградбата на објектот, однос-

но објектите во зоната ќе бидат вработени, 
- правно лице да котира на една од познатите свет-

ски берзи или да е правно лице кое е контролирано од 
регулаторно тело,  

- физибилити студија или деловен план на правното 
лице кое ќе се пријави за учество на јавното наддавање, 
односно на основачот на правното лице, доколку прав-
ното лице кое ќе се пријави за учество на јавното над-
давање е правно лице регистрирано во Република Ма-
кедонија, основано од страна на странско правно лице, 

- правното лице да поседува соодветна лиценца, однос-
но франшиза за дејностите кои може да се вршат во зоната 

- воведување на сертификати за високи еколошки 
стандарди, 

- квалитет на услуга заснована на европски стандар-
ди и  

- висок степен на енергетска ефикасност. 
(5) Во случај на продажба на целиот опфат на зона-

та Одлуката од ставот 1 на овој член ја содржи и об-
врската на најповолниот понудувач да ја изгради цело-
купната внатршна инфраструктура во рамките на зона-
та (сообраќајници, хидротехничка инфраструктура, га-
соводна инфраструктура, електрична инфраструктура, 
и друга потребна инфраструктура). 

(6) Постапката за оттуѓување се спроведува соглас-
но со одредбите од овој закон, со  јавно наддавање (во 
натамошниот текст: јавно наддавање), и истата ја спро-
ведува Комисија за спроведување на постапки за јавно 
наддавање (во натамошниот текст: Комисијата). 

(7) Комисијата ја формира Владата на Република 
Македонија со членови од: Министерството за еконо-
мија, Министерството за транспорт и врски и Дирекци-
јата за технолошки индустриски развојни зони чиј 
претседател е од Министерството за економија. 
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(8) Постапката за оттуѓување започнува со претход-
но дадена објава во: 

-два дневни весника кои се издаваат на македонски 
јазик, а излегуваат најмалку три месеци пред денот на 
објавувањето на објавата, и 

-еден дневен весник кој се издава на јазикот што го 
зборуваат најмалку 20% од граѓаните кои зборуваат 
службен јазик различен од македонскиот јазик во оп-
штините, општините во градот Скопје и градот Скопје 
на чие подрачје сe наоѓа градежното земјиште предмет 
на објавата, а излегува најмалку три месеци пред денот 
на објавувањето на објавата. 

(9) Објавата ја изготвува и дава за објавување Ко-
мисијата, врз основа на условите утврдени во одлуката 
за започнување на постапка од ставот (1) на овој член. 
Објавата опфаќа најмалку една половина од една стра-
на на печатениот медиум. Материјално-техничките ус-
лови и логистичката подршка ја обезбедува Министер-
ството за економија или Дирекцијата за технолошки 
индустриски развојни зони во зависност од тоа кој ја 
води постапката за отуѓување на земјиштето. 

 
Член 34-б 

(1)  За градежното земјиште во зоната кое е предмет 
на објавата, можат да се пријават за учество сите заин-
тересирани домашни и странски физички и правни ли-
ца кои можат да се стекнат со сопственост на градежно 
земјиште на територија на Република Македонија сог-
ласно со закон, кои ги исполнуваат условите дадени во 
објавата. 

 
Член 34-в 

(1) Исправка на објавата врши Комисијата, по прет-
ходно добиена согласност од Основачот,  најдоцна 4 
дена пред истекот на последниот ден за поднесување 
на пријавата за учество на јавното наддавање наведен  
во  објавата  и  истата  се  објавува  во  печатените  вес-
ници  во  кои  е објавена и објавата. Доколку до момен-
тот на исправката се пријавиле лица за учество за јавно 
наддавање, Комисијата е должна да ги извести за ис-
правката. 

(2) Од објавувањето на објавата па се до моментот 
на започнување на јавното надавање Комисијата со 
заклучок може да ја запре постапката за јавно надавање 
доколку настанат непредвидени околности кои би го 
оневозможиле водењето на постапката за отуѓување на 
градежно земјиште по пат на јавно надавање. Заклучо-
кот е основ за поништување на објавата за што основа-
чот на зоната по предлог на Комисијата донесува реше-
ние. Доколку објавата се поништи пред истекот на 
крајниот рок за доставување на пријавите за учество, 
комисијата го објавува решението во истите печатени 
медиуми во кои е објавена објавата.  

 
Член 34-г 

(1) Рокот за поднесување на пријави не може да би-
де пократок од 8 дена ниту подолг од 15 дена сметајќи 
од денот на објавувањето на објавата до денот на под-
несувањето на пријави. 

(2) Почетната цена изнесува едно евро во денарска 
противвредност по метар квадратен за градежното зем-
јиште кое е предмет на отуѓувањето. 

 
Член 34-д 

(1) Учеството на јавното наддавање заинтересира-
ните правни и физички лица го потврдуваат со подне-
сување на писмена пријава за учество на јавно наддава-
ње во која се наведени податоците за која градежна 
парцела или градежни парцели односно катастарски 
парцели се однесува пријавата, за подносителот на 
пријавата, како и за трансакциона или жиро-сметка на 
која ќе биде вратен депозитот за учество на јавното 
наддавање. 

Член 34-ѓ 
(1) Комисијата по приемот на пријавите од подно-

сителите на пријавите, утврдува дали пријавите се дос-
тавени во определениот рок и дали истите се комплети-
рани во согласност со условите од објавата. 

(2) Комисијата ги известува подносителите на при-
јавите за комплетираноста на истите по електронски 
пат, во рок од три дена од денот на поднесувањето на 
понуди,  при  што  на  подносителите  на  пријавите  
кои  доставиле  комплетна документација им доставува 
покана за учество на јавното наддавање, со наведување 
на времето и местото за почеток на јавното надавање, а 
на подносителите на пријавите кои не доставиле ком-
плетна документација им доставува известување со об-
разложение дека истите нема да учествуваат на јавното 
наддавање. 

 
Член 34-е 

(1) Учесници на јавното наддавање се подносители-
те на пријави кои доставиле комплетна документација. 

(2) Јавното наддавање ќе се одржи доколку учесни-
ците ги исполнуваат условите дадени во објавата. Јав-
ното наддавање ќе се одржи доколку по објавата се 
пријавил и само еден учесник кој ги исполнува услови-
те дадени во објавата и ја наддаде почетната цена. 

 
Член 34-ж 

(1) Депозитот за учество на јавно наддавање се вра-
ќа на подносителот на пријавата за учество на јавното 
наддавање, во целост, во рок од 15 дена од денот на од-
ржувањето на јавното наддавање. 

(2) Депозитот за учество на јавно наддавање на нај-
поволниот понудувач му се враќа намален за процент 
од 10%, одреден за трошоци на постапката, во рок од 
15 дена од денот на уплатата на вкупната сума пости-
гната на јавното наддавање за отуѓување на градежно-
то  земјиште. 

 
Член 34-з 

(1) Јавното наддавање започнува со објавување на 
почетната цена на земјиштето кое е предмет на објава-
та по метар квадратен, а се спроведува по пат на надда-
вање од страна на учесниците во наддавањето. 

(2) За успешно спроведена постапка на јавно надда-
вање, потребно е да има најмалку едно постапно надда-
вање над почетната цена по метар квадратен. 

(3) Висината на минималниот чекор на зголемува-
ње на вредноста по метар квадратен на градежното 
земјиште изнесува 10 % од минималната почетна цена 
по метар квадратен за отуѓување на градежното зем-
јиште. 

(4) Јавното наддавање се смета за завршено во мо-
ментот на истекот на времето определено во објавата, 
при што доколку во истекот на последните две минути 
од определеното време за траење на јавното надавање, 
од страна на учесниците е дадена понуда, крајниот рок 
за завршување на јавното наддавање се продолжува за 
уште две минути, а ќе заврши кога за период од след-
ните две минути нема нова дадена понуда. 

(5) Јавното наддавање продолжува неограничено сé 
додека во временски интервал од две минути има нова 
понуда. 

 
Член 34-ѕ 

(1) За секоја спроведена постапка за јавно надда-
вање, комисијата е должна да изготви извештај со 
предлог одлука за избор на најповолен понудувач и ис-
тиот потпишан од претседателот и членовите на коми-
сијата го доставува до министерот за економија. 

(2) Министерот за економија или Директорот на 
Дирекцијата за технолошки индустриски развојни 
зони, предлог одлуката за избор на најповолен понуду-
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вач ја доставува до Владата на Република Македонија 
заради нејзино донесување, како и договорот за оттуѓу-
вање на градежно земјиште заради добивање на соглас-
ност за склучување на истиот. 

(3) По добиената согласност од став 2 на овој член, 
Министерот за економија или директорот на Дирекци-
јата за технолошки индустриски развојни зони ќе склу-
чат договорот за оттуѓување на градежно земјиште со 
најповолниот понудувач од јавното надавање. 

 
Член 34-и 

(1) За најповолен понудувач по метар квадратен се 
смета учесникот на јавното наддавање кој понудил по-
следна цена по метар квадратен, која претставува нај-
висока цена за отуѓување на градежното земјиште. 

(2) Комисијата по завршувањето на јавното надда-
вање изготвува записник за спроведеното јавно надда-
вање и електронски го доставува до сите учесници на 
јавното наддавање. 

(3) Најповолниот понудувач во рок од 15 дена од 
денот на завршувањето на постапката за јавно наддава-
ње е должен да ги уплати средствата од став (1) на овој 
член. 

(4) Доколку најповолниот понудувач во рокот од 
ставот (3) на овој член не ги уплати средствата од ста-
вот (1) на овој член, депозитот не му се враќа и нема да 
се пристапи кон склучување на договор. 

 
Член 34-ј 

(1) Кога постапката за отуѓување на земјиштето ја 
започнува и ја води Министерството за економија за 
текот на јавното наддавање  учесниците имаат право на 
приговор во рок од три дена од денот на одржувањето 
на јавното наддавање. Приговорот се поднесува во 
писмена форма до Комисијата која одлучува по приго-
ворот со решение, во рок од 3 дена.  

(2) Кога постапката за отуѓување на земјиштето ја 
започнува и ја води Дирекцијата за технолошки индус-
триски развојни зони за текот на јавното наддавање  
учесниците имаат право на приговор во рок од три де-
на од денот на одржувањето на јавното наддавање. 
Приговорот се поднесува во писмена форма до Управ-
ниот одбор на Дирекцијата за технолошки индустриски 
развојни зони кој одлучува по приговорот со решение, 
во рок од 3 дена.  

(3) Против решението донесено од страна на коми-
сијата или Управниот одбор на Дирекцијата за техно-
лошки индустриски развојни зони, со кое се одлучува 
по поднесен приговор од ставот (1) или (2) на овој 
член, странката има право да поднесе тужба до Упра-
вен суд. 

(4) Постапката за јавно наддавање завршува по ис-
текот на рокот од ставот (1) или (2) на овој член, до-
колку не е поднесен приговор. 

 
Член 34-к 

(1) По завршувањето на постапката за јавно надда-
вање, со најповолниот понудувач, во рок од пет работ-
ни дена по извршената уплата на цената на земјиштето, 
министерот за економија или директорот на Дирекција-
та во име на Република Македонија ќе склучат договор 
за оттуѓување на градежно земјиште. 

(2) Договорот од ставот (1) на овој член особено 
содржи: 

1) страни на договорот;  
2) предмет на договорот:  
3) конкретни податоци за предметното земјиште и  
4) основ на отуѓување на градежното земјиште;  
5) висина на цената за отуѓување, како и рок на пла-

ќање;  
6) обврска за купувачот за плаќање на данок на про-

мет и нотарски трошоци;  
7) рок за прибавување на одобрение за градење; 

8) рок за изградба на објектот.  
9) договорна казна за непочитување на рокот од 

ставот (2) точка 5 и рокот од ставот (2) точка 6 на овој 
член во висина од 1,5% од вкупно постигнатата цена на 
јавното наддавање на предметното земјиште за секој 
изминат месец во првата година од истекот на рокот, 
односно 3 % од вкупно постигнатата цена на јавното 
наддавање на предметното земјиште за секој изминат 
месец во втората година од истекот на рокот, односно 
4,5 % од вкупно постигнатата цена на јавното наддава-
ње на предметното земјиште за секој изминат месец во 
третата и секоја наредна година од истекот на рокот.   

(3) На Договорот од ставот (1) на овој член соодвет-
но се применуваат одредбите од Законот за облигацио-
ните односи. 

(4) Неисполнувањето обврските по однос на Дого-
ворот од ставот (2) на овој закон претставува основ за 
еднострано раскинување на договорот, од страна на 
министерот за економија или директорот на Дирекци-
јата, по претходна согласност на Владата на Република 
Македонија.“ 

(5) За секоја спроведена постапка за јавно надда-
вање, комисијата е должна да изготви извештај и исти-
от потпишан од претседателот и членовите на комиси-
јата, го доставува до Министерот за економија или Ди-
ректорот на Дирекцијата.“ 

 
Член 16 

Во членот  43 став (1) се додава нова алинеа  6 која 
гласи: 

,,- кога е потребно припојување на две или повеќе 
одделни основани зони во целост во една нова зона”. 

По ставот (1) се додава нов став (2) кој гласи:  
„(2) Зоната може да престане со работа по донесена 

одлука на основачот на зоната и да продолжи со работа 
како индустриска зона основана од Владата на Репуб-
лика Македонија само во  случај на претходно склучен  
Договор за отуѓување на градежно земјиште на целиот 
опфат зоната.“  

 
Член 17 

Во членот 44 во ставот (2), зборовите: „став (3) “ се 
заменуваат со зборовите: „ставовите (3) и (5).“  

 
Член 18 

На членовите на Управниот одбор предложени од 
корисниците на технолошките индустриски развојни 
зони кои се именувани за време од една година манда-
тот им се продолжува за уште една дополнителна го-
дина.  

 
Член 19 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во “Службен весник на Република Маке-
донија”. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR ZONA ZHVILLIMORE TEKNOLOGJIKE 
INDUSTRIALE 

 
Neni 1 

Në Ligjin për  zona zhvillimore teknologjike industriale 
("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 
14/2007, 103/2008, 130/2008, 139/2009, 156/10, 127/12 
dhe 41/14), në nenin 1, paragrafi 1 para fjalës “zhvillimi" 
shtohen fjalët: “procedura për tjetërsim të tokës,". 

 
Neni 2 

Në nenin 4 paragrafi 1 pika 10 ndryshohet si vijon: 
"Investime fillestare produktive" është investimi në 

mjete materiale dhe/ose jomateriale lidhur me:  
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- themelimin e ndërmarrjes së re,  
- zgjerimin e kapacitetit të prodhimtarisë të ndërmarrjes 

ekzistuese,   
- deversifikimin e prodhimtarisë së ndërmarrjes me 

vendosjen e prodhimeve të reja, plotësuese ose  
- ndryshimin esencial në procesin e tërësishëm të 

prodhimit të ndërmarrjes ekzistuese. 
Pas pikës 27 shtohen dy pika të reja 28 dhe 29 si 

vijojnë: 
"28. "ndryshim esencial" është diversifikimi i 

prodhimtarisë përfundimtare në prodhimet të cilat 
paraprakisht nuk janë prodhuar nga ana e ndërmarrjes." 

"29.  "investitor i pavarur" është investitori i cili në 
asnjë mënyrë nuk është i lidhur me shitësin". 

 
Neni 3 

Në nenin 4-a paragrafi (1) fjalët: “(patenta, licenca, 
know-how ose njohuri të papatentuar teknike)" shlyhen, 

Në paragrafët (3), (4), (5), (6) dhe (7) pas fjalës 
"arsyeshme" shtohet fjala “investuese". 

Në paragrafin (8) pas fjalëve: “projekte për të cilat" 
shtohen fjalët: “fillestar produktiv" 

Në paragrafin (9) pas fjalëve pikat "1) dhe 2)" shtohen 
numrat "3) dhe 4)“. 

Në paragrafin (10)  pas fjalës "arsyeshme" shtohet 
fjala: “investuese". 

Në paragrafin (11) pas fjalëve: “Agjencia për Investime 
të Huaja dhe Promovim të Eksportit e Republikës së 
Maqedonisë" vihet presje dhe shtohen fjalët:  "Drejtoria për 
Zona Zhvillimore Teknologjike Industriale ose ndonjë nga 
ministrat pa resor i ngarkuar për tërheqjen e investimeve të 
huaja, varësisht nga ajo se kush e ka vendosur kontaktin 
inicial me investitorin".   

Pas paragrafit (11) shtohet paragraf i ri (12) si vijon 
"(12) Me përjashtim të paragrafit 11 të këtij neni në të 

gjitha rastet tjera nëse paraqitet investitor i pavarur, 
Marrëveshjen për ndarjen e ndihmës shtetërore e 
nënshkruan Agjencia për Investime të Huaja dhe 
Promovim të Eksportit e Republikës së Maqedonisë". 

Paragrafi (12) bëhet paragraf (13). 
Paragrafi (13) i cili tani bëhet paragraf (14) ndryshohet 

si vijon: 
"(13) Secili prej nënshkruesve të marrëveshjes në të 

cilën është përcaktuar ndihma shtetërore e cila i ndahet 
shfrytëzuesit të zonës të përcaktuar në paragrafin 11 të këtij 
neni, mbajnë evidencë për ndihmën e ndarë shtetërore për 
të cilën kanë lidhur marrëveshje dhe në emër të dhënësit të 
ndihmës shtetërore dorëzojnë raport vjetor te Komisioni 
për Mbrojtjen e Konkurrencës një herë në vit më së voni 
deri më 31 mars në vitin rrjedhës për vitin paraprak."  

 
Neni 4 

Në nenin 5 paragrafi (1) pika 1 pas pikës 1) shtohet 
pikë e re 2) si vijon: 

"tatimin mbi fitim për periudhë prej dhjetë vjetësh nga 
dita e marrjes së: 

- aktvendimit për fillimin me punë për zgjerimin e 
kapacitetit të ndërmarrjes ekzistuese ose;  

- aktvendimit për fillimin me punë në rast të 
diversifikimit të prodhimtarisë së ndërmarrjes me 
vendosjen e prodhimeve të reja, plotësuese ose;  

- aktvendimit për fillimin e punës në rast të ndryshimit 
esencial në procesin e tërësishëm të prodhimtarisë në 
ndërmarrjen ekzistuese;". 

Pika 2) bëhet pikë 3).  
Pas pikës 3) shtohet pikë e re 4) si vijon: 
"4) tatimin personal mbi të ardhurat për të ardhurat në 

bazë të rrogave të personave të sapopunësuar, për periudhë 
prej dhjetë vjetësh nga dita e marrjes së: 

- aktvendimit për fillimin me punë për zgjerimin e 
kapacitetit të ndërmarrjes ekzistuese;  

- aktvendimit për fillimin me punë në rast të 
diversifikimit të prodhimtarisë së ndërmarrjes me 
vendosjen e prodhimeve te reja, plotësuese ose;  

- aktvendimit për fillimin e punës në rast të ndryshimit 
esencial në procesin e tërësishëm të prodhimtarisë së 
ndërmarrjes ekzistuese;  

me kusht që të mos vijë deri në zvogëlimin e numrit të 
të punësuarve në kapacitetin ekzistues të shfrytëzuesit në 
zonë para dhe pas miratimit të aktvendimit.“ 

 
Neni 5 

Në nenin 6-a  në paragrafin (1) pas fjalës "arsyeshme" 
shtohet fjala "investuese". 

Në paragrafin (2) pas fjalësve: “arsyeshme" shtohet 
fjala “investuese". 

Në paragrafin (3) në alinetë 1 dhe 2 pas fjalës: 
“arsyeshme" shtohet fjala “investuese". 

Në paragrafin (5) pas fjalës “arsyeshme" shtohet fjala 
“investuese". 

 
Neni 6 

Në nenin 8 paragrafi (1) pika 2) shlyhet.   
Në pikën 3) në alinetë 1, 2, 3, 4 dhe 5 fjala "investuese" 

zëvendësohet me fjalët: "investuese produktive". 
Në paragrafin (1) pika 3) pas fjalëve: “Agjencia për 

Investime të Huaja dhe Promovim të Eksportit të 
Republikës së Maqedonisë" shtohen fjalët: “ose te 
Drejtoria për Zona Zhvillimore Teknologjike Industriale 
ose ministrat pa resor të ngarkuar për tërheqjen e 
investimeve të huaja.” 

Në paragrafin (5) pas fjalëve: “zona" shtohen fjalët: 
“mund të". 

Pas paragrafit (6) shtohen tre paragrafë të rinj (7), (8) 
dhe (9) si vijojnë: 

"(7) Objektet në përfshirjen e zonës të cilat janë në 
pronësi të Republikës së Maqedonisë me marrëveshje të 
drejtpërdrejtë do të shiten nga ana e Drejtorisë për Zona 
Zhvillimore Teknologjike Industriale, në bazë të vendimit 
të miratuar paraprakisht nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë, me të cilin përcaktohet blerësi i drejtpërdrejtë 
dhe vlera e sendit të patundshëm e cila nuk mund të jetë 
më e vogël nga vlera e saj e përcaktuar në treg.  

(8) Objektet në përfshirjen e zonës të cilat janë në 
pronësi të Republikës së Maqedonisë, Drejtoria për Zona 
Zhvillimore Teknologjike Industriale do t’i japë me qira 
deri në 99 vjet në bazë të vendimit të miratuar paraprak të 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë, me të cilin 
përcaktohet periudha e qiramarrjes dhe lartësia e qirasë.  

(9) Si blerës i drejtpërdrejtë, përkatësisht qiramarrës 
nga paragrafët (7) dhe (8) i këtij neni mund të paraqitet çdo 
person fizik ose juridik, person juridik vendas ose i huaj i 
cili mund të marrë status të shfrytëzuesit në zonë." 

Paragrafët (7) dhe (8) bëhen paragrafë (10) dhe (11). 
Pas paragrafit (11) shtohet paragraf i ri (12) si vijon: 
"(12) Toka në zonë mund të jetë lëndë e tjetërsimit, në 

mënyrë dhe në procedurë në pajtim me këtë ligj". 
           

Neni 7 
Në nenin 8-a paragrafi (1) pas fjalëve: “Agjencia për 

Investime të Huaja dhe Promovim të Eksportit të 
Republikës së Maqedonisë" shtohen fjalët: “ose te 
Drejtoria për Zonave Zhvillimore Teknologjike Industriale 
ose te ministrat pa resor të ngarkuar për tërheqjen e 
investimeve të huaja.” 

Në paragrafin (2) alineja 4 fjalët: “investimi" 
zëvendësohet me fjalët: “depozitimet investuese 
produktive".  

Në paragrafin (3) dhe (4) pas fjalëve: “Agjencia për 
Investime të Huaja dhe Promovim të Eksportit të 
Republikës së Maqedonisë" shtohen fjalët: “ose Drejtoria 
për Zona Zhvillimore Teknologjike Industriale ose 
ministrat pa resor të ngarkuar për tërheqjen e investimeve 
te huaja.” 
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Pas paragrafit (4) shtohen dy paragrafë të rinj (5) dhe 
(6) si vijojnë: 

"(5) Për çdo investim fillestar produktiv ndërmarrja 
lidh Marrëveshje të veçantë për ndarje të ndihmës 
shtetërore në kushte dhe në mënyrë të paraparë me 
paragrafët (1), (2), (3) dhe (4) të këtij neni. 

(6) Nëse Shfrytëzuesi i zonës zhvillimore teknologjike 
industriale ka lidhur më shumë marrëveshje për ndarjen e 
ndihmës shtetërore për investime fillestare produktive, 
Agjencia për Investime të Huaja dhe Promovim të 
Eksportit e Republikës së Maqedonisë ose Drejtoria për 
Zona Zhvillimore Teknologjike Industriale ose ministrat pa 
resor të ngarkuar për tërheqjen e investimeve të huaja, 
miraton aktvendim në të cilin do të përcaktohet pjesëmarrja 
procentuale e shpenzimeve të arsyeshme investuese për 
çdo investim fillestar produktiv në shumë të plotë të 
shpenzimeve të arsyeshme investuese për të gjitha 
investimet fillestare produktive dhe të njëjtin t’ia dorëzojë 
Shfrytëzuesit të Zonës Zhvillimore Teknologjike 
Industriale në afat jo më të gjatë se 30 ditë pas marrjes së 
njoftimit nga ana shfrytëzuesit të zonës zhvillimore 
teknologjike industriale për shpenzimet investuese të 
realizuara të arsyeshme."             

 
Neni 8 

Në nenin 9 paragrafi (1) fjalët: “investim fillestar" 
zëvendësohet me fjalët: “depozitime investuese 
produktive". 

Në paragrafin (2) pas fjalëve “1 dhe 2" shtohen fjalët: 
“3 dhe 4". 

Në paragrafin (3) në pikën 2) pas numrit (3) shtohen 
fjalët: “dhe paragrafi (5)". 

Pas pikës 2) shtohet pikë e re 3) si vijon:  
"3) vërtetim nga themeluesi i zonës se nuk  ka detyrime 

të arrira e të pashlyera në pajtim me listën tarifore për 
kompensime për shërbime të kryera të themeluesit dhe 
listën tarifore për kompensime për shërbimet e kryera të 
shfrytëzuesit". 

Pikat 3), 4), 5) dhe 6) bëhen pika 4), 5),  6) dhe 7). 
Pas pikës 7) shtohet pike e re 8) si vijon: 
"8) Aktvendim të lëshuar nga ana e Agjencisë për 

Investime te Huaja dhe Promovim të Eksportit të 
Republikës së Maqedonisë ose Drejtorisë për Zona 
Zhvillimore Teknologjike Industriale ose ministrat pa resor 
të ngarkuar për tërheqjen e investimeve të huaja në pajtim 
me nenin 8-a paragrafi 6 i këtij ligji. 

Në paragrafin (4) pika në fund të fjalisë shlyhet dhe 
shtohen fjalët: “në bazë të aktvendimit nga neni 8-a 
paragrafi 6 të dorëzuar nga ana e Agjencisë për Investime 
të Huaja dhe Promovim të Eksportit të Republikës së 
Maqedonisë" ose Drejtoria për Zona Zhvillimore 
Teknologjike Industriale ose ministrat pa resor të ngarkuar 
për tërheqjen e investimeve të huaja.  në të cilin është 
përcaktuar: pjesëmarrja procentuale e shpenzimeve të 
arsyeshme investuese për çdo investim fillestar produktiv 
në shumë të plotë të shpenzimeve të arsyeshme investuese 
për të gjitha investimet fillestare produktive, periudha e 
kaluar për shfrytëzimin e ndihmës shtetërore në formë të 
lirimit nga obligimi për pagim të tatimit të përcaktuar mbi 
fitim, si dhe përqindja e shfrytëzimit të ndihmës shtetërore 
për çdo investim fillestar produktiv.   

Aktvendimi nga paragrafi 4 i këtij neni dorëzohet në 
organin tatimor më së voni deri më 31 mars në vitin 
rrjedhës." 

Paragrafi (5) ndryshohet si vijon: 
"Dëshmitë nga paragrafi (3) pikat 1, 2 dhe 5 të këtij 

neni dorëzohen në afat prej 15 ditësh pas marrjes së 
aktvendimit për fillimin e punës nga Drejtoria për Zona 
Zhvillimore Teknologjike Industriale, përkatësisht për 
fillimin e punës të zgjerimit të kapacitetit të ndërmarrjes 
ekzistuese ose nga dita e marrjes së aktvendimit për 
fillimin me punë në rast të diversifikimit të prodhimtarisë 
së ndërmarrjes me vendosjen e prodhimeve të reja, 

plotësuese ose nga dita e marrjes së aktvendimit për 
fillimin e punës në rast të ndryshimit esencial në procesin e 
tërësishëm të prodhimit të ndërmarrjes ekzistuese." 

Në paragrafin (6) numrat "3, 5 dhe 6" zëvendësohen me 
numrat "3, 4, 6 dhe 7". 

Në paragrafin (8) pika në fund të fjalisë shlyhet dhe 
shtohen fjalët: “përkatësisht aktvendim për fillimin me 
punë të zgjerimit të kapacitetit të ndërmarrjes ekzistuese 
ose nga dita e marrjes së aktvendimit për fillimin me punë 
në rast të diversifikimit të prodhimtarisë së ndërmarrjes me 
vendosjen e prodhimeve te reja, plotësuese ose nga dita e 
marrjes së aktvendimit për fillimin e punës në rast të 
ndryshimit esencial në procesin e tërësishëm të prodhimit 
të ndërmarrjes ekzistuese." 

Pas paragrafit (8) shtohet paragraf i ri (9) si vijon: 
"(9) Shfrytëzuesi i zonës zhvillimore teknologjike 

industriale i nënshtrohet lirimit nga obligimi për pagim të 
tatimit të përcaktuar të fitimit si formë e ndihmës 
shtetërore, vetëm në atë përqindje nga tatimi i përcaktuar i 
fitimit, e përcaktuar në aktvendimin e Agjencisë për 
Investime të Huaja dhe Promovim të Eksportit të 
Republikës së Maqedonisë ose Drejtorisë për Zona 
Industriale Zhvillimore ose ministrat pa resor të ngarkuar 
për tërheqjen e investimeve të huaja.   ", duke pasur 
parasysh afatet e përcaktuara në nenin 5 paragrafi 1 pikat 1 
dhe 2 të këtij Ligji ndërsa në kushtet dhe kufijtë e 
përcaktuar në nenin 4-a të këtij ligji.” 

 
Neni 9 

Në nenin 11 pas paragrafit (1) shtohet paragraf i ri (2) 
si vijon: 

"(2) Zona mund të themelohet edhe në rast kur janë 
miratuar dy ose më shumë dokumentacione të planit të 
veçanta përkatëse". 

Paragrafi (2) bëhet paragraf (3). 
 

Neni 10 
Në nenin 12 në paragrafin  (2)  në pikën 8) pas fjalës 

"punë" shtohen fjalët: “aktvendim për fillimin me punë të 
zgjerimit të kapacitetit të ndërmarrjes ekzistuese, 
aktvendim për fillimin me punë në rast të diversifikimit të 
prodhimit të ndërmarrjes me vendosjen e prodhimeve të 
reja, plotësuese, aktvendim për fillimin me punë në rast të 
ndryshimit esencial në procesin e tërësishëm të prodhimit 
të ndërmarrjes ekzistuese". 

Në  pikën 9) pas fjalës "punë" shtohen fjalët: 
“aktvendim për fillimin me punë të zgjerimit të kapacitetit 
të ndërmarrjes ekzistuese, aktvendim për fillimin me punë 
në rast të diversifikimit të prodhimit të ndërmarrjes me 
vendosjen e prodhimeve të reja, plotësuese, aktvendim për 
fillimin me punë në rast të ndryshimit esencial në procesin 
e tërësishëm të prodhimit të ndërmarrjes ekzistuese." 

Pika 27) ndryshohet si vijon: 
”27) lëshon leje për ndërtim dhe leje për përdorim të 

objekteve që i ndërtojnë qiramarrësit dhe pronarët e tokës 
në zonat zhvillimore teknologjike industriale përveç për 
objektet infrastrukturore në suaza të zonës, që i ndërtojnë 
subjektet-dhënës të shërbimeve publike të cilat janë 
kompetente për ndërtim të infrastrukturës 
elektroenergjetike, të ujësjellësit, kanalizimit, gazpërçuesit 
dhe infrastrukturës telekomunikuese.” 

Pas pikës 27) shtohen katër pika të reja 28, 29, 30 dhe 
31 si vijojnë: 

„28) lëshon leje për ndërtim dhe leje për përdorim të 
objekteve që i ndërtojnë pronarët e tokës në zonë 
industriale, ku themelues i zonës industriale është Qeveria 
e Republikës së Maqedonisë, përveç për objektet 
infrastrukturore në suaza të zonës, të cilat i ndërtojnë 
subjektet- dhënës të shërbimeve publike të cilat janë 
kompetente për ndërtim të infrastrukturës 
elektroenergjetike, të ujësjellësit, kanalizimit, gazpërçuesit 
dhe infrastrukturës telekomunikuese.  
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29) Lidh marrëveshje për ndarjen e ndihmës shtetërore 
për të cilat Qeveria e Republikës së Maqedonisë jep pëlqim 
paraprak dhe  prish Marrëveshje për ndarjen e ndihmës 
shtetërore të cilat i ka lidhur Drejtoria për Zona 
Zhvillimore Teknologjike Industriale pas pëlqimit të marrë 
paraprak nga Qeveria e Republikës së Maqedonisë.  

30) Udhëheq procedurë për themelim të të drejtës së 
servitutit real në suaza të zonave zhvillimore teknologjike 
industriale në pajtim me Ligjin për tokë ndërtimore.  

31) kryen punë të operatorit të zonëve industriale, në 
kushte kur si themelues i zonës paraqitet Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë."  

Pikat 28) dhe 29) bëhen pika 32) dhe 33). 
Në paragrafin (4) alineja 1 pas fjalës "lidh" shtohen 

fjalët: “dhe prish". 
Pas alinesë 2 shtohen tri alineja të reja 3, 4 dhe 5 si 

vijojnë: 
- lidh marrëveshje të drejtpërdrejta për shitje dhe/ose 

jep me qira objekte në përfshirjen e zonave të  cilat janë në 
pronësi të Republikës së Maqedonisë, për të cilat Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë jep pëlqim paraprak, 

- lidh dhe prish marrëveshje për partneritet publik 
privat për të cilat Qeveria e Republikës së Maqedonisë jep 
pëlqim paraprak, 

-  lidh dhe prish marrëveshje për tjetërsim të tokës 
ndërtimore, për të cilat Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë jep pëlqim paraprak. 

Alinetë 3, 4, 5 dhe 6 bëhen aline 5, 6, 7 dhe 8. 
Pas paragrafit (4) shtohen dy paragrafë të rinj (5) dhe 

(6) si vijojnë: 
"(5) Në rast të marrëveshjeve të lidhura për Partneritetit 

publik privat, Qeveria e Republikës së Maqedonisë përmes 
Ministrisë së Ekonomisë jep pëlqim për:  

- marrëveshjet për qira të tokës dhe objekteve me 
shfrytëzues në zonë që i lidh partneri privat,  

- rregullat për kushtet për shfrytëzimin e zonës 
zhvillimore industriale teknologjike dhe listën tarifore për 
shërbime të kryera të shfrytëzuesve në zonë të miratuara 
nga partneri privat. 

(6)Kundër aktvendimeve nga paragrafi (2), pikat 8 dhe 
9 të këtij neni, ndërmarrja ka të drejtë të ankesës te 
Komisioni Shtetëror për Vendimmarrje në Procedurë 
Administrative dhe Procedurë nga Marrëdhënia e Punës në 
Shkallë të Dytë.“ 

 
Neni 11 

Në nenin 19, në paragrafin (6) fjalët: “një vit" 
zëvendësohen me fjalët: “dy vite".  

 
Neni 12 

Në nenin 27 pas paragrafi (2) shtohet paragraf i ri (3) si 
vijon: 

“(3) Zona zhvillimore teknologjike industriale mund 
me vendim të miratuar nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë të kalojë në llojë tjetër të zonës, nëse në zonë 
nuk ka shfrytëzues dhe për zonën nuk është lidhur 
marrëveshje për partneritet publik privat, kurse 
paraprakisht ka miratuar dokumentacion përkatës të planit, 
në mënyrë dhe procedurë në pajtim me rregullativën ligjore 
në fuqi në Republikën e Maqedonisë”. 

Paragrafët (3) dhe (4) bëhen paragrafë (4) dhe (5). 
 

Neni 13 
Në nenin 28 pas paragrafëve (1) dhe (2)  shtohet 

paragraf i ri (3) si vijon: 
"(3) Me përjashtim të paragrafëve (1) dhe (2) të këtij 

neni pronari i tokës të përfshirjes së tërësishme të zonës 
është i obliguar ta rrethojë, rregullojë dhe shënojë 
hapësirën e zonës dhe të sigurojë pa kompensim hapësira të 
nevojshme  për punë të organit doganor dhe Drejtorisë.“ 

Paragrafët (3), (4) dhe (5) bëhen paragrafë (4), (5) dhe 
(6). 

Neni 14 
Në nenin 33 paragrafi (1) pika në fund të fjalisë shlyhet 

dhe shtohen fjalët: “në pajim me nenin 35 të këtij ligji".  
Pas paragrafit (4) shtohen dy paragrafë të rinj (5) dhe 

(6) si vijojnë:  
"(5) Në kushte kur shfrytëzuesi i zonës kryen themelim 

të ndërmarrjes së re, zgjerim të kapacitetit të ndërmarrjes 
ekzistuese, diversifikim të prodhimtarisë të ndërmarrjes me 
vendosjen e prodhimeve të reja, plotësuese ose ndryshim 
esencial në procesin e tërësishëm të prodhimtarisë të 
ndërmarrjes ekzistuese, Drejtoria shfrytëzuesit i lëshon 
aktvendim për fillim me punë të zgjerimit të ndërmarrjes 
ekzistuese, aktvendim për fillimin me punë në rast të 
diversifikimit të prodhimtarisë të ndërmarrjes me 
vendosjen e prodhimeve të reja, plotësuese, aktvendim për 
fillim me punë në rast të ndryshimit esencial në procesin e 
tërësishëm të prodhimit të ndërmarrjes ekzistuese. 

(6) Aktvendimet nga paragrafi 5 i këtij neni lëshohen 
pas Planit të biznesit  të dorëzuar paraprakisht i cili ka të 
bëjë me themelimin e ndërmarrjes së re, zgjerimin e 
kapacitetit të ndërmarrjes ekzistuese, diversifikimin e 
prodhimtarisë të ndërmarrjes me vendosjen e prodhimeve 
të reja, plotësuese ose ndryshim esencial në procesionin e 
tërësishëm të prodhimit të ndërmarrjes ekzistuese dhe leje 
për evidencë nga drejtoria qendrore e Drejtorisë Doganore 
në pajtim me nenin 41 të këtij ligji.”  

Paragrafët (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), (13), 
(14), (15), bëhen paragrafë (7), (8) , (9), (10), (11), (12), 
(13), (14), (15), (16), (17). 

Pas  paragrafit  (17) shtohet paragrafi i ri (18) si vijon: 
"(18) Në procedurat për lëshimin e lejes për ndërtim si 

sipërfaqe e parcelës ndërtimore do të llogaritet sipërfaqja e 
përcaktuar me Elaborat gjeodezik për të dhëna numerike 
për tokë ndërtimore”. 

  
Neni 15 

Pas nenit 34 shtohet pjesë e re gjashtë si vijon: 
 

"Pjesa 6 
PROCEDURA PËR TJETËRSIM TË TOKËS NË ZONË 

 
Neni 34-a 

(1) Qeveria e Republikës së Maqedonisë miraton 
vendim për fillimin e procedurës për tjetërsim të tokës 
ndërtimore. 

(2) Ministria e Ekonomisë ose Drejtoria për Zona 
Zhvillimore Industriale Teknologjike e fillojnë procedurën 
për tjetërsim të tokës në zonën me parashtrim të iniciativës 
me informatë për nevojën nga tjetërsimi i tokës ndërtimore 
dhe propozim vendim për fillimin e procedurës për 
tjetërsim të tokës ndërtimore te Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë për marrjen e pëlqimit.  

(3) Vendimi nga paragrafi (1) të këtij neni detyrimisht 
përmban të dhëna për: 

- tokën ndërtimore e cila është lëndë e tjetërsimit me 
theksimin e (dedikimit, sipërfaqen e parcelës ndërtimore, 
përkatësisht parcelave, parcelave kadastrale të cilat janë të 
përfshira me parcelë ndërtimi, sipërfaqe për ndërtim, bruto 
sipërfaqen e ndërtuar bruto, koeficientin e shfrytëzimit, 
përqindjen e ndërtimit, katet dhe/ose lartësinë, e të tjera), 
përkatësisht në rast të shitjes së sipërfaqes së tërësishme 
theksohen parcelat kadastrale të cilat hyjnë në përfshirjen e 
zonës së tërësishme, 

- çmimin fillestar për metër katror të tokës ndërtimore 
që është lëndë e tjetërsimit,  

- afatin për parashtrim dhe mënyrën e parashtrimit të 
fletëparaqitjeve për pjesëmarrje në ankandin publik, 

- kohën e fillimit dhe kohëzgjatjen e ankandit publik, 
- kushtet për pjesëmarrje në ankandin publik për 

personat e huaj fizikë dhe juridikë, 
- depozitën për pjesëmarrje në ankandin publik që është 

prej 10% deri 30% nga çmimi i plotë fillestar për tjetërsim, 
si dhe llogarinë në të cilën paguhet depozita, 
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- obligimin e ofertuesit më të volitshëm që t’i paguajë 
mjetet në afat prej 15 ditëve nga dita e pranimit të njoftimit 
me shkrim për zgjedhje, në të kundërtën nuk do t’i qaset 
lidhjes së marrëveshjes, kurse mjetet e deponuara të 
ofertuesit më të volitshëm nuk do t’i kthehen dhe i njëjti 
nuk do të mund të marrë pjesë në çdo ankand të ardhshëm 
publik për parcelën ndërtimore në fjalë, 

- afatin e marrjes së lejes për ndërtim që nuk mund te 
jetë më i gjatë se 20 muaj nga solemnizimi i marrëveshjes, 
si dhe afatin për ndërtimin e objektit i cili nuk mund të jetë 
më i gjatë se 6 vjet nga plotfuqishmëria e lejes së ndërtimit, 

- përqindjen minimale që duhet të ndërtohet nga 
sipërfaqja e përgjithshme e zhvilluar për ndërtim, nëse në 
parcelën ndërimore është paraparë ndërtimi i më shumë se 
një objekti, 

- mënyrën dhe procedurën e zbatimit të ankandit 
(mënyrën e legjitimimit të pjesëmarrësve në ankandin 
publik, numrin e nevojshëm të pjesëmarrësve në pajtim me 
ligjin, hapin minimal të rritjes së vlerës për metër katror të 
tokës ndërtimore, definimin e projektit dhe fundin e  
ankandit publik, afatin për pagesën e ofertës më të 
volitshme, afatin për kthimin e depozitës së paguar, 
obligimet për pagesën e tatimit të qarkullimit, obligimin 
për shpenzimet e solemnizimit të marrëveshjes dhe të 
drejtën e kundërshtimit), 

- afatin në të cilin ofertuesi më i volitshëm duhet ta 
ndërtojë infrastrukturën e brendshme në kuadër të zonës në 
pajtim me paragrafin (5) të këtij neni dhe  

- obligimet tjera që duhet t’i plotësojë ofertuesi më i 
volitshëm, që do të përcaktohen me marrëveshjen për 
tjetërsim. 

(4) Kushtet e veçanta plotësuese që mund të parashihen 
në vendim janë: 

- lartësia e qarkullimit vjetor të kapitalit të personit 
juridik që do të paraqitet për pjesëmarrje në ankand publik, 
përkatësisht të themeluesit të personit juridik, nëse personi 
juridik që do të paraqitet për pjesëmarrje në ankandin 
publik është person juridik i regjistruar në Republikën e 
Maqedonisë, i themeluar nga ana e personit juridik nga 
jashtë, 

- numri i objekteve të ndërtuara ose objekteve në 
pronësi të personit juridik që do të paraqitet për 
pjesëmarrje në ankand publik, përkatësisht të themeluesit 
të personit juridik, nëse personi juridik që do të paraqitet 
për pjesëmarrje në ankandin publik është person juridik i 
regjistruar në Republikën e Maqedonisë, i themeluar nga 
ana e personit juridik nga jashtë, varësisht nga dedikimi i 
tokës që është lëndë e shpalljes publike,  

- numri i të punësuarve te personi juridik që do të marrë 
pjesë në ankand publik, përkatësisht të themeluesit të 
personit juridik, nëse personi juridik që do të paraqitet për 
pjesëmarrje në ankandin publik është person juridik i 
regjistruar në Republikën e Maqedonisë, i themeluar nga 
ana e personit juridik nga jashtë, 

- garanci bankare për seriozitetin e ofertës dhe/ose 
garanci bankare për ndërtimin e objektit në pajtim me 
dedikimin në dokumentacionin e planit urbanistik, 

- kushtet urbanistike arkitektonike, 
- numri i personave që pas ndërtimit të objektit, 

përkatësisht objekteve në zonë do të punësohen, 
- personi juridik të kuotojë në një prej bursave të 

njohura botërore ose të jetë person juridik që është i 
kontrolluar nga trupi rregullator,  

- studimi i fizibilitetit ose plani afarist i personit juridik 
që do të paraqitet për pjesëmarrje në ankand publik, 
përkatësisht i themeluesit të personit juridik, nëse personi 
juridik që do të paraqitet për pjesëmarrje në ankandin 
publik është person juridik i regjistruar në Republikën e 
Maqedonisë, i themeluar nga ana e personit juridik nga 
jashtë, 

- personi juridik të posedojë licencë adekuate, 
përkatësisht franshizë për veprimtaritë që mund të kryhen 
në zonë,  

- vendosja e certifikatave për standarde të larta 
ekologjike 

- kualiteti i shërbimit të bazuar në standarde evropiane 
dhe  

-shkalla e lartë e efikasitetit energjetik. 
(5) Në rast të shitjes së përfshirjes së tërë të zonës, 

Vendimi nga paragrafi 1 i këtij neni e përmban edhe 
obligimin e ofertuesit më të volitshëm për ta ndërtuar 
infrastrukturën e brendshme të tërësishme në kuadër të 
zonës (akse rrugore, infrastrukturë hidroteknike, 
infrastrukturë gazsjellëse, infrastrukturë elektrike, dhe 
infrastrukturë tjetër të nevojshme). 

(6) Procedura për tjetërsim zbatohet  në pajtim me 
dispozitat e këtij ligji, me ankand publik (në tekstin e 
mëtejshëm: ankand), dhe të njëjtin e zbaton Komisioni për 
Zbatimin e Procedurës për Ankand Publik ( në tekstin e 
mëtejshëm: Komisioni). 

(7) Komisionin e formon Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë me anëtarë  nga: Ministria e Ekonomisë, 
Ministria e Transportit dhe Lidhjeve dhe Drejtoria për 
Zona Zhvillimore Teknologjike Industriale kryetari i të cilit 
është nga Ministria e Ekonomisë. 

(8) Procedura për tjetërsim fillon me shpalljen e dhënë 
paraprake në: 

- dy gazeta ditore që botohen në gjuhën maqedonase, 
ndërsa dalin së paku tre muaj para ditës së publikimit të 
shpalljes dhe 

- një gazetë ditore që botohet  në gjuhën që e flasin së 
paku 20% nga qytetarët që flasin gjuhë zyrtare të ndryshme  
nga gjuha maqedonase  në komunat, komunat në Qytetin e 
Shkupit dhe Qytetin e Shkupit në rajonin e të cilës gjendet 
toka ndërtimore lëndë e shpalljes, ndërsa del së paku tre 
muaj para ditës së publikimit të shpalljes.   

(9) Shpalljen e përgatit dhe e jep për publikim 
Komisioni, në bazë të kushteve të përcaktuara në vendimin 
për fillimin e procedurës nga paragrafi (1) i këtij neni. 
Shpallja përfshin së paku  një gjysmë  nga një faqe e 
medias së shtypur.  Kushtet materiale-teknike dhe  
mbështetjen logjistike e siguron  Ministria  e Ekonomisë 
ose Drejtoria për Zona Zhvillimore Teknologjike 
Industriale në varësi të asaj se kush e udhëheq procedurën  
për tjetërsim të tokës. 

 
Neni 34-b 

(1) Për tokën ndërtimore në zonë e cila është lëndë e 
shpalljes, mundet të paraqiten për pjesëmarrje të gjithë 
personat fizik dhe juridik të interesuar vendas dhe të huaj 
të cilët mund të marrin pronësi mbi tokë ndërtimore në 
territorin e Republikës së Maqedonisë në pajtim me ligjin, 
që i plotësojnë kushtet  të dhëna në shpallje. 

 
Neni 34-v 

(1) Përmirësimin e shpalljes e kryen Komisioni, pas 
pëlqimit të marrë paraprakisht  nga Themeluesi, më së voni 
4 ditë para skadimit të ditës së fundit për parashtrimin e 
fletëparaqitjes për pjesëmarrje në ankand publik  të 
theksuar në shpallje shw i njëjti publikohet në gazetat e 
shtypura në të cilat është publikuar edhe shpallja. Nëse deri 
në momentin e përmirësimit janë paraqitur presona për 
pjesëmarrje për ankand publik, Komisioni është i detyruar  
t’i njoftojë për përmirësimin.  

(2) Nga  publikimi i shpalljes deri në momentin e 
fillimit të ankandit publik Komisioni me konkluzë mund ta 
ndërpretë procedurën për ankandin publik nëse ndodhin 
rrethana të paparashikuara  që  do ta pamundësonin 
udhëheqjen e procedurës për tjetërsim të tokës ndërtimore 
nëpërmjet ankandit publik. Konkluza është bazë për 
anulimin e shpalljes për çfarë themeluesi i zonës me 
propozim  të Komisionit miraton aktvendim. Nëse shpallja 
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anulohet para skadimit të afatit të fundit për dorëzimin e 
fletëparaqitjeve për pjesëmarrje, komisioni e shpall 
aktvendimin  në të njëjtat media të shtypura në të cilat 
është publikuar shpallja.  

 
Neni 34-g 

(1) Afati për parashtrimin e fletëparaqitjeve  nuk 
mundet të jetë më i shkurtër se 8 ditë dhe as më i gjatë se 
15 ditë duke llogaritur nga dita e publikimit të shpalljes  
deri në ditën e parashtrimit të fletëparaqitjeve. 

(2) Çmimi fillestar arrin një euro në kundërvlerë me 
denarë  për metër katror për tokën ndërtimore që është 
lëndë e tjetërsimit. 

 
Neni 34-d 

(1) Pjesëmarrjen në ankandin publik personat të 
interesuar fizikë dhe juridikë e vërtetojnë me parashtrimin 
e fletëparaqitjes me shkrim për pjesëmarrje në ankand 
publik në të cilën janë të theksuara të dhënat se për cilën 
parcelë ndërtimore, përkatësisht parcelat kadastrale ka të 
bëjë fletëparaqitja për parashtruesin e fletëparaaqitjes, si 
dhe për  llogarinë e transaksionit ose xhiro-llogarinë në të 
cilën do të kthehet depozita për pjesëmarrje në ankand 
publik. 

 
Neni 34-gj 

(1) Komisioni pas pranimit të fletëparaqitjeve nga 
parashtruesit e fletëparaqitjeve, përcakton nëse kërkesat 
janë dorëzuara  në afatin e caktuar  dhe nëse të njëjtat janë 
të kompletuara  në pajtim me kushtet  nga shpallja. 

(2) Komisioni i njofton parashtruesit e fletëparaqitjeve 
për kompletimin e të njëjtave në  formë elektronike,  në 
afat prej tri ditëve nga dita e parashtrimit të ofertave, me 
ç’rast  parashtruesve të fletëparaqitjeve që kanë dorëzuar 
dokumentacion të kompletuar u dorëzon ftesë për 
pjesëmarrje në ankand publik, me theksimin e kohës dhe 
vendin për fillimin e ankandit publik, ndërsa parashtruesve 
të fletëparaqitjeve që nuk kanë dorëzuar dokumentacion të 
kompletuar u dorëzon njoftim me arsyetim se të njëjtit nuk 
do të marrin pjesë në ankandin publik. 

 
Neni 34-e 

(1) Pjesëmarrës në ankand publik janë parashtruesit e 
fletëparaqitjeve që kanë dorëzuar dokumentacion të 
kompletuar. 

(2) Ankandi publik do të mbahet  nëse pjesëmarrësit i 
plotësojnë kushtet e dhëna në shpalljen. Ankandi publik do 
të mbahet nëse pas shpalljes është paraqitur edhe vetëm një 
pjesëmarrës që i plotëson kushtet e dhëna në shpallje dhe 
ofron më tepër se çmimi fillestar. 

 
Neni 34-zh 

(1) Depozita për pjesëmarrje në ankand publik i kthehet  
parashtruesit të fletëparaqitjes për pjesëmarrje në ankand 
publik, në tërësi, në afat prej 15 ditëve  nga dita e mbajtjes 
së ankandit publik. 

(2) Depozita për pjesëmarrje në ankand publik  
ofertuesit më të volitshëm i kthehet  e zvogëluar për 
përqindje nga 10 % , i përcaktuar për shpenzimet e 
procedurës, në afat prej 15 ditëve  nga dita  e pagesës së  
shumës së përgjithshme të arritur në ankand publik për 
tjetërsimin e tokës ndërtimore. 

 
Neni 34-z 

(1) Ankandi publik fillon  me publikimin e çmimit 
fillestar të tokës që është lëndë e shpalljes për metër katror, 
ndërsa zbatohet nëpërmjet të ankandit nga ana e 
pjesëmarrësve në ankand. 

(2) Për zbatimin e suksesshëm të ankandit publik, është 
e nevojshme të ketë së paku një ankand gradual mbi 
çmimin fillestar për metër katror. 

(3) Lartësia e hapit minimal të rritjes së vlerës për 
metër katror  të tokës ndërtimore arrin 10% nga çmimi 
fillestar minimal për metër katror për tjetërsim të tokës 
ndërtimore. 

(4) Ankandi publik konsiderohet si i përfunduar në 
momentin e skadimit të kohës së caktuar në shpallje, me 
ç’rast nëse në skadimin e dy minutave të fundit nga koha e 
caktuar për kohëzgjatjen e ankandit publik, nga ana e 
pjesëmarrësve është dhënë ofertë, afati përfundimtar për 
përfundimin e ankandit publik vazhdohet edhe për dy 
minuta , ndërsa do të përfundojë kur për periudhë prej dy 
minutave në vijim nuk ka ofertë të re të dhënë. 

(5) Ankandi publik vazhdon  në mënyrë të pakufizuar 
deri sa në interval kohor prej dy minutash ka ofertë të re. 

 
Neni 34-x 

(1) Për çdo procedurë të zbatuar për ankand publik, 
komisioni është i detyruar të përgatitë raport me propozim-
vendim për zgjedhje të ofertuesit më të volitshëm dhe të 
njëjtin të nënshkruar  nga kryetari dhe anëtarët e komisionit 
e dorëzon te ministri i Ekonomisë. 

(2) Ministri i Ekonomi ose drejtor i Drejtorisë për Zona 
Zhvillimore Teknologjike Industriale, propozim-vendimin 
për zgjedhje të ofertuesit më të mirë e dorëzon  te Qeveria 
e Republikës së Maqedonisë për miratim të tij, si dhe 
marrëveshjen  për tjetërsim të tokës ndërtimore  për marrje 
të pëlqimit për lidhje të të njëjtës. 

(3) Pas pëlqimit të marrë nga paragrafi 2 i këtij neni, 
Ministri i Ekonomisë ose drejtori i Drejtorisë për Zona 
Zhvillimore Teknologjike Industriale do ta lidhin 
marrëveshjen për tjetërsim të tokës ndërtimore  me 
ofertuesin më të volitshëm nga ankandi publik. 

 
Neni 34-i 

(1) Ofertues më i volitshëm për metër katror 
konsiderohet pjesëmarrësi në ankand publik i cili ka ofruar 
çmimin e fundit për metër katror, që paraqet çmimin më të 
lartë për tjetërsim të tokës ndërtimore. 

(2) Komisioni pas përfundimit të ankandit publik 
përgatit procesverbal për ankandin e realizuar publik dhe 
në formë elektronike ua dorëzon të gjithë pjesëmarrësve në 
ankandin publik. 

(3) Ofertuesi më i volitshëm në afat prej 15 ditësh nga 
dita e përfundimit të procedurës për ankand publik 
obligohet t’i paguajë mjetet nga paragrafi (1) i këtij neni. 

(4) Nëse ofertuesi më i volitshëm në afatin nga 
paragrafi (3) i këtij neni nuk i paguan mjetet nga paragrafi 
(1) i këtij neni, depozita i kthehet dhe nuk do t’i qaset 
lidhjes së marrëveshjes. 

 
Neni 34-j 

(1) Kur procedurën për tjetërsim të tokës e fillon dhe e 
udhëheq Ministria e Ekonomisë gjatë ankandit publik 
pjesëmarrësit kanë të drejtë të kundërshtimit në afat prej tri 
ditësh nga dita e mbajtjes së ankandit publik. Kundërshtimi 
parashtrohet në formë me shkrim  te Komisioni i cili 
vendos për kundërshtimin me aktvendim, në afat prej tri 
ditësh.  

(2) Kur procedurën për tjetërsim të tokës e fillon dhe e 
udhëheq Drejtoria për Zona Zhvillimore Industriale 
Teknologjike gjatë ankandit publik pjesëmarrësit kanë të 
drejtë të kundërshtimit në afat prej tri ditësh nga dita e 
mbajtjes së ankandit publik. Kundërshtimi parashtrohet në 
formë me shkrim te Bordi Drejtues i Drejtorisë për Zona 
Zhvillimore Industriale Teknologjike i cili vendos për 
kundërshtimin me aktvendim, në afat prej tri ditësh.  

(3) Kundër aktvendimit të miratuar nga komisioni ose 
Bordi Drejtues i Drejtorisë për Zona Zhvillimore 
Industriale Teknologjike, me të cilin vendoset për 
kundërshtim të parashtruar nga paragrafët (1) dhe (2)  të 
këtij neni, pala ka të drejtë të parashtrojë padi te Gjykata 
Administrative. 
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(4) Procedua për ankand publik përfundon pas kalimit 
të afatit nga paragrafët (1) dhe (2) të këtij neni nëse nuk 
është parashtruar kundërshtim. 

 
Neni 34-k 

(1) Pas përfundimit të procedurës për ankand publik, 
me ofertuesin më të volitshëm, në afat prej pesë ditëve të 
punës pas pagesës së kryer të çmimit të tokës, ministri i 
Ekonomisë ose drejtori i Drejtorisë në emër të Republikës 
së Maqedonisë do të lidhin marrëveshje për tjetërsim të 
tokës ndërtimore. 

(2) Marrëveshja nga paragrafi (1) i këtij neni 
veçanërisht përmban: 

1) palët e marrëveshjes; 
2) lëndën e marrëveshjes; 
3) të dhëna konkrete për tokën në fjalë dhe  
4) bazën e tjetërsimit të tokës ndërtimore; 
5) lartësinë e çmimit për tjetërsim,si dhe afatin e 

pagesës; 
6) obligimin e blerësit për pagesë të tatimit mbi 

qarkullim dhe shpenzimet e noterit; 
7) afatin për marrjen e lejes për ndërtim;  
8) afatin për ndërtim të objektit;  
9) dënimin kontraktues për mosrespektim të afatit nga 

paragrafi (2) pika 5 dhe afatit nga paragrafi  (2) pika 6 të 
këtij neni në lartësi prej 1,5% nga çmimi i përgjithshëm i 
arritur në ankandin publik të tokës në fjalë për çdo muaj të 
kaluar në vitin e parë nga kalimi i afatit, përkatësisht 3 % 
nga çmimi i përgjithshëm i arritur në ankandin publik të 
tokës në fjalë për çdo muaj të kaluar në vitin e dytë nga 
kalimi i afatit, përkatësisht 4,5% nga çmimi i përgjithshëm 
i arritur në ankandin publik të tokës në fjalë për çdo muaj 
të kaluar në vitin e tretë dhe çdo vit të ardhshëm nga kalimi 
i afatit.   

(3) Për marrëveshjen nga paragrafi (1) i këtij neni në 
mënyrë përkatëse zbatohen dispozitat e Ligjit për 
marrëdhënie obligative. 

(4) Mosplotësimi i obligimeve në lidhje me 
Marrëveshjen nga paragrafi (2) i këtij ligji paraqet bazë për 
prishje të njëanshme të marrëveshjes, nga ministri i 
Ekonomisë ose drejtori i Drejtorisë, me pëlqim paraprak të 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë. 

(5) Për çdo procedurë të realizuar për ankand publik, 
komisioni obligohet të përgatisë raport dhe të njëjtin të 
nënshkruar nga kryetari dhe anëtarët e komisionit, ia 
dorëzon Ministrit të Ekonomisë ose drejtorit të Drejtorisë.” 

 
Neni 16 

Në nenin 43 paragrafin (1) shtohet aline e re 6 si vijon: 
"-kur nevojitet bashkimi i dy ose më shumë zonave të 

themeluara të veçanta në tërësi në një zonë të re,”. 
Pas paragrafit (1) shtohet paragraf i ri (2) si vijon:  
"(2) Zona mund ta ndërpresë punën pas vendimit të 

marrë nga themeluesi i zonës  dhe të vazhdojë punën si 
zonë industriale e themeluar nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë vetëm në rast të Marrëveshjes paraprake të 
lidhur për tjetërsim  të tokës ndërtimore në tërë përfshirjen 
e zonës.”  

 
Neni 17 

Në nenin 44 në paragrafin (2), fjalët: “paragrafi (3)” 
zëvendësohen me fjalët: “paragrafët (3) dhe (5)."  

 
Neni 18 

Anëtarëve të Bordit Drejtues të propozuar nga 
shfrytëzuesit e zonave zhvillimore teknologjike industriale 
që janë të emëruar për kohë prej një viti, mandati u 
vazhdohet edhe për një vit plotësues.  

 
Neni 19 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
"Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

5002. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ  НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

ИНДУСТРИСКИ – ЗЕЛЕНИ ЗОНИ 
 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за индустриски - зелени зони, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 29 октомври 2014 година. 
  
  Бр. 07- 4073/1                           Претседател 

29 октомври 2014 година       на Република Македонија,                       
     Скопје                                д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА ИНДУСТРИСКИ - ЗЕЛЕНИ ЗОНИ 

 
Член 1 

Во Законот за индустриски зелени зони („Службен 
весник на Република Македонија’’ број 119/13) во чле-
нот 1  став 1 по зборовите: "сопственикот на дел од  
земјиштето" се додаваат зборовите: "и сопственикот на 
цела зона", а зборовите: "кој ќе врши" се заменуваат со 
зборовите: "кои ќе вршат".  

По ставот 1 се додава нов став (2) кој гласи: 
“(2) Со овој закон се уредува и постапката за тран-

сформација на технолошко индустриска развојна зона 
во индустриска зона". 

                       
Член 2 

Во член 3  став 1 точка 4 зборовите во заградата ( 
во натамошниот текст:сопственик) се бришат. 

По  точката 4 се додава  нова точка  5 која гласи: 
“5. „Сопственик на цела зона" е секое физичко лице 

кое е регистрирано како трговец поединец согласно со 
Законот за трговските друштва или правно лице регис-
трирано како трговско друштво согласно Законот за тр-
говските друштва, кое е сопственик на целото земјиш-
те во зоната, кое врши дејност во зоната и кое склучи-
ло договор за вршење дејност со основачот на зоната и 
му е издадено решение за започнување со работа.” 

Точките 5, 6 и 7 стануваат точки 6, 7 и 8. 
 

Член 3 
Во член 6 став (2) зборовите: "доколку опфатот на 

површината е над 15 хектари" се бришат. 
                                                                                                                      

Член 4 
Во член 7 став (2) зборовите: "доколку опфатот на 

површината е над 15 хектари" се бришат. 
 

Член  5 
Во член  8 став (1) точката на крајот од реченицата 

се брише и се додаваат зборовите:  „ или на предлог на 
Дирекцијата ”. 

                                                                         
Член 6 

По членот 11 се додава нов наслов и нов член 11-а 
кој гласи: 

“Постапка за трансформација  на технолошко ин-
дустриска развојна зона во индустриска зона 
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Член 11-а 
(1) Владата на Република Македонија може на 

предлог на Дирекцијата со одлука да ја трансформира 
технолошко индустриска развојна зона во индустриска 
зона, доколку за зоната не е склучен договор за јавно 
приватно партнерство.  

(2) Одлуката   од став 1 од овој член особено сод-
ржи:  

1) период за кој се основа зоната 
2) дејностите што се вршат во зоната 
3)назив на основачот;  
4) назив на зоната.  
(3) Одлуката  од став (1) на овој член се објавува во 

"Службен весник на Република Македонија". 
(4) Подрачјето и опфатот на зоната и одобрената 

Урбанистичка планска документација за Технолошко 
индустриската развојна зона која се трансформира, 
продолжуваат да важат за индустриската зона што се 
основа.” 

 
Член  7 

Во член 12 по став (2) се додава нов став (3) кој 
гласи: 

“(3) Со зоната  трансформирана  од технолошко ин-
дустриска развојна зона во индустриска зона согласно 
одлука донесена од Владата на Република Македонија 
како оператор  управува  Дирекцијата.” 

Ставовите (3) и  (4 ) стануваат ставови (4) и (5). 
Во ставот (4 ) кој  станува став (5) алинеја 5, зборо-

вите: "сопственикот на зоната" се менуваат со  зборо-
вите: "сопственикот на дел од зона и сопственикот на 
цела зона". 

Ставот (5) станува став (6).    
                                                                             

Член 8 
Во член  28 став (1) точка (9) зборовите: "сопстве-

никот на зоната" се менуваат со  зборовите: "сопстве-
никот на дел од зона и сопственикот на цела зона".  

                                                                                                                                                 
Член  9 

Во член 29 став (1) по зборот "сопственикот" се до-
даваат зборовите: "на дел од зона и сопственикот на 
цела зона". 

Во став (2) по зборот "сопственикот" се додаваат 
зборовите: "на дел од зона". 

По став (2) се додава нов став (3) кој гласи: 
“(3) Сопственикот на цела зона е должен да приба-

ви одобрение за градење на предвидените објекти од 
надлежниот орган во рок од 20 месеци од извршената 
солемнизација на договорот и е должен земјиштето да 
го изгради согласно со условите во објавата во рок од 
шест години од правосилноста на одобренијата за гра-
дење". 

Ставот (3) кој станува став (4) по зборот "сопстве-
никот" се додаваат зборовите: "на дел од зона и соп-
ственикот на цела зона". 

По ставот  (4) се додава нов став (5) кој гласи: 
“(5)Сопственикот на цела зона е ослободен од пла-

ќање на надоместок за уредување на градежното зем-
јиште, согласно со одредбите на Законот за градежното 
земјиште". 

 
Член  10 

Во  член 30 став (2) алинеја 3 зборовите: "сопстве-
никот на зоната" се заменуваат со  зборовите: "сопстве-
никот на дел од зона и сопственикот на цела зона". 

 
Член 11 

Во член 31 по ставот (1) се додава нов став (2) кој 
гласи:  

"(2)Во случај кога Владата на Република Македони-
ја е основач на индустриска зона, операторот на зоната 
е ослободен од плаќање на надоместок за уредување на 
градежното земјиште, согласно со одредбите на Зако-
нот за градежното земјиште". 

         
Член 12 

Во член 32 став (3) се менува и гласи:  
" По исклучок од одредбите на Законот за градење, 

сопственикот на дел од зона е должен да прибави одоб-
рение за градење на предвидениот објект од надлежни-
от орган во рок од 12 месеци од извршената солемниза-
ција на договорот и е должен земјиштето да го изгради 
согласно со условите во објавата во рок од три години 
од правосилноста на одобрението за градење". 

По ставот (3) се додава нов став (4) кој гласи: 
"(4)По исклучок од одредбите на Законот за гра-

дење, сопственикот на цела зона е должен да прибави 
одобрение за градење на предвидените објекти од над-
лежниот орган во рок од 20 месеци од извршената со-
лемнизација на договорот и е должен земјиштето да го 
изгради согласно со условите во објавата во рок од 
шест години од правосилноста на одобренијата за гра-
дење". 

                                                                        
Член 13 

Во член 34 став (1) по зборот "сопственикот" се до-
даваат зборовите: "на дел од зона и сопственикот на 
цела зона “. 

Во став (2) по зборовите: "сопствениците на дел од 
земјиштето" се додаваат зборовите: "и сопственикот на 
цела зона". 

Во став (3) по зборовите: "сопствениците" се дода-
ваат зборовите: "на дел од зона и сопственикот на цела 
зона". 

 
Член 14 

Во член 35 став (1) по зборот "сопствениците" се 
додаваат зборовите: " на дел од зона и сопственикот на 
цела зона". 

 
Член 15 

Во член 36 став (3) се менува и гласи:  
"Податоците во годишниот извештај за сопствени-

ците на дел од зоната се наведуваат вкупно и по одде-
лени сопственици во зоната".  

По став (3) се додава нов став (4) кој гласи: 
"(4)Податоците во годишниот извештај за сопстве-

никот на цела зона се наведуваат во вкупен износ”. 
Ставовите (4), (5) и (6) стануваат ставови (5), (6) и 

(7). 
 

Член 16 
Во член 37 став (2) точка 4) по зборовите: "сопстве-

никот на дел од зоната" се додаваат зборовите: "и соп-
ственикот на цела зона". 

                                                                         
Член 17 

Во член  38  во ставовите (1), (7) и (8)  по зборот 
"сопствениците" се додаваат зборовите: " на дел од зо-
на и сопственикот на цела зона". 

Во ставовите (2), (3) и (6) по зборот "сопственикот" 
се додаваат зборовите: "на дел од зона и сопственикот 
на цела зона".  

 
Член 18 

Во член 39  во ставовите  (7), (8), (9), (10) точка 3), 
и ставовите ( 12 )и  (13) по зборовите: "сопственикот на 
дел од зоната" се додаваат зборовите: "и сопственикот 
на цела зона". 
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Во ставот (10) точка 1) и ставот ( 11) точка 1) по 
зборовите: "сопственикот" се додаваат зборовите: "на 
дел од зона и сопственикот на цела зона". 

                                                                  
Член 19 

Преодни и завршни одредби 
 
(1) Урбанистичко планската документација која се 

однесувала на технолошко индустриската развојна зо-
на ќе важи и за индустриска зона која со одлука Влада-
та ја трансформирала во индустриска зона. 

(2) За потребата од градење до и во зоната која е 
трансформирана согласно став 1 од овој член ќе важи 
целокупната проектна документација која била изгот-
вена и се однесувала на технолошко индустриската 
развојна зона која е трансформирана во индустриска 
зона.  

(3) Одобренијата за градење односно одобренијата 
за употреба кои биле донесени и се однесуваат на тех-
нолошко индустриска зона ќе продолжат за важат и за 
индустриската зона која е трансформирана на начин 
утврден во став 1 од овој член. 

                                                                 
Член 20 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Маке-
донија”. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR ZONA TË GJELBRA INDUSTRIALE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për zona të gjelbra industriale (“Gazeta 

Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 119/13) në 
nenin 1 paragrafi 1 pas fjalëve: "pronari i një pjese të 
tokës” shtohen fjalët: “dhe pronari i tërë zonës” ndërsa 
fjalët: “i cili do të kryejë” zëvendësohen me fjalët: “të cilët 
do të kryejnë".  

Pas paragrafit 1 shtohet paragraf i ri (2) si vijon: 
“(2) Me këtë ligj rregullohet edhe procedura për 

transformim të zonës zhvillimore teknologjike industriale 
në zonë industriale”. 

                       
Neni 2 

Në nenin 3 paragrafi 1 pika 4 fjalët në kllapa (në tekstin 
e mëtejmë: pronari) shlyhen. 

Pas pikës 4 shtohet pikë e re 5 si vijon: 
“5. "Pronar i tërë zonës “është çdo person fizik i cili 

është i regjistruar si tregtar individ në pajtim me Ligjin për 
shoqëri tregtare ose person juridik i regjistruar si shoqëri 
tregtare në pajtim me Ligjin për shoqëri tregtare, i cili është 
pronar i tërë tokës në zonë, i cili kryen veprimtari në zonë 
dhe i cili ka lidhur marrëveshje për kryerje të veprimtarisë 
me themeluesin e zonës dhe i është dhënë aktvendim për 
fillim me punë.” 

Pikat 5, 6 dhe 7 bëhen pika 6, 7 dhe 8. 
 

Neni 3 
Në nenin 6 paragrafi (2) fjalët: “nëse përfshirja e 

sipërfaqes është mbi 15 hektarë” shlyhen. 
 

Neni 4 
Në nenin 7 paragrafi (2) fjalët: “nëse përfshirja e 

sipërfaqes është mbi 15 hektarë” shlyhen. 
                                                                                                                    

Neni 5 
Në nenin 8 paragrafi (1) pika në fund të fjalisë shlyhet 

dhe shtohen fjalët: “ose me propozim të Drejtorisë”. 

Neni 6 
Pas nenit 11 shtohen titulli i ri dhe neni i ri 11-a si 

vijon: 
“Procedura për transformim të zonës zhvillimore 

teknologjike industriale në zonë industriale 
 

Neni 11-a 
(1) Qeveria e Republikës së Maqedonisë me propozim 

të Drejtorisë me vendim mund ta transformojë zonën 
zhvillimore teknologjike industriale në zonë industriale, 
nëse për zonën nuk është lidhur marrëveshje për partneritet 
publik privat.  

(2) Vendimi nga paragrafi 1 i këtij neni veçanërisht i 
përmban: 

1) periudhën për të cilën është themeluar zona, 
2) veprimtaritë të cilat kryhen në zonë,  
3) emrin e themeluesit, 
4) emrin e zonës. 
(3) Vendimi nga paragrafi (1) i këtij neni botohet në 

"Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 
(4) Rajoni dhe përfshirja e zonës dhe Dokumentacioni i 

lejuar i planit urbanistik për Zonën zhvillimore 
teknologjike industriale e cila transformohet, vazhdojnë të 
vlejnë për zonën industriale e cila themelohet”. 
 

Neni 7 
Në nenin 12 pas paragrafit (2) shtohet paragraf i ri (3) 

si vijon: 
“(3) Me zonën e transformuar nga zonë zhvillimore 

teknologjike industriale në zonë industriale në pajtim me 
vendimin e miratuar nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë si operator menaxhon me Drejtorinë." 

Paragrafët (3) dhe (4) bëhen paragrafë (4) dhe (5). 
Në paragrafin (4) i cili bëhet paragraf (5) alineja 5, 

fjalët: “pronari i zonës” zëvendësohen me fjalët: “pronari i 
një pjese të zonës dhe pronari i tërë zonës”. 

Paragrafi (5) bëhet paragraf (6). 
                                                                                         

Neni 8 
Në nenin 28 paragrafi (1) pika (9) fjalët: “pronari i 

zonës” zëvendësohen me fjalët: “pronari i një pjese të 
zonës dhe pronari i tërë zonës”.  

                                                                                                                                                   
Neni 9 

Në nenin 29 paragrafi (1) pas fjalës “pronari” shtohen 
fjalët: “ i një pjese të zonës dhe pronari i tërë zonës”. 

Në paragrafin (2) pas fjalës “pronari” shtohen fjalët: “i 
një pjese të zonës”. 

Pas paragrafit (2) shtohet paragraf i ri (3) si vijon: 
“(3) Pronari i tërë zonës është i obliguar të marrë leje 

për ndërtim të objekteve të parapara nga organi kompetent 
në afat prej 20 muajsh nga solemnizimi i kryer i 
marrëveshjes dhe është i obliguar tokën ta ndërtojë në 
pajtim me kushtet në shpallje në afat prej gjashtë vjetësh 
nga plotfuqishmëria e lejeve për ndërtim". 

Paragrafi (3) që bëhet paragraf (4) pas fjalës "pronarit" 
shtohen fjalët: "të pjesës së zonës dhe pronarit të tërë 
zonës". 

Pas paragrafit (4) shtohet paragraf i ri (5) si vijon: 
“(5) Pronari i tërë zonës është i liruar nga pagesa e 

kompensimit për rregullim të tokës ndërtimore, në pajtim 
me dispozitat të Ligjit për tokë ndërtimore”. 

 
Neni 10 

Në nenin 30 paragrafi (2) alineja 3 fjalët: “pronarit të 
zonës” zëvendësohen me fjalët: “ pronarit të një pjese të 
zonës dhe pronarit të tërë zonës”. 

 
Neni 11 

Në nenin 31 pas paragrafit (1) shtohet paragraf i ri (2) 
si vijon:  
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“(2) Në rast kur Qeveria e Republikës së Maqedonisë 
është themeluese e zonës industriale, operatori i zonës 
është i liruar nga pagesa e kompensimit për rregullim të 
tokës ndërtimore, në pajtim me dispozitat e Ligjit për tokë 
ndërtimore". 

         
Neni 12 

Në nenin 32 paragrafi (3) ndryshohet si vijon:  
“Me përjashtim të dispozitave të Ligjit për ndërtim, 

pronari i një pjese të zonës është i obliguar të marrë leje 
për ndërtim të objektit të paraparë nga organi kompetent në 
afat prej 12 muajsh nga solemnizimi i kryer i marrëveshjes 
dhe është i obliguar tokën ta ndërtojë në pajtim me kushtet 
në shpallje në afat prej tre vjetësh nga plotfuqishmëria e 
lejes për ndërtim”. 

Pas paragrafit (3) shtohet paragraf i ri (4) si vijon: 
“(4) Me përjashtim të dispozitave të Ligjit për ndërtim, 

pronari i tërë zonës është i obliguar të marrë leje për 
ndërtim të objekteve të parapara nga organi kompetent në 
afat prej 20 muajsh nga solemnizimi i kryer i marrëveshjes 
dhe është i obliguar tokën ta ndërtojë në pajtim me kushtet 
në shpallje në afat prej gjashtë vitesh nga plotfuqishmëria e 
lejeve për ndërtim”. 

                                                                         
Neni 13 

Në nenin 34 paragrafi (1) pas fjalës “pronari” shtohen 
fjalët: “i një pjese të zonës dhe pronari i tërë zonës”. 

Në paragrafin (2) pas fjalëve: “pronarët e një pjese të 
tokës“ shtohen fjalët: “dhe pronari i tërë zonës”. 

Në paragrafin (3) pas fjalës “pronarët“ shtohen fjalët: 
“e një pjese të zonës dhe pronari i tërë zonës”. 

 
Neni 14 

Në nenin 35 paragrafi (1) pas fjalës “pronarët” shtohen 
fjalët: “e një pjese të zonës dhe pronari i tërë zonës”. 

 
Neni 15 

Në nenin 36 paragrafi (3) ndryshohet si vijon:  
“Të dhënat në raportin vjetor për pronarët e një pjese të 

zonës shënohen përgjithësisht dhe për pronarë të veçantë 
në zonë”.  

Pas paragrafit (3) shtohet paragraf i ri (4) si vijon: 
“(4) Të dhënat në raportin vjetor për pronarin e tërë 

zonës shënohen në shumën e përgjithshme". 
Paragrafët (4), (5) dhe (6) bëhen paragrafë (5), (6) dhe (7). 
 

Neni 16 
Në nenin 37 paragrafi (2) pika 4) pas fjalëve: “pronari i një 

pjese të zonës" shtohen fjalët: “dhe pronari i tërë zonës". 
                                                                         

Neni 17 
Në nenin 38 në paragrafët (1), (7) dhe (8) pas fjalës 

“pronarët” shtohen fjalët: “e një pjese të zonës dhe pronari 
i tërë zonës”. 

Në paragrafët (2), (3) dhe (6) pas fjalës “pronari” 
shtohen fjalët: “i një pjese të zonës dhe pronari i tërë 
zonës”.  

 
Neni 18 

Në nenin 39 në paragrafët (7), (8), (9), (10) pika 3), dhe 
paragrafët (12) dhe (13) pas fjalëve: “pronari i një pjese të 
zonës” shtohen fjalët: “dhe pronari i tërë zonës”. 

Në paragrafin (10) pika 1 dhe paragrafin (11) pika 1) 
pas fjalës “pronari” shtohen fjalët: “i një pjese të zonës dhe 
pronari i tërë zonës”.                                                                  

                                                                                
Neni 19 

Dispozita kalimtare dhe të fundit 
 

(1) Dokumentacioni i planit urbanistik që të bëjë me 
zonën zhvillimore teknologjike industriale do të vlejë edhe 
për zonën industriale të cilën me vendim Qeveria e ka 
transformuar në zonë industriale. 

(2) Për nevojën për ndërtim  deri në zonë dhe në zonën 
që është transformuar në pajtim me paragrafin 1 të këtij 
neni do të vlejë dokumentacioni i plotë i projektit që është 
përpiluar dhe ka të bëjë me zonën zhvillimore teknologjike 
industriale e cila është transformuar në zonë industriale.  

(3) Lejet për ndërtim përkatësisht lejet për përdorim të 
cilat janë miratuar dhe kanë të bëjnë me zonë zhvillimore 
teknologjike industriale do të vazhdojnë të vlejnë edhe për 
zonën industriale e cila është transformuar në mënyrë të 
përcaktuar në paragrafin 1 të këtij neni. 

                                                                  
Neni 20 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”.    

__________ 
5003. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ 
И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА МИНЕРАЛНИ 

СУРОВИНИ 
 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за минерални суровини, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 29 октомври 2014 година. 
  
  Бр. 07- 4074/1                        Претседател 

29 октомври 2014 година       на Република Македонија,                       
     Скопје                         д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА МИНЕРАЛНИ СУРОВИНИ 

 
Член 1 

Во Законот за минерални суровини („Службен вес-
ник на Република Македонија” број 136/12, 25/13, 
93/13 и 44/14) по членот 17 се додава нов член 17-а кој 
гласи: 

 
“Член 17-а 

Постапка за доделување на концесија за вршење на 
детални геолошки истражувања по истекот на рокот од 
договорот за концесија 

(1) Доколку е доделена концесија за вршење на де-
тални геолошки истражувања во рок пократок од рокот 
утврден во членот 12 од овој закон и за која имателот 
на концесијата во рок од 120 дена по истекот на конце-
сијата за детални геолошки истражувања до органот на 
државната управа надлежен за вршење на работите од 
областа на минералните суровини доставил извештај 
со кој се потврдува дека деталните геолошки истражу-
вањата не се во целост завршени, имателот на концеси-
јата за вршење на детални геолошки истражувања мо-
же да се поднесе барање за доделување на концесија за 
вршење на детални геолошки истражувања на ист 
простор и за ист вид на минерални суровини за кои е 
доставен извештајот. 

(2) Барањето од ставот (1) на овој член се поднесува 
до органот на државната управа надлежен за вршење 
на работите од областа на минералните суровини во 
рок не подолг од една година од денот на истекот на 
концесијата за вршење на детални геолошки истражу-
вања. 



31 октомври 2014  Бр. 160 - Стр. 19 

 
 

(3) Кон барањето од ставот (1) на овој член се при-
ложува:  

- топографска карта во размер 1:25.000 или 1:50.000 
на која се нанесени координатите на граничните точки 
на локацијата за која се бара вршење на детални гео-
лошки истражувања и 

- извештај со кој се потврдува дека деталните гео-
лошки истражува не се во целост завршени. 

(4) Министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за вршење на работите од облас-
та на минералните суровини во рок од осум дена сме-
тано од денот на приемот на барањето од ставот (1) на 
овој член со решение ќе го одбие истото, ако: 

- барателот не ја приложи документацијата од ста-
вот (3) на овој член и 

- на просторот за кој е поднесено барањето за доде-
лување на концесија за детални геолошки истражувања 
е веќе доделена дозвола за детални геолошки истражу-
вања или концесија за детални геолошки истражувања 
или експлоатација на минерални суровини. 

(5) Против решението од ставот (4) на овој член во 
рок од 15 дена може да се поднесе жалба до Државна 
комисија за одлучување во управна постапка и поста-
пка од работен однос во втор степен. 

(6) Министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за вршење на работите од облас-
та на минералните суровини во рок од 30 дена од денот 
на приемот на барањето од ставот (1) на овој член до 
концедентот доставува образложен предлог и одлука за 
доделување на концесија за детални геолошки истра-
жувања. 

(7) По разгледување на образложениот предлог од 
став (6) на овој член, Владата донесува одлука за доде-
лување на концесија за детални геолошки истражу-
вања. 

(8) Концесијата за детални геолошки истражувања 
од ставот (7) од овој член се доделува за преостанатиот 
период од крајниот рок утврден во член 12 од овој за-
кон сметано од денот на потпишувањето на договорот 
за кој е доделена концесијата за детални геолошки ис-
тражувања за која е доставен извештај со кој се пот-
врдува дека деталните геолошки истражува не се во це-
лост завршени“.  

 
Член 2 

По членот 29-а се додава нов член 29-б кој гласи: 
 

“Член 29-б 
Постапка за намалување на концесија за експлоата-

ција 
(1) Концесијата за експлоатација може да се намали 

заради вршење на работи од јавен интерес.  
(2) Барањето за намалување на концесијата за ек-

сплоатација го поднесува носителот на одобрението за 
вршење на работите од јавен интерес до органот на 
државната управа надлежен за вршење на работите од 
областа на минералните суровини. 

(3) Кон барањето за намалување на концесијата за 
експлоатација се приложува: 

- образложение на потребата од намалување на 
концесијата, 

- топографска карта во размер 1:25 000 или 1:50 000 
на која е вцртан просторот на кој се бара намалување 
на концесијата за експлоатација и 

- соодветен акт со кој барателот е овластен за врше-
ње на работи од јавен интерес, издаден од надлежен 
орган. 

(4) Органот на државната управа надлежен за врше-
ње на работите од областа на минералните суровини во 
рок од осум дена сметано од денот на приемот на бара-
њето од ставот (2) на овој член со решение ќе го одбие 
истото, ако: 

- барателот не ја приложи документацијата од ста-
вот (3) на овој член; 

- просторот за кој е поднесено барањето за намалу-
вање на концесијата не навлегува во просторот кој е 
предмет на актот од ставот (3) алинеја 3 од овој член, и 

- на просторот за кој се бара намалување на конце-
сијата е издадена дозвола за експлоатација. 

(5) Против решението од ставот (4) на овој член во 
рок од 15 дена може да се поднесе жалба до Државна 
комисија за одлучување во управна постапка и поста-
пка од работен однос во втор степен. 

(6) Министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за вршење на работите од облас-
та на минералните суровини во рок од 30 дена од денот 
на приемот на барањето од ставот (2) на овој член до 
концедентот доставува предлог одлука за намалување 
на концесијата за експлоатација на минерални суро-
вини. 

(7) Одлука за намалување на концесијата за експло-
атација ја донесува Владата. 

(8) По објавувањето на одлуката од став (7) на овој 
член, концедентот и концесионерот склучуваат анекс 
кон постојниот договор за концесија за експлоатација, 
во рок од 15 дена сметано од денот на влегувањето во 
сила на одлуката од ставот (7) на овој член. 

(9) Анексот на договорот од ставот (8) на овој член 
во име на концедентот го склучува министерот кој ра-
ководи со органот на државната управа надлежен за 
вршење на работите од областа на минералните суро-
вини. 

(10) Анексот на договорот за концесија од ставот 
(8) на овој член особено содржи одредби за површина-
та на концесијата, како и други услови утврдени со од-
луката за намалување на концесијата за експлоатација. 

(11) Анексот на договорот или одделни негови од-
редби кои се во спротивност со овој и друг закон, се 
ништовни и не произведуваат правно дејство“. 

 
Член 3 

Во членот 31 во ставот (1) по алинејата 2 се додава 
нова алинеја 3 која гласи: 

„-  елаборат со пресметка на потребни количини на 
минерални суровини“. 

Во ставот (2) зборовите:“1, 3 и 4“ се заменуваат со 
зборовите: “1, 4 и 5“. 

 
Член 4 

Во членот 34 во ставот (10) зборовите: “органот на 
државната управа надлежен за вршење на работите од 
областа на минералните суровини“ се заменуваат со 
зборовите: “Геолошкиот завод“.  

 
Член 5 

По членот 40 се додава нов член 40-а кој гласи: 
 

“Член 40-а 
Доделување на концесија за експлоатација на мине-

рални суровини за потребите за изградба на државни 
патишта 

(1) По исклучок од членот 40 од овој закон, конце-
сија за експлоатација на минералните суровини од чле-
нот 4 став (2) алинеи 4 и 7 од овој закон може да се до-
делува за потребите за изградба на државни патишта. 

(2) Барањето за доделување на концесија за експло-
атација го поднесува носителот на одобрението за 
градба на државниот пат до органот на државната уп-
рава надлежен за вршење на работите од областа на 
минералните суровини. 

(3) Кон барањето за добивање концесија од ставот 
(1) на овој член се приложува: 

- одобрение за градба на објектот, издадено од над-
лежен орган, 
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- елаборат со пресметка на потребни количини на 
минерални суровини кои се предмет на барањето за до-
бивање на одобрението од ставот (1) на овој член, заед-
но со стручна оцена (ревизија) на истиот, 

- топографска карта во размер 1:25000 на која се на-
несени координатите на граничните точки на локација-
та за која се бара одобрението од ставот (1) на овој 
член и 

- план за рекултивација на просторот по завршува-
њето на експлоатацијата на минералните суровини. 

(4) Периодот за кој се доделува концесијата од ста-
вот (1) на овој член не може да надминува три месеци 
од крајниот рок утврден во одобрението за градба на 
државниот пат. 

(5) Концесионерот не смее да врши промет со ми-
нералните суровини од концесијата од ставот (1) на 
овој член. 

(6) За вршењето на експлоатацијата на минералните 
суровини од концесијата од ставот (1) на овој член се 
плаќа надоместок согласно членовите 74, 75 и 76 од 
овој закон. 

(7) Министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за вршење на работите од облас-
та на минералните суровини е должен во рок од 15 де-
на од денот на поднесувањето на барањето за добивање 
концесија од ставот (1) на овој член до Владата да дос-
тави предлог одлука за доделување на концесија за ек-
сплоатација. 

(8) По склучување на договорот за концесија за ек-
сплоатација од ставот (1) на овој член,  концесионерот  
не е должен да поднесе барање за издавање на дозвола 
за експлоатација согласно членот 55 од овој закон и 
може да отпочне со експлоатација на минералните су-
ровини веднаш по склучувањето на договорот за 
концесија. 

(9) Одлука за доделување на концесија  за експлоа-
тација за потребите за изградба на државни патишта ја 
донесува Владата“. 

 
Член 6 

Во членот 42 ставот (15) се менува и гласи: 
“ По спроведување на дејствијата од ставовите (5) и 

(6) на овој член во случај кога е поднесено барање за 
доделување на концесија за експлоатација на минерал-
ните суровини од член 4 став (2) алинеи 3, 4, 5, 6 и 7, 
министерот кој раководи со органот на државната уп-
рава надлежен за вршење на работите од областа на 
минералните суровини е должен во рок од 15 дена до 
Владата да достави предлог одлука за доделување на 
концесија за експлоатација“. 

 
Член 7 

Во членот 71 во ставот (10) зборовите: “Геолошки-
от завод“ се заменуваат со зборовите: “органот на 
државната управа надлежен за вршење на работите од 
областа на минералните суровини“.  

 
Член 8 

Во членот 123 во ставот (1) по алинејата 4 се додава 
нова алинеја 5 која гласи: 

“- врши промет со минералните суровини доделени 
со концесијата од членот 40- а став (1) од овој закон;“. 

 
Член 9 

Овој закон влегува во сила наредниот ден од денот 
на објавувањето во „Службен весник на Република Ма-
кедонија“. 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR LËNDËT E PARA MINERALE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për lëndë të para minerale ("Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër 136/12, 25/13, 93/13 
dhe 44/14) pas nenit 17 shtohet nen i ri 17-a si vijon: 

 
"Neni 17-a 

Procedura për ndarje të koncesionit për kryerjen e 
hulumtimeve të detajuara gjeologjike pas kalimit të afatit të 
marrëveshjes për koncesion  

(1) Nëse ndahet koncesioni për kryerjen e hulumtimeve 
të detajuara gjeologjike në afat më të shkurtër se afati i 
përcaktuar në nenin 12 të këtij ligji dhe për të cilën 
poseduesi i koncesionit në afat prej 120 ditëve pas skadimit 
të koncesionit për hulumtime të detajuara gjeologjike te 
organi i administratës shtetërore kompetent për kryerjen e 
punëve nga sfera e lëndëve të para minerale ka dorëzuar 
raport me të cilin vërtetohet  se hulumtimet e detajuara 
gjeologjike nuk janë përfunduar tërësisht, pronari i 
koncesionit për kryerjen e hulumtimeve gjeologjike mund 
të parashtrojë kërkesë për ndarjen e koncesionit për 
kryerjen e hulumtimeve të detajuara gjeologjike në 
hapësirë të njëjtë dhe për lloj të njëjtë të lëndëve të para 
minerale për të cilat është dorëzuar raporti. 

(2) Kërkesa nga paragrafi (1) i këtij neni parashtrohet 
në organin e administratës shtetërore kompetent për 
kryerjen e punëve nga sfera e lëndëve të para minerale në 
afat jo më të gjatë se një vit nga dita e skadimit të 
koncesionit për kryerjen e hulumtimeve  të detajuara 
gjeologjike. 

(3) Me kërkesën e paragrafit (1) të këtij neni dorëzohet:  
- hartë topografike në përmasa  1:25.000 ose 1:50.000 

në të cilën janë vendosur koordinatat e pikave kufitare të 
lokacionit për të cilin kërkohet kryerje e hulumtimeve të 
detajuara gjeologjike dhe 

- raport me të cilin vërtetohet se hulumtimet e detajuara 
gjeologjike kanë përfunduar tërësisht. 

(4) Ministri i cili udhëheq me organin e administratës 
shtetërore kompetent për kryerjen e punëve nga sfera e 
lëndëve të para minerale në afat prej tetë ditëve duke 
llogaritur nga dita e pranimit të kërkesës nga paragrafi (1) i 
këtij neni me aktvendim do ta refuzojë atë, nëse: 

- kërkuesi nuk e dorëzon dokumentacionin e paragrafit 
(3) të këtij neni dhe 

- për hapësirën për të cilën është parashtruar kërkesa 
për dhënien e koncesionit për hulumtime të detajuara 
gjeologjike veç më është dhënë leje për hulumtime të 
detajuara gjeologjike ose eksploatim të lëndëve të para 
minerale. 

(5) Kundër aktvendimit nga paragrafi (4) i këtij neni në 
afat prej 15 ditëve mund të parashtrohet ankesë te 
Komisionit Shtetëror për Vendimmarrje në Procedurë 
Administrative dhe Procedurë të Marrëdhënies së Punës në 
Shkallë të Dytë. 

(6) Ministri i cili udhëheq me organin e administratës 
shtetërore kompetent për kryerjen e punëve nga sfera e 
lëndëve të para minerale në afat prej 30 ditëve nga dita e 
pranimit të kërkesës nga paragrafi (1) i këtij neni te 
koncendenti dorëzon propozim të arsyetuar dhe vendim për 
dhënien e koncesionit për hulumtime të detajuara 
gjeologjike. 

(7) Pas shqyrtimit të propozimit të arsyetuar nga 
paragrafi (6) i këtij neni, Qeveria miraton vendim për 
dhënien e koncesionit për hulumtime të detajuara 
gjeologjike.  

(8) Koncesioni për hulumtime të detajuara gjeologjike 
nga paragrafi (7) i këtij neni jepet për periudhën e mbetur 
nga afati i fundit i përcaktuar në nenin 12 të këtij ligji, duke 
llogaritur nga dita e nënshkrimit të marrëveshjes për të 
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cilin është dhënë koncesioni për hulumtimet e detajuara 
gjeologjike për të cilën është dorëzuar raport me të cilin 
vërtetohet  se hulumtimet e detajuara gjeologjike nuk kanë 
përfunduar tërësisht".  

 
Neni 2 

Pas nenit 29-a shtohet nen i ri 29-b si vijon: 
 

"Neni 29-b 
Procedura për zvogëlimin e koncesionit për eksploatim 
(1) Koncesioni për eksploatim mund të zvogëlohet për 

shkak të kryerjes së punëve me interes publik.  
(2) Kërkesën për zvogëlimin e koncesionit për 

eksploatim e parashtron bartësi i lejes për kryerjen e 
punëve me interes publik te organi i administratës 
shtetërore kompetent për kryerjen e punëve nga sfera e 
lëndëve të para minerale. 

(3) Me kërkesën për zvogëlimin e koncesionit për 
eksploatim dorëzohet: 

- arsyetim i nevojës për  zvogëlimin e koncesionit; 
- harta topografike në përmasa 1:25 000 ose 1:50 000 

në të cilën është vizatuar hapësira për të cilën kërkohet 
zvogëlim i koncesionit për eksploatim dhe  

- akt përkatës me të cilin kërkuesi është i autorizuar për 
kryerjen e punëve me interes publik, i lëshuar nga organi 
kompetent. 

(4) Organi i administratës shtetërore kompetent për 
kryerjen e punëve nga sfera e lëndëve të para minerale në 
afat prej tetë ditëve duke llogaritur nga dita e pranimit të 
kërkesës nga paragrafi (2) i këtij neni me aktvendim do ta 
refuzojë atë, nëse: 

- kërkuesi nuk e dorëzon dokumentacionin nga 
paragrafi (3) i këtij neni,  

- hapësira për të cilën është parashtruar kërkesa për 
zvogëlimin e koncesionit nuk bën pjesë në hapësirën e cila 
është lëndë e aktit nga paragrafi (3) alineja 3 të këtij neni, 
dhe 

- për hapësirën për të cilën kërkohet zvogëlim i 
koncesionit është lëshuar leje për eksploatim. 

(5) Kundër aktvendimit nga paragrafi (4) i këtij neni në 
afat prej 15 ditëve mund të parashtrohet ankesë te 
Komisioni Shtetëror për Vendimmarrje në Procedurë 
Administrative dhe Procedurë të Marrëdhënies së Punës në 
Shkallë të Dytë. 

(6) Ministri i cili udhëheq me organin e administratës 
shtetërore kompetent për kryerjen e punëve nga sfera e 
lëndëve të para minerale në afat prej 30 ditëve nga dita e 
pranimit të kërkesës nga paragrafi (2) i këtij neni te 
koncendenti dërgon propozim-vendim për zvogëlimin e 
koncesionit për eksploatim të lëndëve të para minerale. 

(7) Vendimin për zvogëlimin e koncesionit për 
eksploatim e miraton Qeveria. 

(8) Pas publikimit të vendimit nga paragrafi (7) i këtij 
neni, koncedenti dhe koncesionari lidhin aneks ndaj 
marrëveshjes ekzistuese për koncesion për eksploatim, në 
afat prej 15 ditëve nga dita e hyrjes në fuqi të vendimit nga 
paragrafi (7) i këtij neni. 

(9) Aneksin e marrëveshjes nga paragrafi (8) i këtij 
neni në emër të koncendentit e lidh ministri i cili udhëheq 
me organin e administratës shtetërore kompetent për 
kryerjen e punëve nga sfera e lëndëve të para minerale. 

(10) Aneksi i marrëveshjes për koncesion nga paragrafi 
(8) i këtij neni veçanërisht përmban dispozita për 
sipërfaqen e koncesionit, si dhe kushte të tjera të 
përcaktuara me vendimin për zvogëlimin e koncesionit për 
eksploatim. 

(11) Aneksi i marrëveshjes ose dispozita të tij të 
veçanta të cilat janë në kundërshtim me këtë ose me ligj 
tjetër, janë të abrogueshme dhe nuk prodhojnë veprim 
juridik": 

Neni 3 
Në nenin 31 në paragrafin (1) pas alinesë 2 shtohet 

aline e re 3 si vijon: 
"-elaborat me përllogaritje të sasive të nevojshme të 

lëndëve të para minerale". 
Në paragrafin (2) fjalët: "1, 3 dhe 4" zëvendësohen me 

fjalët: "1, 4 dhe 5". 
 

Neni 4 
Në nenin 34 pas paragrafit (10) fjalët: "organi i 

administratës shtetërore kompetent për kryerjen e punëve 
nga sfera e lëndëve të para minerale" zëvendësohen me 
fjalët: "Enti Gjeologjik".  

 
Neni 5 

Pas nenit 40 shtohet nen i ri 40-a si vijon: 
                                                               

"Neni 40-a 
Dhënia e koncesionit për eksploatimin e lëndëve të 

para minerale për nevojat e ndërtimit të rrugëve  shtetërore 
(1) Me përjashtim të nenit 40 të këtij ligji, koncesion 

për eksploatim të lëndëve të para minerale nga neni 4 
paragrafi (2) alinetë 4 dhe 7 të këtij ligji mund të ndahet 
për nevojat e ndërtimit të rrugëve shtetërore. 

(2) Kërkesën për ndarje të koncesionit për eksploatim e 
parashtron bartësi i lejes për ndërtim të rrugës shtetërore te 
organi i administratës shtetërore për kryerjen e punëve nga 
sfera e lëndëve të para minerale. 

(3) Me kërkesën për marrjen e koncesionit nga 
paragrafi (1) i këtij neni dorëzohet: 

- leje për ndërtim të objektit, e lëshuar nga organi 
kompetent, 

- elaborat me përllogaritjen e sasive të nevojshme të 
lëndëve të para minerale të cilat janë lëndë e kërkesës për 
marrjen e lejes nga paragrafi (1) i këtij neni, bashkë me 
vlerësimin profesional (revizion) të të njëjtit, 

- harta topografike në përmasë  1:25000 në të cilën janë 
vendosur koordinatat e pikave kufitare të lokacionit për të 
cilin kërkohet leja nga paragrafi (1) i këtij neni dhe 

- plan për rikultivimin e hapësirës pas përfundimit të 
eksploatimit lëndëve të para minerale. 

(4) Periudha për të cilën jepet koncesioni nga paragrafi 
(1) i këtij neni nuk mund të tejkalojë tre muaj nga afati 
përfundimtar i përcaktuar në lejen për ndërtim të rrugës 
shtetërore. 

(5) Koncesioneri nuk mund të bëjë qarkullim me lëndët 
e para minerale nga koncesioni nga paragrafi (1) i këtij 
neni. 

(6) Për kryerjen e eksploatimit të lëndëve të para 
minerale nga koncesioni nga paragrafi (1)  i këtij neni 
paguhet kompensim në pajtim me nenet 74, 75 dhe 76 të 
këtij ligji. 

(7) Ministri i cili udhëheq me organin e administratës 
shtetërore kompetent për kryerjen e punëve nga sfera e 
lëndëve të para minerale në afat prej 15 ditëve nga dita e 
pranimit të kërkesës për marrjen e koncesionit nga 
paragrafi (1) i këtij neni te Qeveria dërgon propozim-
vendim për dhënien e koncesionit për eksploatim. 

(8) Pas lidhjes së marrëveshjes për koncesion për 
eksploatim nga paragrafi (1) i këtij neni, koncesionari nuk 
obligohet që të parashtrojë kërkesë për lëshimin e lejes për 
eksploatim në pajtim me nenin 55 të këtij ligji dhe mund të 
fillojë me eksploatim të lëndëve të para minerale 
menjëherë pas lidhjes së marrëveshjes për koncesion. 

(9) Vendimin për dhënien e koncesionit për eksploatim 
për nevojat për ndërtim të rrugëve shtetërore e miraton 
Qeveria". 

 
Neni 6 

Në nenin 42 paragrafi (15) ndryshohet si vijon: 
"Pas zbatimit të veprimeve nga paragrafët (5) dhe (6) të 

këtij neni në rast kur është parashtruar kërkesë për ndarjen 
e koncesionit për eksploatim të lëndëve të para minerale 
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nga neni 4 paragrafi (2) alinetë 3, 4, 5, 6 dhe 7, ministri i 
cili udhëheq me organin e administratës shtetërore 
kompetent për kryerjen e punëve nga sfera e lëndëve të 
para minerale obligohet në afat prej 15 ditëve te Qeveria të 
dërgojë propozim-vendim për ndarjen e koncesionit për 
eksploatim". 

 
Neni 7 

Në nenin 71 pas paragrafit (10) fjalët: "Enti gjeologjik" 
zëvendësohen me fjalët: "organi i administratës shtetërore 
kompetent për kryerjen e punëve nga sfera e lëndëve të 
para minerale".  

 
Neni 8 

Në nenin 123 në paragrafin (1) pas alinesë 4 shtohet 
aline e re 5 si vijon: 

"-kryen qarkullim me lëndë të para minerale të ndara 
me koncesionin nga neni 40-a paragrafi (1) të këtij ligji;". 

 
Neni 9 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e ardhshme nga dita e 
botimit në "Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 
5004. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВА-
ЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ШУМИТЕ 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за шумите, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 29 октомври 2014 година. 
 

Бр. 07-4076/1 Претседател 
29 октомври 2014 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 
ЗАКОНОТ ЗА ШУМИТЕ 

 
Член 1 

Во Законот за шумите („Службен весник на Репуб-
лика Македонија“ брoj 64/2009, 24/11, 53/11, 25/13, 
79/13, 147/13 и 43/14) во член 12 ставот (1) точката 14 
се менува и гласи:  

“Шумскокултурни работи се сите активности во 
шума кои се изведуваат со цел за подобрување на сос-
тојбите при одгледувањето, заштитата, користењето и 
планирањето во шумарството, како и шумарските тех-
ники и операции кои се неопходни за постигнување на 
овие цели.” 

 
Член 2 

Во членот 39 став (2) зборовите: „и лиценцираните 
субјекти од член 97 на овој закон” се бришат. 

 
Член 3 

Во членот 63 ставот (3) се менува и гласи: 
“Ознака за сеча (стеблимична, групимично пребир-

на и површинска-чиста сеча), како и ознака на ретки 
видови на дрвја, на поединечни или група на шумски 
дрвја на површини надвор од шума во приватна соп-

ственост, вршат Јавното претпријатие за стопанисува-
ње со државните шуми “Македонски шуми“ и другите 
субјекти задолжени да управуваат со заштитените под-
рачја.” 

Ставот (4) се менува и гласи: 
“Јавното претпријатие за стопанисување со држав-

ните шуми “Македонски шуми“ за шумите со стопан-
ска намена и приватните шуми, другите субјекти за-
должени да управуваат со заштитените подрачја за шу-
мите во заштитените подрачја и приватните шуми и 
наставно-научните установи од шумарска струка изра-
ботуваат шумски жиг за ознака за сеча и шумски жиг 
за жигосување на дрво и дрвни сортименти, како и 
правните лица кои вршат увоз и продажба на дрво и 
дрвни сортименти изработуваат шумски жиг за жиго-
сување на увезеното дрво и истите ги доставуваат на 
увид и заверка во органот на државната управа надле-
жен за работите од областа на шумарството. Јавното 
претпријатие за стопанисување со државните шуми 
“Македонски шуми“ за шумите со стопанска намена и 
другите субјекти задолжени да управуваат со заштите-
ните подрачја за шумите во заштитените подрачја за 
обележување на дрвната маса од настаната шумска 
штета изработуваат шумски жиг и истото го доставува-
ат на увид и заверка во органот на државната управа 
надлежен за работите од областа на шумарството.” 

Ставот (6) се менува и гласи: 
 “За заверените шумски жигови за ознака за сеча, 

шумски жигови за жигосување на дрво и дрвни сорти-
менти и шумски жигови за жигосување на увезено 
дрво од ставот (4) на овој член, органот на државната 
управа надлежен за работите од областа на шумарство-
то води евиденција во Регистар на заверени шумски 
жигови за ознака за сеча и шумски жигови за жигосу-
вање на дрво и дрвни сортименти.” 

Ставот (7) се менува и гласи: 
“Формата и содржината на регистарот на заверени 

шумски жигови за ознака за сеча, шумски жигови за 
жигосување на дрво и дрвни сортименти, шумски жи-
гови за жигосување на увезено дрво и шумски жигови 
за обележување на дрвна маса од настаната шумска 
штета како и начинот на неговото водење го пропишу-
ва министерот кој раководи со органот на државната 
управа надлежен за работите од областа на шумар-
ството.“ 

 
Член 4 

По членот 65 се додаваат четри нови наслови и чет-
ри нови члена 65-а, 65-б, 65-в и 65-г кои гласат: 

 
“Вршење на шумскокултурни работи за активности 

на сеча и дотур 
 

Член 65-а 
Шумскокултурни работи за активностите на сеча и 

дотур за шумите со стопанска намена во државна соп-
ственост гo вршат Јавното претпријатие за стопанису-
вање со државните шуми “Македонски шуми“ преку 
редовно и сезонско вработени лица и други правни 
субјекти кои поседуваат лиценца за извршување на 
шумскокултурни работи за активностите на сеча и до-
тур кои ги ангажира Јавното претпријатие за стопани-
сување со државните шуми “Македонски шуми“  и 
други субјекти задолжени да управуваат со заштитени-
те подрачја преку јавна набавка за вршење на услуги 
од шумскокултурните работи за активности на сеча и 
дотур. 
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Лиценца за извршување на шумскокултурни  
работи за активностите на сеча и дотур 

 
Член 65-б 

(1) Шумскокултурните работи за активностите на 
сеча и дотур во шумите со стопанска намена во држав-
на сопственост може да ги врши правно лице кое посе-
дува лиценца за вршење на шумскокултурни работи за 
активностите на сеча и дотур. 

(2) Лиценца за вршење на шумскокултурни работи 
за активностите на сеча и дотур ја издава органот на 
државната управа надлежен за работи од областа на 
шумарството. 

(3) Правното лице за да добие лиценца за извршува-
ње на шумскокултурни работи за активностите на сеча 
и дотур треба да ги исполнува следните услови: 

- да е регистрирано во трговскиот регистар при 
Централен регистар на Република Македонија за врше-
ње на шумскокултурни работи од областа на шумар-
ството,  

- да има вработено најмалку едно стручно лице од 
областа на шумарството дипломиран шумарски инже-
нер – насока шумарство, со или без работно искуство 
или лице со завршена средна стручна спрема од шу-
марска струка – шумарски техничар со минимум две 
години работно искуство,  

- да не е правосилно осудуван за кривично дело бе-
зусловна казна затвор од најмалку шест месеци или да 
не му е изречена мерка на безбедност забрана на врше-
ње на шумскокултурни работи на активност сеча и до-
тур, 

- потврда за платени даноци издадено од Управата 
за јавни приходи на Република Македонија, 

- Извештај од биланс на состојба и податоци од би-
ланс на успех издадено од Централен регистар на Ре-
публика Македонија и 

- да поседува минимални технички средства и чо-
вечки ресурси за извршување на шумскокултурни ра-
боти за активноста на сеча и дотур. 

(4) Минимални-технички средства и човечки ресур-
си кои треба да ги исполнува правното лице за извршу-
вање шумскокултурни работи за активностите на сеча 
и дотур ги пропишува министерот кој раководи со ор-
ганот на државната управа надлежен за работите од об-
ласта на шумарството. 

(5) Органот на државната управа надлежен за рабо-
тите од областа на шумарството по службена должност 
ќе ги обезбеди потребните документи од надлежните 
државни институции. 

(6) Државниот инспекторат за шумарство и лов-
ство, Управата за јавни приходи и Пазарниот инспекто-
рат ќе вршат вонтеренска контрола со вкрстување на 
податоците од нарачателот и извршителот на шумско-
културните работите за активностите на сеча и дотур.  

 
Начин на издавање на лиценца 

 
Член 65-в 

(1) Лиценца за вршење на шумскокултурни работи 
за активностите на сеча и дотур во шумите со стопан-
ска намена во државна сопственост се издава врз осно-
ва на поднесено барање до органот на државната упра-
ва надлежен за работите од областа на шумарството. 

(2) Кон барањето од ставот (1) на овој член правно-
то лице поднесува: 

- документ дека е регистриран во трговскиот регис-
тар при Централниот регистар на Република Македо-
нија за изведување стручни работи од областа на шу-
марството, 

- документ дека има вработено најмалку едно 
стручно лице од областа на шумарството дипломиран 
шумарски инженер – насока шумарство, со или без ра-

ботно искуство или лице со завршена средна стручна 
спрема од шумарска струка – шумарски техничар со 
минимум две години работно искуство,  

- документ дека не е правосилно осуден за кривич-
но дело безусловна казна затвор од најмалку шест ме-
сеци или да не му е изречена мерка на безбедност заб-
рана на вршење на шумскокуллтурни работи сеча, 

- да поседува минимални технички средства и чо-
вечки ресурси за извршување на овие работи кои ги до-
кажува со соодветен документ од надлежна институци-
ја и 

- потврда за платен надоместок за барањето за ли-
ценца. 

(3) Постапката за издавање на лиценци од членот 
65-а на овој закон ја спроведува Комисија за издавање 
на лиценци (во натамошниот текст: Комисијата) која ја 
формира министерот кој раководи со органот на 
државната управа надлежен за работите од областа на 
шумарството. 

(4) Комисијата се состои од пет члена. 
(5) Членови на Комисијата се докажани шумарски 

стручњаци во одделни области во шумарската практи-
ка со најмалку пет години практично работно искуство 
и најмалку високо образование од областа на шумар-
ството - шумарска насока, од редот на вработените во 
органот на државната управа надлежен за работите од 
областа на шумарството. 

(6) По доставеното барање и приложените докумен-
ти Комисијата ја проверува комплетноста на барањето 
и доставената документација и во рок од 30 дена од де-
нот на доставувањето изготвува предлог за издавање 
на лиценца за шумскокултурни работи за активностите 
на сеча и дотур. 

(7) Доколку Комисијата утврди дека барањето за издава-
ње на лиценца за шумскокултурни работи за активностите 
на сеча и дотур е некомплетно за тоа писмено го известува 
барателот, кој во рок од седум дена од денот на добивањето 
на известувањето треба да го комплетира барањето, а во 
спротивно барањето се одбива. 

(8) Доколку Министерството за земјоделство, шу-
марство и водостопанство не донесе решение за изда-
вање на лиценца за шумскокултурни работи за актив-
ностите на сеча и дотур од став (6) од овој член однос-
но не донесе решение за одбивање на барањето во ро-
кот од ставот (7) на овој член, подносителот на барање-
то има право во рок од три работни дена од истекот на 
тој рок да поднесе барање до писарницата на министе-
рот за земјоделство, шумарство и водостопанство, за 
донесување на решение по поднесеното барање. 

(9) Формата и содржината на барањето од ставот 
(7) на овој член ги пропишува министерот за земјодел-
ство, шумарство и водостопанство. 

(10)  Кон барањето за донесување на решението за одоб-
рување на лиценцата за шумскокултурни работи за актив-
ностите на сеча и дотур подносителот на барањето доставува 
и копија од барањето од ставот (6) на овој член. 

(11)  Министерот за земјоделство, шумарство и во-
достопанство е должен во рок од пет работни дена од 
денот на приемот на барањето од ставот (8) на овој 
член до писарницата на Министерството за земјодел-
ство, шумарство и водостопанство да донесе решение 
со кое барањето за издавање на решение за одобрување 
на лиценца за шумскокултурни работи за активностите 
на сеча и дотур е уважено или одбиено. Доколку ми-
нистерот за земјоделство, шумарство и водостопанство 
нема писарница, барањето се поднесува во писарница-
та на седиштето на Министерството. 

(12) Доколку министерот за земјоделство, шумар-
ство и водостопанство не донесе решение во рокот од 
ставот (11) на овој член, подносителот на барањето мо-
же да го извести Државниот управен инспекторат во 
рок од пет работни дена. 
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(13) Државниот управен инспекторат е должен во 
рок од десет дена од денот на приемот на известување-
то од ставот (12) на овој член да изврши надзор во Ми-
нистерството за земјоделство, шумарство и водосто-
панство дали е спроведена постапката согласно со за-
кон и во рок од три работни дена од денот на изврше-
ниот надзор да го информира подносителот на бара-
њето. 

(14) Инспекторот од Државниот управен инспекто-
рат по извршениот надзор согласно со закон донесува 
решение со кое го задолжува министерот за земјодел-
ство, шумарство и водостопанство во рок од десет дена 
да одлучи по поднесеното барање, односно да го уважи 
или одбие барањето и да го извести инспекторот за до-
несениот акт. Кон известувањето се доставува копија 
од актот со кој одлучил по поднесеното барање. 

(15) Доколку министерот за земјоделство, шумар-
ство и водостопанство не одлучи во рокот од ставот 
(14) на овој член, инспекторот ќе поднесе барање за по-
ведување прекршочна постапка за прекршок утврден 
во Законот за управната инспекција и ќе определи до-
полнителен рок од пет работни дена во кој министерот 
за земјоделство, шумарство и водостопанство ќе одлу-
чи по поднесеното барање за што во истиот рок ќе го 
извести инспекторот за донесениот акт. Кон известува-
њето се доставува копија од актот со кој одлучил по 
поднесеното барање. Инспекторот во рок од три работ-
ни дена да го информира подносителот на барањето за 
преземените мерки. 

(16) Доколку министерот за земјоделство, шумар-
ство и водостопанство не одлучи и во дополнителниот 
рок од ставот (14) на овој член, инспекторот во рок од 
три работни дена ќе поднесе пријава до надлежниот ја-
вен обвинител и во тој рок ќе го информира подносите-
лот на барањето. 

(17) Доколку инспекторот не постапи по известува-
њето од ставот (14) на овој член, подносителот на бара-
њето во рок од пет работни дена има право да поднесе 
приговор до писарницата на директорот на Државниот 
управен инспекторат. Доколку директорот нема писар-
ница, барањето се поднесува во писарницата на седиш-
тето на Државниот управен инспекторат. 

(18) Директорот на Државниот управен инспекто-
рат е должен во рок од три работни дена да го разгледа 
приговорот од ставот (17) на овој член и доколку ут-
врди дека инспекторот не постапил по известувањето 
од подносителот на барањето од ставовите (13) и (14) 
и/или не поднесе пријава согласно со ставовите (15) и 
(16) на овој член, директорот на Државниот управен 
инспекторат ќе поднесе барање за поведување прекр-
шочна постапка за прекршок утврден во Законот за уп-
равната инспекција за инспекторот и ќе определи до-
полнителен рок од пет работни дена во кој инспекторот 
ќе изврши надзор во Министерството за земјоделство, 
шумарство и водостопанство дали е спроведена поста-
пката согласно со закон и во рок од три работни дена 
од денот на извршениот надзор да го информира под-
носителот на барањето за преземените мерки. 

(19) Доколку инспекторот не постапи и во дополни-
телниот рок од ставот (18) на овој член, директорот на 
Државниот управен инспекторат ќе поднесе пријава до 
надлежниот јавен обвинител против инспекторот и во 
рок од три работни дена ќе го информира подносите-
лот на барањето за преземените мерки. 

(20) Во случајот од ставот (19) на овој член дирек-
торот на Државниот управен инспекторат веднаш, а 
најдоцна во рок од еден работен ден ќе овласти друг 
инспектор да го спроведе надзорот веднаш. 

(21) Во случаите од ставот (20) на овој член, дирек-
торот на Државниот управен инспекторат во рок од три 
работни дена да го информира подносителот на бара-
њето. 

(22) Доколку директорот на Државниот управен 
инспекторат не постапи согласно со ставот (18) од овој 
член, подносителот на барањето може да поднесе при-
јава до надлежниот јавен обвинител, во рок од осум ра-
ботни дена. 

(23) Доколку министерот за земјоделство, шумар-
ство и водостопанство не одлучи во рокот од ставот 
(16) на овој член, подносителот на барањето може да 
поведе управен спор пред надлежниот суд. 

(24) Постапката пред Управниот суд е итна. 
(25) Подзаконскиот акт од ставот (9) на овој член се 

донесува во рок од 15 дена од денот на влегувањето во 
сила на овој закон. 

(26) По донесувањето на подзаконскиот акт од ис-
тиот веднаш, а најдоцна во рок од 24 часа се објавува 
на веб страницата на Министерството на земјоделство, 
шумарство и водостопанство. 

(27) Формата и содржината на барањето и формата 
и содржината на одобрението и видот на производите 
од дрво за извоз ја пропишува министерот кој раководи 
со органот на државната управа надлежен за работите 
од областа на шумарството. 

 
Издавање и одземање на лиценца 

 
Член 65-г 

(1) Врз основа на предлогот на Комисијата, минис-
терот кој раководи со органот на државната управа 
надлежен за работите од областа на шумарството доне-
сува решение за издавање на лиценца за шумскокул-
турни работи за активностите на сеча и дотур, односно 
решение врз основа на кое барањето се одбива. 

(2) Против решението со кое се одбива барањето за 
издавање на лиценца за шумскокултурни работи за ак-
тивностите на сеча и дотур може да се изјави жалба во 
рок од осум дена до Државната комисија за одлучува-
ње во управна постапка и постапка од работен однос во 
втор степен. 

(3) За добивање на лиценцата од членот 65-а на овој 
закон правните лица плаќаат надоместок во висина на 
реално направените трошоци потребни за издавање на 
лиценцата. 

(4) Висината на надоместокот од ставот (3) на овој 
член ја утврдува министерот кој раководи со органот 
на државната управа надлежен за работите од областа 
на шумарството. 

(5) Лиценците од членот 65-а на овој закон не смеат 
да се пренесуваат на друго правно лице. 

(6) Лиценцата за шумскокултурни работи за актив-
ностите на сеча и дотур е со важност од пет години. 

(7) Правното лице кој има лиценца за шумскокул-
турни работи за активностите на сеча и дотур е должно 
за секоја промена на седиштето или дејноста да го из-
вести органот на државната управа надлежен за рабо-
тите од областа на шумарството во рок од 30 дена од 
денот на настанатата промена. 

(8) Лиценцата за шумскокултурни работи за актив-
ностите на сеча и дотур се одзема доколку се утврди 
дека правното лице: 

- се откаже од правото на вршење на шумскокул-
турни работи за активностите на сеча и дотур, 

- трајно ја загуби способноста за вршење на шум-
скокултурни работи за активностите на сеча и дотур, 

- биде лишен од деловна способност за вршење на 
шумскокултурни работи за активностите на сеча и до-
тур, 

- правосилно е осуден за кривично дело безусловна 
казна затвор од најмалку шест месеци или ако му е из-
речена мерка на безбедност забрана на вршење на 
шумскокултурни работи за активностите на сеча и до-
тур и 

- за секоја настаната промена на седиштето и деј-
носта не достави известување. 
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(9) Правното лице на кое му е одземена лиценцата 
за шумскокултурни работи за активностите на сеча и 
дотур нема право во рок од пет години да поднесе ба-
рање за издавање на нова лиценца. 

(10) За издадените и одземените лиценци за шум-
скокултурни работи за активностите на сеча и дотур 
органот на државната управа надлежен за работите од 
областа на шумарството, води Регистар на лиценци за 
вршење на шумскокултурни работи за активностите на 
сеча и дотур. 

(11) Формата, содржината образецот на лиценцата, 
формата и содржината на барањето и начинот на воде-
ње на регистарот за издадени лиценци за шумскокул-
турни работи за активностите на сеча и дотур ги про-
пишува министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за работите од областа на шу-
марството.“ 

 
Член 5 

Во членот 66 ставот (6) се менува и гласи: 
“За исечената дрвна маса од ставот (2) на овој член 

Јавното претпријатие за стопанисување со државните 
шуми “Македонски шуми“ и другите субјекти задолже-
ни да управуваат со заштитените подрачја се должни 
да водат Регистар на податоци за евиденција на исече-
на дрвна маса во државна нискостеблена шума од стра-
на на физички лица за сопствени потреби.” 

По ставот (6) се додаваат шест нови става (7), (8), 
(9), (10), (11) и (12) кои гласат: 

“(7) Евиденцијата на исечената дрвна маса во 
државна нискостеблена шума од страна на физички ли-
ца за сопствени потреби се води во електронска и хар-
тиена форма. 

(8) Податоците од евиденцијата за исечената дрвна 
маса во државна нискостеблена шума од страна на фи-
зички лица за сопствени потреби, Јавното претпријатие 
за стопанисување со државните шуми “Македонски 
шуми” и другите субјекти задолжени да управуваат со 
заштитените подрачја се должни да доставуваат извеш-
таи еднаш месечно до Државниот инспекторат за шу-
марство и ловство и органот на државната управа над-
лежен за работите од областа на шумарството, најкасно 
до петти во тековниот за претходниот месец,. 

(9) Податоците за евиденција од ставот (7) на овој 
член, се чуваат 10 години од денот на нивното внесува-
ње во евиденцијата. 

(10) Пристап до податоците од образецот за еви-
денција имаат, Органот на државна управа надлежен за 
работите од областа на шумарството, Државниот 
инспекторат за шумарство и ловство, Шумската поли-
ција, Министерството за внатрешни работи, Управата 
за јавни приходи и други државни органи согласно за-
кон. 

(11) Жигосување на дрвната маса посечена од стра-
на на физички лица од ставот (2) на овој член, Јавното 
претпријатие за стопанисување со државните шуми 
„Македонски шуми” и другите субјекти задолжени да 
управуваат со заштитените подрачја, ќе го вршат со 
шумски жиг – означувач различен по форма, содржина,  
и боја од шумскиот жиг кој се користи за жигосување 
на дрвните сортименти кои потекнуваат од државни 
шуми, а се наменети за продажба од регистрирани 
складови. 

(12) Испратницата за исечената дрвна маса за фи-
зички лица жители на рурални подрачја, се издава за 
секое превозно, односно преносно средство на местото 
на утовар и важи за денот и часот за кој е издадена и 
неможе да се отстапува на друго лице.” 

Ставот (7) станува став (13). 
Ставот (8) кој станува став (14) се менува и гласи: 
“Начинот на обезбедување на сопствени потреби со 

огревно дрво на физички лица од државна шума, фор-
мата и содржината на шумскиот жиг-означувач за жи-

госување на дрвната маса посечена од страна на физич-
ки лица и бојата која ќе се користи при втиснување на 
шумскиот жиг, како и формата и содржината на Регис-
тарот на податоци за евиденција на исечена дрвна маса 
во државна нискостеблена шума од страна на физички 
лица за сопствени потреби и начинот на водење на еви-
денцијата ги пропишува министерот кој раководи со 
органот на државната управа надлежен за работите од 
областа на шумарството.” 

 
Член 6 

Член 69 се менува и гласи: 
“(1) Исеченото дрво во шума како и надвор од шу-

ма (освен дрво од овошни стебла на земјоделско зем-
јиште), без оглед во чија сопственост е, мора да е жиго-
сано со втиснување на јасно видлив шумски жиг и 
снабдено со испратница за исечено дрво и дрвни сорти-
менти кога се превезува од местото на утовар или пре-
несува од место до место, која се издава во електронска 
и хартиена форма. 

(2) Производи од дрво (дрвен јаглен, рачки, прачки, 
колци, дрвен чипс, пелети, брикети и друго) не можат 
да се пренесуваат или превезуваат, ако не се снабдени 
со испратница на местото на утовар. 

(3) Испратницата од ставот (1) на овој член за шу-
мите во приватна сопственост ја издаваат лицата од 
членот 97 став (1) на овој закон и се издава за секое 
превозно, односно преносно средство на местото на 
утовар и важи за денот и часот за кој е издадена и не 
може да се отстапува на друго лице. 

(4) Испратниците за исечено дрво и дрвни сорти-
менти се издаваат на следниот начин:  

- испратниците за исечено дрво во шума во државна 
сопственост за превоз од место на утовар до склад на 
Јавното претпријатие за стопанисување со државните 
шуми „Македонски шуми“ и другите субјекти задолже-
ни да управуваат со заштитените подрачја,  испратни-
ците за продажба на исеченото дрво од склад во соп-
ственост на Јавното претпријатие за стопанисување со 
државните шуми „Македонски шуми“ и другите суб-
јекти задолжени да управуваат со заштитените подрач-
ја до крајните потрошувачи, испратниците за продажба 
на исеченото дрво од склад во сопственост на правни 
лица кои вршат промет на дрво и дрвни сортименти, 
регистрирани во Регистарот на правни лица кои вршат 
промет на дрво и дрвни сортименти во органот органот 
на државната управа надлежен за работите од областа 
на шумарството, до крајните потрошувачи, испратни-
ците за превоз на дрво и дрвни сортименти исечено во 
државна нискостеблена шума од страна на физички ли-
ца кои се со постојано место на живеење во руралните 
подрачја заради обезбедување на сопствени потреби до 
местото на живеење и испратниците шумски отпад/от-
пад после сеча ги издава органот на државната управа 
надлежен за работите од областа на шумарството и 

- испратниците за исечено дрво во шума во приват-
на сопственост, на лицата од член 97 став (1) ги издава 
органот на државната управа надлежен за работите од 
областа на шумарството. 

(5) Правните лица кои врши промет на дрво и дрв-
ни сортименти во складовите во нивна сопственост ка-
ко и пиланите должни се за дрвото и дрвните сорти-
менти да имаат испратници од правните субјекти од 
каде потекнуваат дрвото и дрвните сортименти. 

(6) За издадените и заверени испратници од став (4) 
алинеја 1 и 2 на овој член, органот на државната управа 
надлежен за работите од областа на шумарството води 
евиденција во регистар на издадени и заверени испрат-
ници. 

(7) Жигосувањето на исеченото дрво и дрвни сорти-
менти од шума во државна сопственост го врши струч-
но лице со високо образование дипломиран шумарски 
инженер – насока шумарство со или без работно искус-
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тво, или стручно лице со средна стручна подготовка 
шумарски техничар-насока шумарство, со минимум 
две години работно исукуство во Јавното претпријатие 
за стопанисување со државните шуми “Македонски 
шуми“ и другите субјекти задолжени да управуваат со 
заштитените подрачја.  

 (8) Испратницата од ставот (1) на овој член при 
превезувањето, односно пренесувањето на дрвото пре-
возникот, односно преносникот е должен да ја носи со 
себе. 

(9) Жигосување и издавање на испратница се врши 
само за дрво исечено според одредбите на овој закон. 

(10) Исеченото дрво ако се превезува или пренесува 
без испратница и не е жигосано се смета за бесправно 
исечено во шума. 

(11) Складирано дрво и производи од дрво кое не се 
жигосани и немаат испратница согласно со ставовите 
(1), (2), (3) и (4) од овој член се смета за бесправно исе-
чено во шума. 

(12) За издадените испратници, Јавното претприја-
тие за стопанисување со државните шуми “Македон-
ски шуми“ и другите субјекти задолжени да управуваат 
со заштитените подрачја и складовите во сопственост 
на правни лица плаќаат надоместок во висина од ствар-
но направените трошоци потребни за нивно издавање. 

(13) Видот и начинот на жигосување, видот на 
шумскиот жиг за жигосување за исечено дрво и дрвни 
сортименти, начинот на издавање на испратница, пуш-
тање во промет на исечено дрво, формата и содржината 
на регистарот на издадени и заверени испратници, фор-
мата и содржината на испратниците, формата и сод-
ржината на барањето за издавање на испратница и ви-
сината на надоместокот за издадени испратница ги 
пропишува министерот кој раководи со органот на 
државната управа надлежен за работите од областа на 
шумарството.” 
 

Член 7 
По членот 69 се додава нов наслов и нов член 69-а 

кои гласат: 
 

“Електронски систем за следење на дрвната маса 
 

Член 69-а 
(1) За надзор и контрола на движење на дрвната ма-

са од: ознака за сеча; фаза сеча; фаза дотур; фаза пре-
воз од шума до склад на Јавното претпријатие за стопа-
нисување со државните шуми “Македонски шуми“ и 
другите субјекти задолжени да управуваат со заштите-
ните подрачја; од склад на Јавното претпријатие за сто-
панисување со државните шуми “Македонски шуми“ и 
другите субјекти задолжени да управуваат со заштите-
ните подрачја до склад на правни лица регистрирани за 
промет на дрво и дрвни сортименти; и од склад на Јав-
ното претпријатие за стопанисување со државните шу-
ми “Македонски шуми“ и другите субјекти задолжени 
да управуваат со заштитените подрачја и правни лица 
регистрирани за промет на дрво и дрвни сортименти до 
крајниот купувач; како и од шума или склад од Јавното 
претпријатие за стопанисување со државните шуми 
“Македонски шуми“ и другите субјекти задолжени да 
управуваат со заштитените подрачја и правни лица ре-
гистрирани за промет на дрво и дрвни сортименти до 
пилана се воведува електронски систем за следење на 
дрвната маса. Електронскиот систем за следење на дрв-
ната маса се воспоставува и води во Јавното претприја-
тие за стопанисување со државните шуми “Македон-
ски шуми”, а останатите субјекти ќе бидат корисници 
на овој систем.  

(2) Минималните технички стандарди и услови во 
поглед на опремата (хардверот), функционалноста на 
софтверот за електронскиот систем за надзор и контро-
ла на движење на дрвната маса од ознака за сеча, фаза 

сеча, фаза дотур и фаза превоз од шума до склад и од 
склад до крајниот купувач, како и од шума или склад 
до пилана, начинот на воведување, користење, одржу-
вање и надградба ги пропишува министерот кој рако-
води со органот на државната управа надлежен за рабо-
тите од областа на шумарството.” 

 
Член 8 

Во членот 70 во ставот (7) зборовите: “регистрира-
ни складишта во нивна сопственост” се заменуваат со 
зборовите: “времени шумски складови и постојни ре-
гистрирани складови во урбана/населена средина.” 

 По ставот (7) се додаваат пет нови става (8), (9), 
(10), (11) и (12) кои гласат: 

“(8) Јавното претпријатие за стопанисување со 
државните шуми “Македонски шуми“ и субјектите кои 
управуваат со заштитените подрачја, прометот на дрво 
и дрвни сортименти на времени шумски складови во 
рамките на шумскостопанските единици ќе го вршат на 
големо со јавна и транспарентна постапка, а на постоја-
ните складови во урбана/населена средина ќе вршат 
промет на големо и мало. 

(9) Јавното претпријатие за стопанисување со 
државните шуми “Македонски шуми“ и субјектите кои 
управуваат со заштитените подрачја можат да склучат 
долгорочни договори (на 10 и повеќе години) за снаб-
дување со суровина со субјектите кои ќе произведуваат 
енергија од обновливи извори (зелена енергија). 

(10) Дрвната маса за суровина за зелена енергија 
предмет на долгорочните договори треба да биде од 
дрво за хемиска преработка, отпад после сеча, како и 
натрули и трули стебла, пенушки, корења, гранки, про-
зуктна дрвната маса од прореди на вештачки подигна-
ти насади, врвни делови од четинари и друга дрвна ма-
са од која не можат да се произведат стандарни сорти-
менти. 

(11) Дрвото и дрвните сортименти на времените 
шумски складови и складовите мора да бидат издвоени 
по дрвни видови, дрвни сортименти (техничко или ог-
ревно дрво) и наредени во фигури по класи и квалитет 
на сортиментите. 

(12) Класирањето на дрвото и дрвните сортименти 
на складовите (времени и постојани) ги врши стручни 
лица од областа на шумарството – дипломиран шумар-
ски инженер од насока шумарство со работно искуство 
од најмалку две години.” 

Во ставот (8) кој станува став (13), точката од кра-
јот на реченицата се брише и се додаваат зборовите: 
“суви стебла настанати како резултат на влијанието на 
биотски, абиотски и антропогени фактори, како и да 
можат да вршат продажба на дрво на корен и на правни 
лица доколку дрвната резерва на зрелите насади пред-
видени за сеча е под 50 м3/ха (неочувани нискостебле-
ни насади).” 

Ставовите (9), (10), (11) и (12) стануваат ставови 
(14), (15), (16) и (17). 

 
Член 9 

Во членот 70-а ставот (1) се менува и гласи: 
“Промет на дрво и дрвни сортименти може да врши 

правно лице кое е регистрирано согласно одредбите од 
Законот за трговски друштва и исполнува минимално 
технички услови за вршење на трговија на големо и 
мало, да има вработено најмалку едно стручно лице од 
областа на шумарството - дипломиран шумарски инже-
нер насока шумарство со или без работно искуство или 
лице со завршено средна стручна спрема од шумарска 
струка – шумарски техничар со минимум две години 
работно искуство, да е во урбана/населена средина со 
пристапен пат согласно урбанистичката планска доку-
ментација, приклучок на електрична, водоводна и кана-
лизациска мрежа (потврда од соодветните институ-
ции), да има административен простор со минимална 
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површина од 10м2 и простор за складирање на дрво и 
дрвни сортименти со минимална површина од 1.000м2, 
да е регистрирано во Регистарот на правни лица кои 
вршат промет на дрво и дрвни сортименти кој се води 
во органот на државната управа надлежен за работите 
од областа на шумарството.” 

Ставот (3) се менува и гласи: 
“Органот на државната управа надлежен за работи-

те од областа на шумарството на правното лице од ста-
вот (2) на овој член откако ќе утврди на лице место де-
ка правното лице ги исполнува условите од ставот (1) 
на овој член му издава решение за промет на дрво и 
дрвни сортименти.” 

Ставот (7) се менува и гласи: 
“Формата и содржината на барањето од ставот (2) 

на овој член, формата и содржината на решението од 
ставот (3) на овој член, формата и содржината на из-
вестувањето од ставот (6) на овој член како и формата, 
содржината и начинот на водење на Регистар на прав-
ни лица кои вршат промет на дрво и дрвни сортименти 
како и потребната документација ги пропишува минис-
терот кој раководи со органот на државната управа 
надлежен за работите од областа на шумарството.” 

 
Член 10 

По член 71 се додава нов наслов и нов член 71-а 
кои гласат: 

 
“Увоз на дрво и дрвни сортименти 

 
71-а 

(1) Увозникот на  дрвото и дрвните сортименти ис-
тите може да ги пушти во промет само на регистриран 
склад согласно член 70-а од овој закон. 

(2) При влезот на дрвото и дрвните сортименти во 
Република Македонија на склад од увозникот, односно 
пред да се пушти во промет за истото се врши еви-
денција за влез во склад, жигосување со жиг за увезена 
дрвна маса, а за промет се издава  испратница. 

(3) Жигосувањето на увезеното дрво и дрвни сорти-
менти го врши стручно лице во редовен работен однос 
кај правниот субјект кој врши увоз на дрво и дрвни 
сортименти  со жиг кој го изработува правниот субјект 
и го регистрира во Регистарот на заверени жигови за 
увоз во органот на државната управа надлежен за рабо-
тите од областа на шумарството.” 

 
Член 11 

Насловот пред членот 81 и членот 81 се менуваат и 
гласат: 

 
“Шумска полиција и Шумочуварска служба 

 
Член 81 

(1) Чувањето на шумите во државна и во приватна 
сопственост се врши двостепено и тоа контролно-пат-
ролно и реонско.  

(2) Контролно-патролното чување го врши шумска 
полиција во состав на Министерството за земјоделство, 
шумарство и водостопанство. 

(3) Реонското чување го врши шумочуварска служ-
ба во состав на Јавното претпријатие за стопанисување 
со државните шуми “Македонски шуми“ и другите 
субјекти кои стопанисуваат и управуваат со заштите-
ните подрачја без оглед на нивната намена. 

(4) Контролно-патролното чување на шумите се 
врши од страна на шумскополициските станици кои ги 
определува органот на државната управа надлежен за 
работите од областа на шумарството на цела територи-
ја на Република Македонија. 

(5) Реонското чување се врши во шумочуварски ре-
они кои ги определува Јавното претпријатие за стопа-
нисување со државните шуми “Македонски шуми“ и 
другите субјекти кои стопанисуваат и управуваат со 
заштитените подрачја без оглед на нивната намена. 

(6) Средствата за финансирање на шумската поли-
ција се обезбедуваат од Буџетот на Република Македо-
нија.“  

(7) Средствата за финансирање на шумочуварската 
служба се обезбедуваат од Јавното претпријатие за сто-
панисување со државните шуми “Македонски шуми“ и 
другите субјекти кои стопанисуваат и управуваат со 
заштитените подрачја без оглед на нивната намена. 

(8) Одземеното бесправно посечено дрво и дрвни 
сортименти од страна шумската полиција со записник 
се предаваат во складовите на Јавното претпријатие за 
стопанисување со државните шуми “Македонски 
шуми.  

(9) Одземеното бесправно исечено дрво и дрвни 
сортименти од страна на шумската полиција Јавното 
претпријатие за стопанисување со државните шуми 
“Македонски шуми“ е должно веднаш да го подигне и 
да го транспортира до сопствениот склад.” 

 
Член 12 

По членот 81 се додаваат пет нови наслови и пет 
нови члена 81-а, 81-б, 81-в, 81-г и 81-д кои гласат: 

 
“Овластувања на шумочуварската служба 

 
Член 81-а 

(1) Припадниците на шумочуварската служба во 
шумочуварските реони особено се овластени да:  

1) го чуваат шумочуварскиот реон од бесправни се-
чи и шумски кражби; 

2) вршат преглед на сите средства со кои се преве-
зува или пренесува дрво, дрвни сортименти и други 
шумски производи во шумочуварскиот реон и на кон-
тролни рампи на шумските патишта во шумочуварски-
от реон без оглед на сопственоста; 

3) ги легитимираат сите лица затечени во шума, а 
против лицата затечени во вршење на бесправни актив-
ности казниви по овој закон поднесува барање за пове-
дување на прекршочна постапка пред надлежен орган. 
Барање за поведување на прекршочна постапка се под-
несува исклучиво на познат сторител; 

4) ги обновува и чува граничните знаци од шум-
скостопанските единици, одделите и другите трајни бе-
лези  во шумочуварскиот реон од уништување и бес-
правно користење, за што го известува правниот суб-
јект кој стопанисува со шумите и шумското земјиште; 

5) известуваат за појавени шумските пожари, расти-
телните болести, шумските штетници, како и други 
непогоди во шумочуварскиот реон, за што ги известу-
ваат надлежните органи во правните субјекти за стопа-
нисување со шумите и шумското земјиште;  

6) ги известуваат надлежните органи во правните 
субјекти за стопанисување со шумите за противправно-
то присвојување на шуми и шумско земјиште во шумо-
чуварскиот реон, а против прекршителите поднесуваат 
барање за поведување на прекршочна постапка пред 
надлежен орган; 

7) за кривични дела извршени на територијата на 
шумочуварскиот реон поднесува пријава до надлежен 
орган и 

8) вршат привремено одземање на предмети и сред-
ства со кои е извршено кривично дело или прекршок и 
предметите што настанале или се присвоени со из-
вршување на такво дело во шумочуварскиот реон. За 
привремено одземените предмети и средства издава 
потврда за привремено одземени предмети и средства 
како и приемница за сеча за исеченото дрво и дрвни 
сортименти. 
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(2) Припадниците на шумочуварската служба за 
својата работа водат службена книга за бесправните 
дејствија и за утврдување на фактичката состојба во 
шумочуварскиот реон. 

(3) Правилата за вршење на работите на шумочу-
варската служба и формата и содржината на службена 
книга за бесправните дејствија и за утврдување на фак-
тичката состојба во шумочуварскиот реон ги пропишу-
ва министерот кој раководи со органот на државната 
управа надлежен за работите од областа на шумар-
ството, во согласност со министерот кој раководи со 
органот на државната управа надлежен за работите од 
областа на внатрешни работи. 

 
Услови за работа на шумочуварската служба 
 

Член 81-б 
(1) За вршење на работите од шумочуварската 

служба може да биде вработено лице кое покрај оп-
штите услови за основање на работен однос, треба да 
ги исполнува и следниве услови: 

1) да е физички и психички способен за вршење на 
работите на шумочуварската служба; 

2) да има најмалку средно образование од областа 
на шумарството-шумарска насока или мнинимум две 
години работно искуство како шумочувар во досегаш-
ната шумочуварската служба и  

3) да е подобен за носење оружје согласно со про-
писите за поседување и носење оружје. 

 
Употреба на оружје од страна на шумочуварската 

служба 
 

Член 81-в 
При извршување на овластувањата и должностите 

од членот 81 на овој закон припадниците на шумочу-
варската служба можат да употребат огнено оружје во 
случај да одбијат од себе непосреден напад со кој се 
загрозува нивниот живот. 

 
Одговорност на шумочуварската служба 

 
Член 81-г 

Ако огненото оружје се употреби во границите на 
овластувањата, исклучена е одговорноста на припадни-
кот на шумочуварската служба. 

 
Униформа, оружје и легитимација на шумочувар-

ската служба 
 

Член 81-д 
(1) Припадниците на шумочуварската служба носат 

службена униформа и легитимација и вооружени се со 
службено оружје согласно овој закон. 

 (2) Службената униформа, легитимацијата, видот 
на службеното вооружување што го носат припадници-
те на шумочуварската служба и начинот на користење 
на службеното оружје го пропишува министерот кој 
раководи со органот на државната управа надлежен за 
работите од областа на шумарството, во согласност со 
министерот кој раководи со органот на државната уп-
рава надлежен за работите од областа на внатрешни ра-
боти.” 

 
Член 13 

Во членот 82-е ставот (2) алинеа 10  сврзникот “и” 
се брише и се додава нова алинеа 11 која гласи:  

“- да има уверение за положен испит за шумски по-
лицаец и”. 

Алинеата 11 станува алинеа 12. 

Член 14 
Во членот 82-ж ставот (2) алинеа 9  сврзникот “и” 

се брише и се додава нова алинеа 10 која гласи:  
“- да има уверение за положен испит за шумски по-

лицаец и”. 
Алинеата 10 станува алинеа 11. 
 

Член 15 
Членот 82-љ се менува и гласи: 
„(1) Работник на шумската полиција има право и 

обврска, во текот на годината, да се обучува во соглас-
ност со потребите на шумската полиција, а врз основа 
на план за обуки, кој го донесува министерот надлежен 
за работите од областа на шумарството. 

(2) Обука во шумската полиција се спроведува во 
следниве случаи: 

- кога определено лице за прв пат заснова работен 
однос и 

- заради континуирана обука на работник. 
(3) Обуката за засновање на работен однос се сос-

тои од два дела и тоа: стручна и тактичко техничка 
обука. 

(4) Стручна обука од став (3) на овој член ќе се од-
држува во средното шумарско училиште или шумарски 
факултет, додека тактичко техничката обука ќе се од-
држува во центрите за обука на кадри од областа на 
безбедноста . 

(5) Министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за работите од областа на шу-
марството ќе определи институција каде што ќе се од-
ржи стручната и тактичко техничката обука. 

(6) По завршената обука за основање на работен од-
нос, работникот полага испит од двата дела и добива 
Уверение за шумски полицаец. 

(7) Секој работник кој посетува обука за засновање 
на работен однос испитот за шумски полицаец може да 
полага до три пати во годината. 

(8) Испитот за шумски полцицаец го организира и 
спроведува органот на државната управа надлежен за 
работите од областа на шумарството во соработка 
средното шумарско училиште, шумарскиот факултет и 
центрите за обука на кадри од областа на безбедноста. 

 (9) Испитот за шумски полицаец од овој закон се 
полага пред стручна комисија што ја формира минис-
терот кој раководи со органот на државната управа 
надлежен за работите од областа на шумарството. 

(10) Испитот  за шумски полицаец се  полага  зара-
ди  проверка  на  потребното стручно знаење од облас-
та на шумарството.  

(11) Стручниот дел на испитот за шумски полицаец 
се полага писмено по електронски пат, со одговарање 
на определен број прашања во вид на решавање на 
електронски тест на компјутер.  

(12) Областите кои ќе бидат опфатени за стручниот 
дел и за тактичко-техничкиот дел од испитот за шум-
ски полицаец ќе бидат дефинирани од институцијата 
која ќе ја определи министерот кој раководи со органот 
на државната управа надлежен за работите од областа 
на шумарството. 

(13) Испитот  за шумски полицаец се  полага спо-
ред програма во која се содржани градивото и пропи-
сите. 

(14) Програмата за полагање на испитот  за шумски 
полицаец ја донесува министерот кој раководи со орга-
нот на државната управа надлежен за работите од об-
ласта на шумарството. 

(15) Прашањата од стручниот дел и тактичко-тех-
ничкиот дел од испитот ги верификува Комисија соста-
вена од пет претставници од органот на државната уп-
рава надлежен за работите од областа на шумарството. 

(16) Комисијата од ставот (15) на овој член врши 
ревизија и ажурирање на базите на прашања и базите 
на студии на случај најмалку еднаш годишно. 
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(17) При ревизијата Комисијата особено ги има во 
предвид промените на правните прописи на кои е зас-
новано прашањето односно случајот, бројот на канди-
дати кои го одговорале, успешноста во одговарањето 
на истите како и други критериуми кои можат да влија-
ат на подобрувањето на квалитетот на испитот за шум-
ски полицаец. 

(18) Врз основа на извршената ревизија и ажурира-
ње на базите на прашања Комисијата одлучува праша-
њата да бидат изменети или целосно отстранети од ис-
питот за шумски полицаец.  

(19) Членовите на Комисијата од ставовите (15) и 
(16) на овој член имаат право на паричен надомест што 
го определува министерот кој раководи со органот на 
државната управа надлежен за работите од областа на 
шумарството. 

(20) Износот на паричниот надомест од ставот (19) 
на овој член се определува врз основа на бројот на из-
готвени прашања како и сложеноста на материјата. 

(21) Годишниот износ на паричниот надоместок од 
ставот (20) се плаќа во износ од една месечна просечна 
нето плата во Републиката исплатена за предходната 
година. 

(22) Стручните и административните работи за пот-
ребите на спроведување на испитот за шумски полица-
ец ги врши органот на државната управа надлежен за 
работите од областа на шумарството, а испитот технич-
ки го спроведува правно лице регистрирано во Цен-
тралниот регистар избрано од органот на државната 
управа надлежен за работите од областа на шумар-
ството. 

(23) Испитот за шумски полицаец се полага во 
просторија за полагање на испит, посебно опремена за 
полагање на стручен испит со материјално-техничка и 
информатичка опрема, интернет врска и опрема за сни-
мање на полагањето. 

(24)  Кандидатите се информираат за датумот и вре-
мето на полагањето на испитот најмалку три дена пред 
одржувањето на испитот за шумски полицаец. 

(25) Полагањето на испитот за шумски полицаец се 
снима и во живо се емитува на веб страницата на орга-
нот на државната управа надлежен за работите од об-
ласта на шумарството, а ако поради технички причини 
снимањето се прекине, снимката од целиот испит се 
поставува на веб страницата на органот на државната 
управа надлежен за работите од областа на шумар-
ството. 

(26) Правното лице кое го спроведува испитот тре-
ба да ги исполнува критериумите во однос на простор-
ните услови и материјално-техничката и информатич-
ката опрема на просториите за полагање на испитот за 
шумски полицаец кои услови поблиску ги пропишува 
министерот кој раководи со органот на државната уп-
рава надлежен за работите од областа на шумарството. 

(27) Во просторијата за полагање на испитот за 
шумски полицаец, за време на полагање на испитот се 
присутни двајца претставници од органот на државната 
управа надлежен за работите од областа на шумар-
ството, еден претставник од Владата на Република Ма-
кедонија на предлог на Канцеларијата на претседателот 
на Владата и еден претставник на Министерството за 
информатичко општество и администрација (информа-
тичар).  

(28) Пред почетокот на полагањето на испитот за 
шумски полицаец, претставникот од органот на држав-
ната управа надлежен за работите од областа на шу-
марството го утврдува идентитетот на кандидатот со 
увид на лична карта. 

(29) На кандидатот за време на полагањето на испи-
тот не му се дозволува користење на закони, закони со 
коментар и објаснување, мобилен телефон, преносни 
компјутерски уреди и други технички и информатички 
средства, претходно подготвени предмети и слично. 

(30) На кандидатот за време на полагањето на испи-
тот не му се дозволува да контактира со други кандида-
ти или лица освен со информатичарот од став (27) на 
овој член, во случај доколку има технички проблем со 
компјутерот. 

(31) Ако техничките проблеми со компјутерот ќе би-
дат отстранети за пет минути испитот продолжува, а до-
колку не бидат отстранети во овој рок испитот само за тој 
кандидат се прекинува и ќе се одржи во рок од најмногу 
три дена од денот на прекинувањето на испитот.  

(32) Ако има проблеми со повеќе од пет комјутери 
и тие не бидат отстранети во рок од пет минути испи-
тот се прекинува за сите кандидати што го полагаат ис-
питот и ќе се одржи во рок од најмногу три дена од де-
нот на прекинувањето на испитот. 

(33) Доколку кандидатот при полагањето стручниот 
дел од испитот постапува спротивно од ставовите (29) 
и (30) на овој член, нема да му се дозволи натамошно 
полагање на испитот во таа испитна сесија.  

(34) Во случаите од ставот (33) на овој член, се сме-
та дека кандидатот не го положил испитот за шумски 
полицаец и истото се констатира во записникот за по-
лагање на испитот. 

(35) Овластените претставници од став (27) на овој 
член, за време на полагањето на испитот не смеат да се 
задржуваат подолго од пет секунди во непосредна бли-
зина на кандидатот кој го полага испитот, освен во слу-
чај на отстранување на технички проблем кога не сме-
ат да се задржат подолго од пет минути. 

(36) Ако во текот на полагањето на испитот наста-
нат оправдани причини поради кои кандидатот  не  мо-
же  да  го  продолжи  полагањето  на  испитот  (болест, 
породилно отсуство,  школување во странство и 
слично), ќе се прекине испитот за определено време, 
кое не може да биде подолго од шест месеци.  

(37) Решение за продолжување на испитот донесува 
Министерот кој раководи со органот на државната уп-
рава надлежен за работите од областа на шумарството 
по молба на кандидатот. Молбата се поднесува во рок 
од осум дена од престанокот на причините за одлагање 
на испитот, но најдоцна во рок од шест месеци.  

(38) Ако кандидатот не поднесе молба за продолжу-
вање на испитот во рокот определен во ставот (37) на 
овој член ќе се смета дeка испитот не го положил.  

(39) Против решението на Министерот кој раково-
ди со органот на државната управа надлежен за работи-
те од областа на шумарството од ставот (37) на овој 
член кандидатот може да се поведе управен спор пред 
надлежниот суд во рок од 30 дена од денот на приемот 
на решението.   

(40) Испитот за шумски полицаец започнува со по-
лагање на првиот дел (стручниот дел), а по положен 
прв дел кандидатот се стекнува со право за полагање 
на вториот дел (тактичко-техничкиот дел). 

(41) Вториот дел се полага во рок од најмалку 15 
дена по успешното полагање на првиот дел. 

(42) Министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за работите од областа на шу-
марството со Правилник го пропишува начинот на бо-
дување на првиот и вториот дел од испитот. 

(43) Првиот дел од испитот се полага за секоја со-
одветна област и содржи најмалку 10 прашања со пет 
опции за заокружување од кој едната е точна, две се 
слични, едната е неточна во мал обем (на неа се губат 
мал број поени) и една е неточна во голем обем (на неа 
се губат поголем број поени). 

(44) Доколку кандидатот не го положил првиот дел 
од испитот согласно став (43) на овој член, ќе се смета 
дeка испитот не го положил. 

(45) Полагањето на првиот дел од испитот за шум-
ски полицаец се врши со одговарање на определен број 
прашања во вид на решавање на електронски тест на 
компјутер. 
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(46) Прашањата од тестот зависно од тежината, се 
вреднуваат со поени определени во тестот.  

(47) Прашањата содржани во тестовите за полагање 
на првиот дел на испитот за шусмки полицаец и нивни-
те одговори се чуваат во единствениот електронски 
систем за полагање на ловечки испит. 

(48) Електронскиот систем од став (47) на овој член 
содржи и јавно достапна база од најмалку 100 прашања 
од секоја област. 

(49) Во електронскиот систем е содржано и посочу-
вање на прописите и стручната литература во кои се 
содржани одговорите на прашањата од првиот дел од 
испитот. 

(50) Бројот на прашања во базите од став (48) на 
овој член се зголемува за 10 % годишно, почнувајќи од 
2015 година. 

 (51) Резултатите од полагањето на првиот дел од 
испитот му се достапни на кандидатот на компјутерот 
на кој го полагал испитот, веднаш по неговото завршу-
вање. 

(52) На денот на полагањето на првиот дел од испи-
тот, претставникот на органот на државната управа 
надлежен за работите од областа на шумарството на 
кандидатот му дава пристапен код, односно лозинка со 
кој му се одобрува пристап во електронскиот систем. 

(53) По одобрувањето на пристапот, кандидатот за 
првиот дел од испитот добива компјутерски генериран 
електронски тест, чија содржина по случаен избор ја 
одредува софтверот на електронскиот систем од ставот 
(52) на овој член. 

(54) Првиот дел од испитот, содржи упатство за на-
чинот на решавање на истиот, за кое претставникот на 
органот на државната управа надлежен за работите од 
областа на шумарството дава појаснување, пред да за-
почне полагањето на испитот. 

(55) Електронскиот систем за полагање на испитот 
не може да дозволи постоење на идентична содржина 
на електронски тест за првиот дел од испитот. 

(56) Во случај на спреченост на спроведување на 
првиот дел од испитот, поради причини што доведува-
ат до техничка неможност на функционирање на елек-
тронскиот систем, полагањето на испитот се преки-
нува. 

(57) Доколку причините од ставот (56) на овој член 
се отстранат во рок од 60 минути од прекинувањето на 
испитот, истиот се продолжува веднаш по нивното от-
странување. 

(58) Доколку причините од ставот (56) на овој член 
нема да се отстранат во рокот од ставот (57) на овој 
член, испитот се презакажува за друг термин. 

 (59) Вкупното траење на времето определено за од-
говарање на прашањата од првиот дел од тестот за по-
лагање на испитот изнесува 120 минути.  

(60) Се смета дека испитот го положил оној канди-
дат кој со точни одговори на прашањата од тестот по-
стигнал најмалку 60% од вкупниот број предвидени 
позитивни поени.  

(61)На барање на кандидатот, органот на државната 
управа надлежен за работите од областа на шумарство-
то го информира за направените грешки во тестот за 
полагање на испитот за шусмки полицаец, со овозмо-
жување непосреден увид во тестот. 

(62) Тестовите се користат и се даваат на кандида-
тот само за време на полагањето на испитот за шумски 
полицаец.  

(63) Материјалите од одржаните испити, особено 
хартиените верзии од тестовите и практичните приме-
ри за полагање на испитот за шумаски полицаец и спе-
цимените за проверка на точноста на одговорите на 
тестот, како и снимките од одржаните испити се чуваат 
во органот на државната управа надлежен за работите 
од областа на шумарството. 

(64) Министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за работите од областа на шу-
марството формира Комисија за ревизија на одржаните 
испити, која во својата работа ги користи материјалите 
од став (63) на овој член и во која, покрај другите чле-
нови членуваат и претставник од Владата на Република 
Македонија и информатичар од Министерството за ин-
форматичко општество и администрација определен од 
Владата на Република Македонија. 

(65) Комисијата од став (64) на овој член се соста-
нува најмалку еднаш годишно и врши ревизија на на-
чинот на спроведување на најмалку две сесии одржани 
во тековната година. 

(66) Комисијата има право да изврши ревизија и на 
начинот на спроведување на испитите одржани во по-
следните пет години до денот на одржувањето на сос-
танокот на комисијата, но не порано од денот на отпоч-
нување на примената на овој закон. 

(67) На кандидатите кои го положиле испитот им се 
издава уверение во рок од 15 дена од денот на завршу-
вање на испитот. 

(68) Формата и содржината на уверението од ставот 
(претходнен) на овој член ја пропишува министерот кој 
раководи со органот на државната управа надлежен за 
работите од областа на шумарството. 

(69) Уверението за шумски полицаец има важност 
од пет години, со обврска по истекот на важноста во 
рок од две години повторно да го обнови.  

(70) Секоја година, работниците во шумската поли-
ција спроведуваат обука и настава. 

(71) По завршување на обуката, работникот е должен 
да го пренесе стекнатото знаење на другите работници.“ 

  
Член 16 

Во членот 87 ставот (2) се брише. 
Ставот (3) станува став (2) 
 

Член 17 
По членот 87 се додава нов член 87-а кој гласи: 
 

“Член 87-а 
(1) Со одземената дрвна маса која е предмет на кри-

вична или прекршочна постапка, освен средствата и 
предметите со кои е извршено кривичното дело или 
прекршокот управува Јавното претпријатие за стопани-
сување со државните шуми “Македонски шуми“.  

(2) Одземената дрвна маса од став (1) на овој член 
Јавното претпријатие за стопанисување со државните 
шуми “Македонски шуми“ е должно да ја превземе 
веднаш по известувањето од страна на органот кој из-
вестува. 

(3) За одземената дрвна маса од став (1) на овој 
член се составува записник кој содржи податоци за 
дрвниот вид, дрвниот сортимент, количината, класата и 
локацијата (место викано/катастарска парцела) од каде 
потекнува и каде се одзема. 

(4) Одземената дрвна маса Јавното претпријатие за 
стопанисување со државните шуми “Македонски 
шуми“ ја продава согласно со ценовникот на главни 
производи и најмалку 30 % од одземеното дрво и дрв-
ни сортименти ги преодстапува на државни органи, ди-
рекции, јавни установи и други институции основани 
од државата, како и единици на локалната самоуправа 
за што Одлука донесува Владата на Република Македо-
нија. Јавното претпријатие за стопанисување со држав-
ните шуми “Македонски шуми“ од останатите 70% од 
вредноста на продадената дрвна маса должно е 20% да 
уплати на буџетот на Република Македонија додека 
80% ќе ги користи за сопствени потреби. 

(5) Министерот кој раководи со органот на држав-
ната управа надлежен за работите од областа на шу-
марството ги пропишува формата и содржината запис-
никот од став (3) на овој член. 
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(6) Доколку биде донесена правосилна одлука за 
враќање на одземената дрвната маса од ставот 1 на овој 
член, Јавното претпријатие за стопанисување со држав-
ните шуми “Македонски шуми“ е должно да врати ист 
вид, количина и класа на дрвна маса согласно правос-
илната одлука. 

(7) Доколу Јавното претпријатие за стопанисување 
со државните шуми “Македонски шуми“ не располага 
со ист вид, количина и класа од одземената дрвна маса 
за истата ќе плати паричен надомест во висина на вред-
носта на дрвната маса.” 

 
Член 18 

Во член 92 ставот (1) се менува и гласи: 
“Стопанисувањето со приватните шуми го вршат 

сопствениците а услуги за извршување на стручни ра-
боти од областа на шумарството им даваат Јавното 
претпријатие за стопанисување со државните шуми 
„Македонски шуми” и другите субјекти задолжени да 
управуваат со заштитените подрачја.” 

Ставот (6) се менува и гласи: 
“Спроведувањето на донесените плански докумен-

ти за стопанисување со приватните шуми го вршат 
сопствениците преку ангажирање на стручно лице од 
областа на шумарството дипломиран шумарски инже-
нер – насока шумарство, со или без работно искуство 
или лице со завршена средна стручна спрема од шу-
марска струка – шумарски техничар со минимум две 
години работно искуство или Јавното претпријатие за 
стопанисување со државните шуми „Македонски 
шуми” и другите субјекти задолжени да управуваат со 
заштитените подрачја.” 

 
Член 19 

Насловот пред членот 97 и членот 97 се менуваат и 
гласат 

 
“Извршување на стручни работи на шуми  

во приватна сопственост 
 

Член 97 
Стручните работи на шуми во приватна сопстве-

ност го вршат Јавното претпријатие за стопанисување 
со државните шуми „Македонски шуми” и другите 
субјекти задолжени да управуваат со заштитените под-
рачја.” 

 
Член 20 

Насловот пред членот 97-а и членот 97-а се бришат. 
 

Член 21 
Насловот пред членот 97-б и членот 97-б се бри-

шат. 
 

Член 22 
Во членот 100 став (1) точка 3 се менува и гласи: 
“врши увид во работењето и документацијата на 

правните лица кои имаат лиценца за извршување на 
шумскокултурни работи за активностите на сеча и до-
тур.” 

Ставот (7) се менува и гласи: 
“Жалбата против решението од ставот (2) на овој 

член може да се изјави до Државната комисија за одлу-
чување во втор степен од областа на инспекцискиот 
надзор и прекршочната постапка.” 

 
Член 23 

Главата XI-a “Казнени одредби” и членот 100-а се 
бришат. 

 
Член 24 

Во член 101 став (1) во точката 18 по зборовите:  
“ставови (1) и (2)”  се заменува со зборовите :“ставови 
(1), (2) и (3).” 

Во член 101 став (1) во точката 24 точката и запир-
ката се заменува со сврзникот “и”. 

Точката 25 се брише. 
Точката 26 станува точка 25. 
 

Член 25 
Во член 104 став (1) во точката 15 точката и запир-

ката се заменува со сврзникот “и”. 
Точката 16 се брише  
Точката 17 станува точка 16. 
 

Член 26 
(1) Правни лица кои вршат промет на дрво и дрвни 

сортименти должни се да се усогласат со одредбите од 
овој закон во рок од 90 дена од денот на влегувањето 
во сила на овој закон. 

(2) Доколку правните лица кои вршат промет на 
дрво и дрвни сортименти не постапат согласно со од-
редбите од став (1) на овој член, се бришат од Региста-
рот на правни лица кои вршат промет на дрво и дрвни 
сортименти во органот на државната управа надлежен 
за работите од областа на шумарството. 

 
Член 27 

(1) Електронскиот систем за следење на дрвната ма-
са ќе се воспостави во рок од осум месеци од денот на 
влегувањето во сила на овој закон. 

(2) Со денот на воспоставување на електроснкиот 
систем за следење на дрвната маса престануваат да ва-
жат одредбите на член 69 ставови (4) и (12) од овој за-
кон. 

 
Член 28 

Подзаконските прописи предвидени со овој закон 
ќе се донесат во рок од 30 дена од денот на влегување-
то во сила на овој закон. 

 
Член 29 

(1) Испитот за шумски полицаец од член 82-љ ќе 
стане посебен услов за вработување за една година од 
денот на велгувањето во сила на овој закон.  

(2) Шумските полицајци коиј засновале работен од-
нос во Шумската полиција од категоријата А и Б, нај-
доцна во рок од две години од денот со отпочнување 
на примена на овој закон до органот на државната уп-
рава надлежен за работите од областа на шумарството 
треба да достават Уверение за шумски полицаец, во 
спротивно им престанува работниот однос. 

 
Член 30 

Со денот на влегување во сила на овој закон преста-
нуваат да важат издадените лиценци за вршење на 
стручни работи на шуми во приватна сопственост, а из-
дадените шумски жигови за ознака и жигосување заве-
рени во Регистарот на заверени шумски жигови за оз-
нака за сеча и шумски жигови за жигосување на дрво и 
дрвни сортименти кој се води во органот на државната 
управа надлежен за работите од областа на шумарство-
то пред денот на влегување во сила на овој закон ќе 
престанат да се користат. 

 
Член 31 

Со денот на влегувањето во сила на овој закон за-
почнатите работи од правните и физичките лица кои 
поседувале лиценца за извршување на стручни работи 
на шуми во приватна сопственост ќе продолжи да ги 
врши Јавното претпријатие за стопанисување со држав-
ните шуми „Македонски шуми” и другите субјекти за-
должени да управуваат со заштитените подрачја. 
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Член 32 
Одредбата на член 21 од овој закон со која се мену-

ва членот 100  став (7)  ќе отпочне да се применува со 
денот на отпочнувањето на примената на Законот за 
основање на Државната комисија за одлучување во 
втор степен од областа на инспекцискиот надзор и 
прекршочната постапка. 

 
Член 33 

Се овластува Законодавно-правната комисија на 
Собранието на Република Македонија да утврди пре-
чистен текст на Законот за шумите. 

 
Член 34 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во “Службен весник на Република Маке-
донија”. 

____________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR PYJE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për pyje ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë" numër 64/2009, 24/11, 53/11, 25/13, 79/13, 
147/13 dhe 43/14) në nenin 12 paragrafi (1) pika 14 
ndryshohet si vijon:  

"Punët e kulturave pyjore janë të gjitha aktivitetet në 
pyll që realizohen me qëllim të përmirësimit të gjendjeve 
gjatë kultivimit, mbrojtjes, shfrytëzimit dhe planifikimit në 
pylltari, si dhe teknikat pyjore dhe operacionet që janë të 
domosdoshme për arritjen e këtyre qëllimeve." 

 
Neni 2 

Në nenin 39 paragrafi (2) fjalët: “dhe subjektet e 
licencuara nga neni 97 i këtij ligji" fshihen. 

 
Neni 3 

Në nenin 63 paragrafi (3) ndryshohet si vijon: 
"Shënimin për prerje (prerje të trungjeve, të zgjedhur 

grupore dhe të pastër sipërfaqësore), si dhe shënimin e 
llojeve të rralla të drurëve, të veçanta ose grupeve të 
drurëve pyjorë në sipërfaqe jashtë pyllit në pronësi private, 
e kryejnë Ndërmarrja publike për ekonomizim me pyjet 
shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" dhe subjektet e tjera të 
ngarkuara për menaxhim me rajonet e mbrojtura." 

Paragrafi (4) ndryshohet si vijon: 
"Ndërmarrja publike për ekonomizim me pyjet 

shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" për pyjet me dedikim 
ekonomik dhe pyjet private, subjektet e tjera të ngarkuara 
që të menaxhojnë me rajonet e mbrojtura për pyjet e 
rajoneve të mbrojtura dhe pyjet private, si dhe institucionet 
shkencore arsimore të drejtimit të pyjeve përpunojnë vulë 
pyjore për vulosje të drurit dhe asortimenteve të drurit, si 
dhe personat juridikë që kryejnë import dhe shitje të drurit 
dhe asortimenteve të drurit, përpunojnë vulë pyjore për 
vulosje të drurit dhe asortimenteve të drurit dhe të njëjtat i 
dorëzojnë për këqyrje dhe verifikim në organin e 
administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 
pylltarisë. "  Ndërmarrja publike për ekonomizim me pyjet 
shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" për pyjet me dedikim 
ekonomik dhe subjektet tjera të ngarkuara për menaxhim 
me rajonet e mbrojtura për pyjet në rajonet e mbrojtura për 
shënimin e masës së drurëve nga dëmi i krijuar pyjor, 
përpunojnë vulë pyjore dhe të njëjtën e dorëzojnë për 
këqyrje dhe verifikim në organin e administratës shtetërore 
kompetent për punët  nga sfera e pylltarisë." 

Paragrafi (6) ndryshohet si vijon: 
"Për vulat e verifikuara pyjore për shënim për prerje, 

vulat pyjore për vulosje të drurit dhe asortimenteve të 
drurit dhe vulat pyjore për vulosje të drurit të importuar 

nga paragrafi (4) i këtij neni, organi i administratës 
shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë mban 
evidencë në Regjistrin e vulave të verifikuara pyjore për 
shënim për prerje dhe vulave pyjore për vulosjen e drurit 
dhe asortimenteve të drurit." 

Paragrafi (7) ndryshohet si vijon: 
"Formën dhe përmbajtjen e regjistrit të vulave të 

verifikuara pyjore për shënim për prerje, vulave pyjore për 
vulosje të drurit dhe asortimenteve të drurit, vulave pyjore 
për vulosjen e drurit të importuar dhe vulave pyjore për 
shënim të masës drurore nga dëmi i krijuar pyjor si dhe 
mënyrën e mbajtjes së tij e përcakton ministri i cili 
udhëheq me organin e administratës shtetërore kompetent 
për punët nga sfera e pylltarisë." 

 
Neni 4 

Pas nenit 65 shtohen katër tituj të rinj dhe katër nene të 
reja 65-a, 65-b, 65-v dhe 65-g, si vijojnë: 

 
"Kryerja e punëve të kulturave pyjore për aktivitete të 

prerjes dhe dërgimit 
 

Neni 65-a 
Punët e kulturave pyjore për aktivitete të prerjes dhe 

dërgimit për pyjet me dedikim ekonomik në pronësi 
shtetërore e kryejnë Ndërmarrja publike për ekonomizim 
me pyjet shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" përmes 
personave të punësuar të rregullt dhe sezonalë si dhe 
subjekteve tjera juridike që posedojnë licencë për kryerje të 
punëve të kulturave pyjore për aktivitete të prerjes dhe 
dërgimit që i angazhon Ndërmarrja publike për 
ekonomizim me pyje shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" dhe 
subjektet tjera të ngarkuara për menaxhim me zona të 
mbrojtura përmes furnizimit publik për kryerje të 
shërbimeve nga punë të kulturave pyjore për aktivitete të 
prerjes dhe dërgimit. 

 
Licenca për kryerjen e punëve të kulturave pyjore për 

aktivitete të prerjes dhe dërgimit 
 

Neni 65-b 
(1) Punët e kulturave pyjore për aktivitetet e prerjes dhe 

dërgimit në pyjet me dedikim ekonomik në pronësi 
shtetërore mund t’i kryejë person juridik që posedon 
licencë për kryerjen e punëve të kulturës pyjore për 
aktivitetet e prerjes dhe dërgimit. 

(2) Licencën për kryerjen e punëve të kulturave pyjore 
për aktivitetet e prerjes dhe dërgimit e jep organi i 
administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 
pylltarisë. 

(3) Personi juridik për të marrë licencë për kryerjen e 
punëve të kulturës pyjore për aktivitetet e prerjes dhe 
dërgimit duhet t’i plotësojë këto kushte: 

- të jetë i regjistruar në regjistrin tregtar të Regjistrit 
Qendror të Republikës së Maqedonisë për kryerje të 
punëve të kulturave pyjore nga sfera e pylltarisë,  

- të ketë të punësuar së paku një person profesional nga 
sfera e pylltarisë, inxhinier i diplomuar i pylltarisë-drejtimi 
pylltari, me apo pa përvojë pune apo person me përgatitje 
të kryer të mesme profesionale nga drejtimi i pylltarisë-
teknik pyjor me së paku dy vite përvojë pune,  

- të mos jetë i gjykuar në mënyrë të plotfuqishme për 
vepër penale dënim i pakushtëzuar me burg prej së paku 
gjashtë muaj ose të mos i jetë shqiptuar masë e sigurisë 
ndalim për kryerje të punëve të kulturave pyjore të 
aktivitetit të prerjes dhe dërgimit, 

- vërtetim për tatime të paguara, të lëshuar nga 
Drejtoria e të Hyrave Publike të Republikës së 
Maqedonisë, 

- Raport i bilancit të gjendjes dhe të dhënat e bilancit të 
suksesit të lëshuar nga Regjistri Qendror i Republikës së 
Maqedonisë dhe 
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- të posedojë mjete minimale teknike dhe resurse 
njerëzore për realizimin e punëve të kulturave pyjore për 
aktivitete të prerjes dhe dërgimit. 

(4) Mjetet minimale teknike dhe resurset njerëzore që 
duhet t’i plotësojë personi juridik për realizimin e punëve 
të kulturave pyjore për aktivitetet e prerjes dhe dërgimit, i 
përcakton ministri që udhëheq me organin e administratës 
shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë. 

(5) Organi i administratës shtetërore kompetent për 
punët nga sfera e pylltarisë me detyrë zyrtare do t’i 
sigurojë dokumentet e nevojshme nga institucionet 
kompetente shtetërore. 

(6) Inspektorati Shtetëror për Pylltari dhe Gjueti, 
Drejtoria e të Hyrave Publike dhe Inspektorati i Tregut do 
të bëjnë kontroll jashtë terrenit me gërshetimin e të 
dhënave nga porositësi dhe kryerësi i punëve të kulturave 
pyjore për aktivitete të prerjes dhe dërgimit.  

 
Mënyra e dhënies së licencës 

 
Neni 65-v 

(1) Licenca për kryerjen e punëve të kulturave pyjore 
për aktivitetet e prerjes dhe dërgimit në pyje me dedikim 
ekonomik në pronësi shtetërore, jepet në bazë të kërkesës 
së parashtruar te organi i administratës shtetërore 
kompetent për punët nga sfera e pylltarisë. 

(2) Me kërkesën nga paragrafi (1) i këtij neni, personi 
juridik parashtron: 

- dokument se është i regjistruar në regjistrin tregtar të 
Regjistrit Qendror të Republikës së Maqedonisë për 
realizmin e punëve profesionale nga sfera e pylltarisë; 

- dokument se ka të punësuar së paku një person 
profesional nga sfera e pylltarisë, inxhinier i diplomuar i 
pylltarisë - drejtimi i pylltarisë, me ose pa përvojë pune ose 
person me përgatitje të mesme profesional nga drejtimi i 
pylltarisë - teknik pyjor me minimum prej dy vite përvojë 
pune,  

- dokument se nuk është i gjykuar në mënyrë të 
plotfuqishme për vepër penale dënim i pakushtëzuar me 
burg prej së paku gjashtë muaj ose të mos i jetë shqiptuar 
masë e sigurisë ndalim për kryerje të punëve të kulturave 
pyjore prerje, 

- të posedojë mjete minimale teknike dhe resurse 
njerëzore për realizimin e këtyre punëve që i dëshmon me 
dokument përkatës nga institucioni kompetent dhe 

- vërtetim për kompensim të paguar për kërkesën për 
licencë. 

(3) Procedurën për dhënien e licencave nga neni 65-a të 
këtij ligji e zbaton Komisioni për dhënien e licencave (në 
tekstin e mëtejmë: Komisioni) që e formon ministri që 
udhëheq me organin e administratës shtetërore kompetent 
për punët nga sfera e pylltarisë. 

(4) Komisioni përbëhet prej pesë anëtarëve. 
(5) Anëtarë të Komisionit janë ekspertë të dëshmuar të 

pylltarisë në sfera të caktuara në praktikën e pylltarisë me 
së paku pesë vite përvojë praktike të punës dhe së paku 
arsim të lartë nga sfera e pylltarisë-drejtimi i pylltarisë, nga 
radhët e të punësuarve në organin e administratës 
shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë. 

(6) Pas kërkesës së parashtruar dhe dokumentet e 
dorëzuara Komisioni e kontrollon kompletimin e kërkesës 
dhe dokumentacionin e dorëzuar dhe në afat prej 30 ditëve 
nga dita e dorëzimit, përpilon propozim për dhënien e 
licencës për punë të kulturave pyjore për aktivitetet e 
prerjes dhe dërgimit. 

(7) Nëse Komisioni përcakton se kërkesa për dhënien e 
licencës për punë të kulturave pyjore për aktivitetet e 
prerjes dhe dërgimit është e pakompletuar për këtë me 
shkrim e njofton kërkuesin, i cili në afat prej shtatë ditëve 
nga dita e marrjes së njoftimit duhet ta kompletojë 
kërkesën, ndërsa në të kundërtën kërkesa refuzohet. 

(8) Nëse Ministria e Bujqësisë, Pylltarisë dhe 
Ekonomisë së Ujërave nuk miraton aktvendim për lëshimin 
e licencës për punë të kulturave pyjore për aktivitetet e 
prerjes dhe dërgimit nga paragrafi (6) të këtij neni, 
përkatësisht nuk miraton aktvendim për refuzimin e 
kërkesës në afatin nga paragrafi (7) të këtij neni, 
parashtruesi i kërkesës ka të drejtë që në afat prej tri ditëve 
të punës nga skadimi i afatit të parashtrojë kërkesë te 
sekretaria e ministrit të Bujqësisë, Pylltarisë dhe 
Ekonomisë së Ujërave për miratimin e aktvendimit për 
kërkesën e parashtruar. 

(9) Formën dhe përmbajtjen e kërkesës nga paragrafi 
(7) i këtij neni i përcakton ministri i Bujqësisë, Pylltarisë 
dhe Ekonomisë së Ujërave. 

(10) Me kërkesën për miratimin e aktvendimit për 
miratimin e licencës për punë të kulturave pyjore për 
aktivitetet e prerjes dhe dërgimit, parashtruesi i kërkesës 
dorëzon edhe kopje nga kërkesa e paragrafit (6) të këtij neni. 

(11) Ministri i Bujqësisë, Pylltarisë dhe Ekonomisë së 
Ujërave është i obliguar që në afat prej pesë ditëve të punës 
nga pranimi i kërkesës nga paragrafi (8) i këtij neni te 
sekretaria e Ministrisë së Bujqësisë, Pylltarisë dhe 
Ekonomisë së Ujërave të miratojë aktvendim me të cilin 
kërkesa për lëshimin e aktvendimit për miratimin e 
licencës për punë të kulturave pyjore për aktivitetet e 
prerjes dhe dërgimit është pranuar ose refuzuar. Nëse 
ministri i Bujqësisë, Pylltarisë dhe Ekonomisë së Ujërave 
nuk ka sekretari, kërkesa parashtrohet në sekretarinë e 
selisë së Ministrisë. 

(12) Nëse ministri i Bujqësisë, Pylltarisë dhe 
Ekonomisë së Ujërave nuk miraton aktvendim në afatin 
nga paragrafi (11) të këtij neni, parashtruesi i kërkesës 
mund ta njoftojë Inspektoratin shtetëror administrativ në 
afat prej pesë ditëve të punës. 

(13) Inspektorati Shtetëror Administrativ është i 
obliguar që në afat prej dhjetë ditëve nga dita e pranimit të 
njoftimit nga paragrafi (12) të këtij neni të kryejë 
mbikëqyrje në Ministrinë e Bujqësisë, Pylltarisë dhe 
Ekonomisë së Ujërave nëse është zbatuar procedura në 
pajtim me ligjin dhe në afat prej tri ditëve të punës nga dita 
e mbikëqyrjes së kryer ta informojë parashtruesin e 
kërkesës. 

(14) Inspektori i Inspektoratit Shtetëror Administrativ 
pas mbikëqyrjes së kryer në pajtim me ligjin miraton 
aktvendim me të cilin e obligon ministrin e Bujqësisë, 
Pylltarisë dhe Ekonomisë së Ujërave që në afat prej dhjetë 
ditëve të vendosë për kërkesën e parashtruar, përkatësisht 
ta pranojë ose refuzojë kërkesën dhe ta njoftojë inspektorin 
për aktin e miratuar. Me njoftimin dorëzohet kopje nga akti 
me të cilin ka vendosur për kërkesën e parashtruar. 

(15) Nëse ministri i Bujqësisë, Pylltarisë dhe 
Ekonomisë së Ujërave nuk vendos në afatin nga paragrafi 
(14) i këtij neni, inspektori do të parashtrojë kërkesë për 
ngritjen e procedurës kundërvajtëse për kundërvajtje të 
përcaktuar në Ligjin për inspeksion administrativ dhe do të 
përcaktojë afat shtesë prej pesë ditëve të punës në të cilën 
ministri i Bujqësisë, Pylltarisë dhe Ekonomisë së Ujërave 
do të vendosë për kërkesën e parashtruar për çka në të 
njëjtin afat do ta njoftojë inspektorin për aktin e miratuar. 
Me njoftimin dorëzohet kopje nga akti me të cilin ka 
vendosur për kërkesën e parashtruar. Inspektori në afat prej 
tri ditëve të punës duhet të informojë parashtruesin e 
kërkesës për masat e ndërmarra. 

(16) Nëse ministri i Bujqësisë, Pylltarisë dhe 
Ekonomisë së Ujërave nuk vendos edhe në afatin shtesë 
nga paragrafin (14) të këtij neni, inspektori në afat prej tri 
ditëve të punës do të parashtrojë kallëzim te prokurori 
publik dhe në atë afat do ta informojë parashtruesin e 
kërkesës. 

(17) Nëse inspektori nuk vepron pas njoftimit nga 
paragrafi (14) i këtij neni, parashtruesi i kërkesës në afat 
prej pesë ditëve të punës ka të drejtë të parashtrojë 
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kundërshtim te sekretaria e drejtorit të Inspektoratit 
Shtetëror Administrativ. Nëse drejtori nuk ka sekretari, 
kërkesa parashtrohet në sekretarinë e selisë së Inspektoratit 
Shtetëror Administrativ. 

(18) Drejtori i Inspektoratit Shtetëror Administrativ 
është i obliguar që në afat prej tri ditëve të punës ta 
shqyrtojë kundërshtimin nga paragrafi (17) i këtij neni dhe 
nëse konstaton se inspektori nuk ka vepruar pas njoftimit të 
parashtruesit të kërkesës nga paragrafët (13) dhe (14) 
dhe/ose nuk parashtron kallëzim në pajtim me paragrafët 
(15) dhe (16) të këtij neni, drejtori i Inspektoratit Shtetëror 
Administrativ do të parashtrojë kërkesë për ngritjen e 
procedurës kundërvajtëse për kundërvajtje të konstatuar në 
Ligjin për inspeksion administrativ për inspektorin dhe do 
të caktojë afat shtesë prej pesë ditëve të punës në të cilën 
inspektori do të kryejë mbikëqyrje në Ministrinë e 
Bujqësisë, Pylltarisë dhe Ekonomisë së Ujërave nëse është 
zbatuar procedura në pajtim me procedurën në pajtim me 
ligjin dhe në afat prej tri ditëve të punës nga dita e 
mbikëqyrjes së realizuar ta informojë parashtruesin e 
kërkesës për masat e ndërmarra. 

(19) Nëse inspektori nuk vepron edhe në afatin shtesë 
nga paragrafi (18) të këtij neni, drejtori i Inspektoratit 
Shtetëror Administrativ do të parashtrojë kallëzim  te 
prokurori publik kompetent kundër inspektorit dhe në afat 
prej tri ditëve të punës do ta informojë parashtruesin e 
kërkesës për masat e ndërmarra. 

(20) Në rastin nga paragrafi (19) të këtij neni, drejtori i 
Inspektoratit Shtetëror Administrativ menjëherë, e më së 
voni në një ditë pune do të autorizojë tjetër inspektor që ta 
zbatojë menjëherë mbikëqyrjen. 

(21) Në rastet nga paragrafi (20) i këtij neni, drejtori i 
Inspektoratit Shtetëror Administrativ në afat prej tri ditëve 
të punës duhet ta informojë parashtruesin e kërkesës. 

(22) Nëse drejtori i Inspektoratit Shtetëror 
Administrativ nuk vepron në pajtim me paragrafin (18) të 
këtij neni, parashtruesi i kërkesës mund të parashtrojë 
kallëzim te prokurori kompetent publik, në afat prej tetë 
ditëve të punës. 

(23) Nëse ministri i Bujqësisë, Pylltarisë dhe 
Ekonomisë së Ujërave nuk vendos në afatin e paragrafit 
(16) të këtij neni, parashtruesi i kërkesës mund të ngrejë 
kontest administrativ para gjykatës kompetente. 

(24) Procedura para Gjykatës Administrative është 
urgjente. 

(25) Akti nënligjor nga paragrafi (9) të këtij neni 
miratohet në afat prej 15 ditëve të punës nga dita e hyrjes 
në fuqi të këtij ligji. 

(26) Pas miratimit të aktit nënligjor i njëjti menjëherë, 
ose më së voni në afat prej 24 orëve publikohet në ueb 
faqen e Ministrisë së Bujqësisë, Pylltarisë dhe Ekonomisë 
së Ujërave. 

(27) Formën dhe përmbajtjen e kërkesës dhe formën 
dhe përmbajtjen e lejes dhe llojin e prodhimeve të drurit 
për eksport e përcakton ministri që udhëheq me organin e 
administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 
pylltarisë. 

 
Dhënia dhe heqja e licencës 

 
Neni 65-g 

(1) Në bazë të propozimit të Komisionit, ministri që 
udhëheq me organin e administratës shtetërore kompetent 
për punët nga sfera e pylltarisë miraton aktvendim për 
dhënien e licencës për punë të kulturave pyjore për 
aktivitetet e prerjes dhe dërgimit, përkatësisht aktvendim 
në bazë të të cilit kërkesa refuzohet. 

(2) Kundër aktvendimit me të cilin refuzohet kërkesa 
për dhënien e licencës për punë të kulturave pyjore për 
aktivitete të prerjes dhe dërgimit mund të paraqitet ankesë 
në afat prej tetë ditëve te Komisioni shtetëror për 
vendimmarrje në procedurë administrative dhe procedurë 
të marrëdhënies së punës në shkallë të dytë. 

(3) Për marrjen e licencës nga neni 65-a të këtij ligji 
personat juridik paguajnë kompensim në lartësi të 
shpenzimeve të bëra reale për lëshimin e licencës. 

(4) Lartësinë e kompensimit nga paragrafi (3) të këtij 
neni e përcakton ministri i cili udhëheq me organin e 
administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 
pylltarisë. 

(5) Licencat nga neni 65-a të këtij ligji nuk guxojnë t’i 
barten personit juridik tjetër. 

(6) Licenca për punë të kulturave pyjore për aktivitetet 
e prerjes dhe dërgimit është me vlefshmëri prej pesë 
vjetësh. 

(7) Personi juridik i cili ka licenca për punë të 
kulturave pyjore për aktivitete të prerjes dhe dërgimit është 
i obliguar për çdo ndryshim të selisë ose veprimtarisë ta 
njofton organin e administratës shtetërore kompetente për 
punët nga sfera e pylltarisë në afat prej 30 ditë nga  dita e 
ndryshimit të ndodhur. 

(8) Licenca për punët e kulturave pyjore për aktivitetet 
e prerjes dhe dërgimit hiqet nëse përcaktohet  se personi 
juridik: 

- heq dorë nga e drejta e kryerjes së punëve të kulturave 
pyjore për aktivitetet e prerjes dhe dërgimit, 

- përgjithmonë e humb aftësinë për kryerjen e punëve 
të kulturave pyjore për aktivitete të prerjes dhe dërgimit,  

- privohet nga aftësia afariste për kryerjen e punëve të 
kulturave pyjore për aktivitete të prerjes dhe dërgimit,   

- është gjykuar në mënyrë të  plotfuqishme për vepër 
penale dënim i pakushtëzuar  

me burg prej së paku gjashtë muaj ose nëse i është 
shqiptuar masa e sigurisë ndalim për kryerjen e punëve të 
kulturave pyjore për aktivitetet për prerje dhe dërgim dhe 

- për çdo ndryshim të ndodhur të selisë dhe 
veprimtarisë nuk dorëzon njoftim. 

(9) Personi juridik të cilit i është hequr licenca për punë 
të kulturave pyjore për aktivitete të prerjes dhe dërgimit 
nuk ka të drejtë në afat prej pesë vjetësh të parashtrojë 
kërkesë për lëshimin e licencës së re. 

(10) Për licencat e lëshuara dhe të hequra për punë të 
kulturave pyjore për aktivitete të prerjes dhe dërgimit 
organi i administratës shtetërore kompetent për punët nga 
sfera e pylltarisë, mban Regjistër të licencave për kryerjen 
e punëve të kulturave pyjore për aktivitete të prerjes dhe 
dërgimit. 

(11) Formën përmbajtjen e licencës, formën dhe 
përmbajtjen e kërkesës dhe mënyrën e mbajtjes të regjistrit 
për licencat e lëshuara për punë të kulturave  të pyjeve për 
aktivitete të prerjes dhe dërgimit i përcakton ministri i cili 
udhëheq me organin e administratës shtetërore kompetent 
për punët nga sfera e pylltarisë." 

 
Neni 5 

Në nenin 66 paragrafi (6) ndryshohet si vijon: 
"Për masën drurore të prerë nga paragrafi (2) të këtij 

neni Ndërmarrja publike për ekonomizim me pyjet 
shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" dhe subjektet tjera të 
ngarkuara të menaxhojnë me rajone të mbrojtura janë të 
obliguar të mbajnë Regjistër të të dhënave për evidencë të 
masës drurore të prerë në pyll me trungje të ulëta nga ana e 
personave fizikë për nevoja personale." 

Pas paragrafi (6) shtohen gjashtë paragrafë të rinj (7), 
(8), (9), (10), (11) dhe (12) si vijojnë: 

"(7) Evidenca e masës drurore të prerë në pyll me 
trungje të ulëta nga ana e personave fizikë për nevoja 
personale mbahet në formë elektronike dhe në formë në 
letër. 

(8) Të dhënat nga evidenca për masë drurore të prerë 
në pyll me trungje të ulëta nga ana e personit fizik për 
nevoja personale, Ndërmarrja publike për ekonomizim me 
pyje shtetërore "Pyjet e Maqedonisë dhe subjektet tjera të 
ngarkuar të menaxhojnë me rajonet e mbrojtura janë të 
obliguar të dorëzojnë raporte një herë në muaj te 
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Inspektorati Shtetëror për Bujqësi dhe Gjueti dhe organi i 
administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 
pylltarisë, më së voni deri në të pestin e muajit rrjedhës për 
muajin paraprak. 

(9) Të dhënat për evidencën nga paragrafi (7) të këtij 

neni, ruhen 10 vjet nga dita e futjes së tyre në evidencë. 

(10) Qasje deri te të dhënat e formularit për evidencë 

kanë, Organi i administratës shtetërore kompetent për 

punët nga sfera e pylltarisë, Inspektorati Shtetëror për 

Pylltari dhe Gjueti, Policia Pyjore, Ministria e Punëve të 

Brendshme, Drejtoria e të Hyrave Publike, dhe organe tjera 

shtetërore në pajtim me ligjin. 

(11) Vulosjen e masës drurore të prerë nga ana e 

personave fizik nga paragrafi (2) i këtij neni, Ndërmarrja 

publike për ekonomizim me pyjet shtetërore "Pyjet e 

Maqedonisë" dhe subjektet e tjera të ngarkuara për 

menaxhim me rajonet e mbrojtura, do ta kryejnë me vulë 

pyjore- shënues i ndryshëm për nga forma, përmbajtja dhe 

ngjyra e vulës pyjore që shfrytëzohet për shënimin e 

asortimenteve të drurit që burojnë nga pyjet shtetërore, e që 

janë të dedikuar për shitje nga magazinat e regjistruara. 

(12) Fletëshoqërimi për masën e prerë të drunjve për 

persona fizikë banorë të rajoneve rurale, jepet për çdo mjet 

transportues, përkatësisht bartës nga vendi i ngarkimit dhe 

vlen për ditën dhe orën për të cilën është dhënë dhe nuk 

mund t’i kalohet personit tjetër." 

Paragrafi (7) bëhet paragraf (13). 

Paragrafi (8) që bëhet paragraf (14) ndryshohet si 

vijon: 

"Mënyra e sigurimit të nevojave personale me dru për 

djegie të personave fizikë nga pylli shtetëror, forma dhe 

përmbajtja e vulës  pyjore- shënues për vulosje të masës 

drurore të prerë nga perosna fizikë dhe ngjyra që do të 

shfrytëzohet gjatë shtypjes së vulës pyjore, si dhe forma 

dhe përmbajtja e Regjistrit të të dhënave për evidencën e 

masës drurore të prerë në pyll me trungje të ulëta nga ana e 

personave fizikë për nevoja personale dhe mënyra e 

udhëheqjes së evidencës përcaktohet nga ministri që 

udhëheq me organin e administratës shtetërore kompetent 

për punë nga sfera e pylltarisë." 

 

Neni 6 

Neni 69 ndryshohet si vijon: 

"(1) Druri i prerë në pyll si dhe jashtë pyllit (përveç 

drurit të trungjeve të pemëve në tokë bujqësore), pa marrë 

parasysh pronësinë e tyre, doemos duhet të jetë i vulosur 

me shtypje të vulës pyjore të dukshme qartë dhe i furnizuar 

me fletëshoqërim për dru të prerë dhe asortimente të drurit 

kur transportohet nga vendi i ngarkimit ose bartet në vend 

tjetër, që jepet në formë elektronike dhe formë në letër. 

(2) Prodhimet e drurit (thëngjilli i drurit, dorëzat, 

thuprat, hunjtë, çipsi i drurit, paletat, briketat e të tjera) nuk 

mund të barten apo transportohen, nëse nuk janë të 

furnizuara me fletëshoqërim në vendin e ngarkimit.  

(3) Fletëshoqërimin nga paragrafi (1) të këtij neni për 

pyjet në pronësi private e lëshojnë personat nga neni 97 

paragrafi (1) të këtij ligji dhe lëshohet për çdo mjet 

transportues, përkatësisht mjet bartës në vendin e ngarkimit 

dhe vlen për ditën dhe orën për të cilën është lëshuar dhe 

nuk mund t'i kalohet personit tjetër.  

(4) Fletëshoqërimet për drurin e prerë dhe asortimentet 

e drurit lëshohen në mënyrën në vijim:   

- fletëshoqërimet për drurin e prerë në pyllin në pronësi 

shtetërore për transport nga vendi i ngarkimit deri te depoja 

e Ndërmarrjes Publike për Ekonomizim me Pyje Shtetërore 

"Pyjet e Maqedonisë" dhe subjektet tjera të ngarkuara të 

menaxhojnë me rajonet e mbrojtura, fletëshoqërimet për 

shitjen e drurit të prerë nga depoja në pronësi të 

Ndërmarrjes Publike për Ekonomizim me Pyje Shtetërore 

"Pyjet e Maqedonisë" dhe subjektet tjera të ngarkuara të 

menaxhojnë me rajonet e mbrojtura deri te konsumatorët e 

fundit, fletëshoqërimet për shitjen e drurit të prerë nga 

depoja në pronësi të personave juridikë që kryejnë 

qarkullim të drurit dhe asortimenteve të drurit, të 

regjistruar në Regjistrin e personave juridikë që kryejnë 

qarkullim të drurit dhe asortimenteve të drurit në organin e 

administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 

pylltarisë, deri te konsumatorët e fundit, fletëshoqërimet 

për transportin e drurit dhe asortimenteve të drurit të prerë 

në pyllin shtetëror me trungje të ulëta nga personat fizikë 

që janë me vendbanim të përhershëm në zonat rurale për 

shkak të sigurimit të nevojave personale deri në vendbanim 

dhe fletëshoqërimet e hedhurinave pyjore / hedhurinave 

pas prerjes i lëshon organi i administratës shtetërore 

kompetent për punët nga sfera e pylltarisë dhe     

- fletëshoqërimet për drurin e prerë në pyll në pronësi 

private, të personave nga neni 97 paragrafi (1) i lëshon 

organi i administratës shtetërore kompetent për punët nga 

sfera e pylltarisë.   

(5) Personat juridikë që kryejnë qarkullim të drurit dhe 

asortimenteve të drurit në depot në pronësi të tyre, si dhe 

punishtet e dërrasave detyrohen për drurin dhe asortimentet 

e drurit të kenë fletëshoqërime nga subjektet juridike prej 

ku rrjedhin druridhe asortimentet e drurit.   

(6) Për fletëshoqërimet e lëshuara dhe të verifikuara 

nga paragrafi (4) alineja 1 dhe 2 të këtij neni, organi i 

administratës shtetërore për punët nga sfera e pylltarisë 

mban evidencë në regjistrin e fletëshoqërimeve të lëshuara 

dhe të verifikuara.  

(7) Vulosjen e drurit të prerë dhe asortimenteve të 

drurit nga pylli në pronësi shtetërore e bën personi 

profesional me arsim të lartë është inxhinier i diplomuar i 

pylltarisë - drejtimi pylltari me dhe pa përvojë pune, apo 

personi profesional me përgatitje të mesme profesionale 

teknik i pylltarisë - drejtimi pylltari, me së paku dy vite 

përvojë pune në Ndërmarrjen Publike për Ekonomizim me 

Pyjet Shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" dhe subjektet tjera 

të ngarkuara të menaxhojnë me rajonet e mbrojtura.    

(8) Fletëshoqërimin nga paragrafi (1) të këtij neni gjatë 

bartjes, përkatësisht transportit së drurit, transportuesi, 

përkatësisht bartësi detyrohet ta bartë me vete.  

(9) Vulosja dhe lëshimi i fletëshoqërimit bëhet vetëm 

për drurin e prerë sipas dispozitave të këtij ligji.  

(10) Druri i prerë nëse bartet apo transportohet pa 

fletëshoqërim dhe nuk është i vulosur konsiderohet prerje e 

padrejtë në pyll.  

(11) Druri i magazinuar dhe prodhimet e drurit që nuk 

janë të vulosura dhe nuk kanë fletëshoqërim në pajtim me 

paragrafët (1), (2), (3) dhe (4) të këtij neni konsiderohet 

prerje e padrejtë në pyll. 

(12) Për fletëshoqërimet e lëshuara, Ndërmarrja publike 

për ekonomizim me pyjet shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" 

dhe subjektet tjera të ngarkuara të menaxhojnë me rajonet e 
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mbrojtura dhe magazinat në pronësi të personave juridike 

paguajnë kompensim në lartësi të shpenzimeve të bëra 

reale që janë të nevojshme për lëshimin e tyre.  

(13) Llojin dhe mënyrën e vulosjes, llojin e vulës 

pyjore për vulosjen për drurin e prerë dhe asortimentet e 

drurit, mënyrën e lëshimit të fletëshoqërimit, lëshimin në 

qarkullim të drurit të prerë, formën dhe përmbajtjen e 

regjistrit të fletëparaqitjeve të lëshuara dhe të verifikuara, 

formën dhe përmbajtjen e fletëshoqërimeve, formën dhe 

përmbajtjen e kërkesës për lëshimin e fletëshoqërimit dhe 

lartësinë e kompensimit për fletëshoqërimin e lëshuar i 

përcakton ministri i cili udhëheq me organin e 

administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 

pylltarisë."  

 

Neni 7 

Pas nenit 69 shtohet titull i ri dhe nen i ri 69-a si 

vijojnë:  

 

"Sistemi elektronik për ndjekjen e masës së drunjve 

 

Neni 69-a 

(1) Për mbikëqyrjen dhe kontrollin e lëvizjes së masës 

së drunjve nga:  shenja për prerje, faza prerje, faza dërgim, 

faza transport prej pyllit deri te depoja e Ndërmarrja 

publike për ekonomizim me pyjet shtetërore "Pyjet e 

Maqedonisë" dhe subjektet tjera të ngarkuara të 

menaxhojnë me rajonet e mbrojtura; nga depoja e 

Ndërmarrjes publike për ekonomizim me pyjet shtetërore 

"Pyjet e Maqedonisë" dhe subjektet tjera të ngarkuara të 

menaxhojnë me rajonet e mbrojtura deri te depoja e 

personave juridikë të regjistruar për qarkullim të drurit dhe 

asortimenteve të drurit; dhe nga depoja e Ndërmarrjes 

publike për ekonomizim me pyjet shtetërore "Pyjet e 

Maqedonisë" dhe subjektet tjera të ngarkuara të 

menaxhojnë me rajonet e mbrojtura dhe personat juridikë 

të regjistruar për qarkullim të drurit dhe asortimenteve të 

drurit deri te punishtja e dërrasave  vendoset sistemi 

elektronik për ndjekjen e masës së drunjve.   Sistemi 

elektronik për ndjekjen e masës së drurit vendoset dhe 

mbahet në Ndërmarrjen publike për ekonomizim me pyjet 

shtetërore "Pyjet e Maqedonisë", kurse subjektet tjera do të 

jenë shfrytëzues të këtij sistemi.   

(2) Standardet teknike minimale dhe kushtet në aspekt 

të pajisjes (harduerit), funksionaliteti i softuerit për 

sistemin elektronik për mbikëqyrjen dhe kontrollin e 

lëvizjes së masës së drurit nga shenja për prerje, faza për 

prerje, faza për dërgimin dhe faza për transportin prej pyllit 

deri te depoja dhe prej depos deri te blerësi i fundit, si dhe 

prej pyllit apo depos deri te punishtja e dërrasave, mënyrën 

e futjes, shfrytëzimit, mbajtjes dhe plotësimit i përcakton 

ministri i cili udhëheq me organin e administratës 

shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë."   

 

Neni 8 

Në nenin 70 në paragrafin (7) fjalët: "depotë e 

regjistruara në pronësi të tyre" zëvendësohen me fjalët:  

"depotë e përkohshme të pyllit dhe depotë ekzistuese të 

regjistruara në mjedisin urban/të banuar." 

Pas paragrafit (7) shtohen pesë paragrafë të rinj (8), (9), 

(10), (11) dhe (12) si vijojnë:  

"(8) Ndërmarrja publike për ekonomizim me pyjet 

shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" dhe subjektet që 

menaxhojnë me rajonet e mbrojtura, qarkullimi i drurit dhe 

asortimenteve të drurit të depove të përkohshme të pyllit në 

kornizat e njësive ekonomike të pyllit do të bëhen me 

shumicë me procedurë publike dhe transparente, kurse në 

depot e përhershme në mjedisin urban / të banuar do të 

kryejnë qarkullim me shumicë dhe pakicë.   

(9) Ndërmarrja publike për ekonomizim me pyjet 

shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" dhe subjektet që 

menaxhojnë me rajonet e mbrojtura mund të lidhin 

marrëveshje afatgjata (në 10 dhe më tepër vjet) për 

furnizim me lëndë të para me subjektet që do të prodhojnë 

energji nga burimet rigjeneruese (energjia e gjelbër).  

(10) Masa e drurit për lëndë të para për energjinë e 

gjelbër që është lëndë e marrëveshjeve afatgjata duhet të 

jetë nga druri për përpunim kimik, hedhurinës pas prerjes, 

si dhe trungjeve të kalbura dhe më pak të kalbura, trungjet, 

rrënjët, degët, masa drurore produkte nga ndarjet e 

mbëltimeve të ngritura artificiale, pjesët e larta nga çetinat 

dhe masa tjetër e drurit nga e cila nuk mund të prodhohen 

asortimente standarde.  

(11) Druri dhe asortimentet e drurit të depove të 

përkohshme të pyllit dhe depove doemos duhet të veçohen 

sipas llojeve të drurit, asortimenteve të drurit (druri teknik 

apo druri për ngrohje) dhe të radhitura në figura sipas 

klasave dhe cilësisë së asortimenteve. 

(12) Klasifikimin e drurit dhe asortimenteve të drurit të 

depove (të përkohshme dhe të përhershme) e kryejnë 

persona profesionalë nga sfera e pylltarisë - inxhinier i 

diplomuar i pyjeve nga drejtimi i pylltarisë me përvojë 

pune prej së paku dy vjet."  

Në paragrafin (8) i cili bëhet paragraf (13), pika në 

fund të fjalisë shlyhet dhe shtohen fjalët:  "trungje të thata 

të shkaktuara si rezultat i ndikimit të faktorëve biotikë, 

abiotikë dhe antropogjenë, si dhe të mund të bëjnë shitjen e 

drurit në rrënjë edhe personave juridikë nëse rezerva e 

drurit të mbjelljeve të pjekura të parapara për prerje është 

nën 50 m3/ha (mbëltime të paruajtura me trungje të ulëta)." 

Paragrafët (9), (10), (11) dhe (12) bëhen paragrafë (14), 

(15), (16) dhe (17). 

 

Neni 9 

Në nenin 70-a paragrafi (1) ndryshohet si vijon:  

"Qarkullim të drurit dhe asortimenteve të drurit mund 

të kryejë personi juridik që është i regjistruar në pajtim me 

dispozitat e Ligjit për shoqëri tregtare dhe i plotëson 

kushtet teknike minimale për kryerje të tregtisë me 

shumicë dhe pakicë, të ketë të punësuar së paku një person 

profesional nga sfera e pylltarisë - inxhinier i diplomuar i 

pyjeve drejtimi pylltari me së paku dy vite përvojë pune 

apo person me përgatitje të kryer të mesme profesionale 

nga drejtimi i pylltarisë - teknik i pylltarisë me apo pa 

përvojë pune, të jetë në mjedis urban / të banuar me rrugë 

të arritshme në pajtim me dokumentacionin të planit 

urbanistik, kyçje në rrjetin elektrik, të ujësjellësit dhe 

kanalizimit (vërtetim nga institucionet përkatëse), të ketë 

hapësirë administrative me sipërfaqe minimale prej 10m2 

dhe hapësirë për deponim të drurit dhe asortimenteve të 

drurit me sipërfaqe minimale prej 1.000 m2, të jetë i 

regjistruar në Regjistrin e personave juridikë që kryejnë 
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qarkullim të drurit dhe asortimenteve të drurit që mbahet 

në organin e administratës shtetërore kompetent për punët 

nga sfera e pylltarisë."   

Paragrafi (3) ndryshohet si vijon:  

"Organi i administratës shtetërore kompetent për punët 

nga sfera e pylltarisë personit juridik nga paragrafi (2) të 

këtij neni pasi do të përcaktojë aty për aty se personi 

juridik i plotëson kushtet nga paragrafi (1) të këtij neni i 

lëshon aktvendim për qarkullim të drurit dhe asortimenteve 

të drurit." 

Paragrafi (7) ndryshohet si vijon:  

"Formën dhe përmbajtjen e kërkesës nga paragrafi (2) 

të këtij neni, formën dhe përmbajtjen e aktvendimit nga 

paragrafi (3) të këtij neni, formën dhe përmbajtjen e 

njoftimit nga paragrafi (6) të këtij neni, si dhe formën, 

përmbajtjen dhe mënyrën e mbajtjes së Regjistrit të 

personave juridikë që kryejnë qarkullim të drurit dhe 

asortimentet e drurit, si dhe dokumentacionin e nevojshëm 

i përcakton ministri i cili udhëheq me organin e 

administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 

pylltarisë."  
 

Neni 10 

Pas nenit 71 shtohen titulli i ri dhe nen i ri 71-a si 

vijojnë:  

 

"Importi i drurit dhe asortimenteve të drurit 

 

71-a 

(1) Importuesi i drurit dhe asortimenteve të drurit, këto 

mund t'ia lëshojë në qarkullim vetëm depos së regjistruar 

në pajtim me nenin 70-a të këtij ligji.   

(2) Gjatë hyrjes së drurit dhe asortimenteve të drurit në 

Republikën e Maqedonisë në depon e importuesit, 

përkatësisht para se të lëshohet në qarkullim për këtë bëhet 

evidenca për hyrje në depo, vulosja me vulë për masën e 

importuar të drurit, kurse për qarkullim lëshohet 

fletëshoqërim.  

(3) Vulosjen e drurit të importuar dhe asortimenteve të 

drurit e kryen personi profesional në marrëdhënie të 

rregullt pune te subjekti juridik i cili kryen import të drurit 

dhe asortimenteve të drurit, me vulë të cilën e përpunon 

subjekti juridik dhe e regjistron në Regjistrin e vulave të 

verifikuara për import në organin e administratës shtetërore 

kompetent për punët nga sfera e pylltarisë."   
 

Neni 11 

Titulli para nenit 81 dhe neni 81 ndryshohen si vijojnë:  

 

"Policia pyjore dhe Shërbimi i rojës së pyllit 
 

Neni 81 

(1) Ruajtja e pyjeve në pronësi shtetërore dhe në 

pronësi private kryhet në dy shkallë, edhe atë kontrolluese-

patrulluese dhe rajonale.    

(2) Ruajtjen kontrolluese-patrulluese e kryen policia 

pyjore në përbërje të Ministrisë së Bujqësisë, Pylltarisë dhe 

Ekonomisë së Ujërave.    

(3) Ruajtjen e rajonit e kryen shërbimi i rojës së pyllit 

në përbërje të Ndërmarrjes Publike për Ekonomizim me 

Pyjet Shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" dhe subjektet tjera 

që ekonomizojnë dhe menaxhojnë me zonat e mbrojtura pa 

marrë parasysh dedikimin e tyre.  

(4) Ruajtja kontrolluese-patrulluese e pyjeve bëhet nga 

stacionet e policisë pyjore që i cakton organ i administratës 

shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë në 

tërë territorin e Republikës së Maqedonisë.  

(5) Ruajtja e rajonit kryhet në rajonet e rojës së pyllit 

që i cakton Ndërmarrja Publike për Ekonomizim me Pyjet 

Shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" dhe subjektet tjera që 

ekonomizojnë dhe menaxhojnë me zonat e mbrojtura pa 

marrë parasysh dedikimin e tyre.  

(6) Mjetet për financimin e policisë pyjore sigurohen 

nga Buxheti i Republikës së Maqedonisë.  

(7) Mjetet për financimin e shërbimit të rojës së pyllit 

sigurohen nga Ndërmarrja Publike për Ekonomizim me 

Pyjet Shtetërore "Pyjet e Maqedonisë" dhe subjektet tjera 

që ekonomizojnë dhe menaxhojnë me zonat e mbrojtura pa 

marrë parasysh dedikimin e tyre.  

(8) Druri i prerë i marrë pa leje dhe asortimentet e 

drurit nga policia pyjore me procesverbal dorëzohen në 

depot e Ndërmarrjes Publike për Ekonomizim me Pyjet 

Shtetërore "Pyjet e Maqedonisë".   

(9) Drurin e prerë pa leje dhe asortimentet e drurit të 

marra nga policia pyjore, Ndërmarrja Publike për 

Ekonomizim me Pyjet Shtetërorë "Pyjet e Maqedonisë" 

detyrohet menjëherë ta marrë dhe ta transportojë në depon 

personale."  
 

Neni 12 

Pas nenit 81 shtohen pesë tituj të rinj dhe pesë nene të 

reja 81-а, 81-b, 81-v, 81-g dhe 81-d si vijojnë:  

 

"Autorizimet e shërbimit të rojës së pyllit 

 

Neni 81-a 

(1) Pjesëtarët e shërbimit të rojës së pyllit në rajonin e 

rojës së pyllit veçanërisht autorizohen të:   

1) ruajnë rajonin e rojës së pyllit nga prerjet me leje 

dhe vjedhjet e pyllit;  

2) kryejnë kontroll të të gjitha mjeteve me të cilat 

transportohet apo bartet druri, asortimentet e drurit dhe 

prodhimet tjera të pyllit në rajonin e rojës së pyllit dhe në 

rampat kontrolluese të rrugëve pyjore në rajonin e rojës së 

pyllit pa marrë parasysh pronësinë;  

3) t'i legjitimojnë të gjithë personat e hasur në pyll, e 

kundër personave të hasur në kryerjen e aktiviteteve pa leje 

që janë të dënueshme sipas këtij ligji parashtron kërkesë 

për ngritjen e procedurës së kundërvajtjes para organit 

kompetent.  Kërkesë për ngritjen e procedurës së 

kundërvajtjes i parashtrohet jashtëzakonisht kryerësit të 

njohur;  

4) t'i ripërtërijë dhe ruajë shenjat kufitare nga njësitë 

ekonomike të pyllit, seksionet dhe gjurmët tjera të 

përhershme në rajonin e rojës së pyllit nga asgjësimi dhe 

shfrytëzimi pa leje, për çka e njofton subjektin juridik i cili 

ekonomizon me pyjet dhe tokën pyjore.  

5) njoftojnë për zjarret e shkaktuara në pyje, sëmundjet 

e bimëve, dëmtimet e pyjeve, si dhe fatkeqësitë tjera në 

rajonin e rojës së pyllit, për çka i njoftojnë organet 

kompetente në subjektet juridike për ekonomizimin me 

pyjet dhe tokën pyjore.    

6) t'i njoftojnë organet kompetente në subjektet juridike 

për ekonomizimin me pyjet për përvetësimin kundërligjor 

të pyjeve dhe tokës pyjore në rajonin e rojës së pyllit, 
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ndërsa kundër kundërvajtësve parashtrojnë kërkesë për 

ngritjen e procedurës së kundërvajtjes para organit 

kompetent;   
7) për veprat penale të kryera në territorin e rajonit të 

rojës së pyllit parashtron fletëparaqitje te organi 
kompetent, dhe   

8) kryejnë marrjen e përkohshme të lëndëve dhe 
mjeteve me të cilat është kryer vepra penale apo 
kundërvajtja dhe lëndët që janë shkaktuar apo përvetësuar 
me kryerjen e veprës së tillë në rajonin e rojës së pyllit.  
Për lëndët dhe mjetet e marra përkohësisht lëshon vërtetim 
për lëndët dhe mjetet e marra përkohësisht, si dhe 
lejepranim për prerjet për drurin e prerë dhe asortimentet e 
drurit.  

(2) Pjesëtarët e shërbimit të rojës së pyllit për punën e 
tyre mbajnë libër zyrtar për veprimet pa leje dhe për 
përcaktimin e gjendjes faktike në rajonin e rojës së pyllit.  

(3) Rregullat për kryerjen e punëve të shërbimit të rojës 
së pyllit dhe formën dhe përmbajtjen e librit zyrtar për 
veprimet pa leje dhe për përcaktimin e gjendjes faktike në 
rajonin e rojës së pyllit i përcakton ministri i cili udhëheq 
me organin e administratës shtetërore kompetent për punët 
nga sfera e pylltarisë, në pajtim me ministrin i cili udhëheq 
me organin e administratës shtetërore kompetent për punët 
nga sfera e punëve të brendshme.  

 
Kushtet për punë të shërbimit të rojës së pyllit 

 
Neni 81-b 

(1) Për kryerjen e punëve nga shërbimi i rojës së pyllit 
mund të jetë i punësuar personi që krahas kushteve të 
përgjithshme për themelimin e marrëdhënies së punës, 
duhet t'i plotësojë edhe kushtet në vijim:  

1) të jetë i aftë fizikisht dhe psikikisht për kryerjen e 
punëve të shërbimit të rojës së pyllit;  

2) të ketë së paku arsim të mesëm nga sfera e pylltarisë 
- drejtimi i pylltarisë apo minimum dy vjet përvojë pune si 
rojtar i pyllit në shërbimin e deritanishëm të rojës së pyllit, 
dhe  

3) të jetë i aftë për mbajtjen e armës në pajtim me 
rregullat për posedim dhe mbajtje të armës.  

 
Përdorimi i armës nga shërbimi i rojës së pyllit 

 
Neni 81-v 

Gjatë realizimit të autorizimeve dhe detyrave nga neni 
81 i këtij ligji, pjesëtarët e shërbimit të rojës së pyllit mund 
të përdorin armë zjarri në rast të refuzimit nga vetja një 
sulm të drejtpërdrejtë me të cilin rrezikohet jeta e tyre.  

 
Përgjegjësia e shërbimit të rojës së pyllit 

 
Neni 81-g 

Nëse arma e zjarrit përdoret në kufijtë e autorizimeve, 
përjashtohet përgjegjësia e pjesëtarit të shërbimit të rojës së 
pyllit.  

 
Uniforma, arma dhe legjitimacioni i shërbimit të rojës 

së pyllit 
 

Neni 81-d 
(1) Pjesëtarët e shërbimit të rojës së pyllit mbajnë 

uniformë zyrtare dhe legjitimacion dhe janë të armatosur 
me armë zyrtare në pajtim me këtë ligj.  

(2) Uniformën zyrtare, legjitimacionin, llojin e 

armatimit zyrtar që e mbajnë pjesëtarët e shërbimit të rojës 

së pyllit dhe mënyrën e shfrytëzimit të armës zyrtare e 

përcakton ministri i cili udhëheq me organin e 

administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 

pylltarisë, në pajtim me ministrin i cili udhëheq me organin 

e administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 

punëve të brendshme." 
 

Neni 13 

Në nenin 82-e paragrafi (2) alineja 10 lidhëza "dhe" 

shlyhet dhe shtohet aline e re 11 si vijon:  "të ketë 

certifikatë për provimin e dhënë për polic pyjor dhe". 

Alineja 11 bëhet aline 12.  

  

Neni 14 

Në nenin 82-zh paragrafi (2) alineja 9 lidhëza "dhe" 

shlyhet dhe shtohet aline e re 10 si vijon:   

"- të ketë certifikatë për provimin e dhënë për polic 

pyjor dhe". 

Alineja 10 bëhet aline 11.  

 

Neni 15 

Neni 82-l ndryshohet si vijon:  

"(1) Punëtori i policisë pyjore ka të drejtë dhe obligim 

gjatë vitit, të trajnohet në pajtim me nevojat e policisë 

pyjore, e në bazë të planit për trajnime, të cilin e miraton 

ministri kompetent për punët nga sfera e pylltarisë.  

(2) Trajnimi në policinë pyjore zbatohet në rastet në 

vijim:  

- kur personi i caktuar për herë të parë themelon 

marrëdhënie pune dhe 

- për shkak të trajnimit të vazhdueshëm të punëtorit.  

(3) Trajnimi për themelim të marrëdhënies së punës 

përbëhet prej dy pjesësh, edhe atë:  trajnimi profesional 

dhe trajnimi teknik taktik.  

(4) Trajnimi profesional nga paragrafi (3) i këtij neni 

do të mbahet në shkollën e mesme të pylltarisë apo 

fakultetin e pylltarisë, kurse trajnimi teknik taktik do të 

mbahet në qendrat për trajnim të kuadrove nga sfera e 

sigurisë.  

(5) Ministri i cili udhëheq me organin e administratës 

shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë do të 

caktojë institucionin ku do të mbahet trajnimi teknik 

profesional dhe teknik.  

(6) Pas trajnimit të përfunduar për themelimin e 

marrëdhënies së punës, punëtori jep provim nga të dy 

pjesët dhe merr Certifikatë për polic pyjor.  

(7) Çdo punëtor që ndjek trajnim për themelimin e 

marrëdhënies së punës provim për polic pyjor mund të japë 

deri në tre herë në vit.  

(8) Provimin për polic pyjor e organizon dhe e realizon 

organi i administratës shtetërore kompetent për punët nga 

sfera e pylltarisë në bashkëpunim me shkollën e mesme të 

pylltarisë, fakultetin e pylltarisë dhe qendrat për trajnim të 

kuadrove nga sfera e sigurisë.  

(9) Provimi për polic pyjor nga ky ligj jepet para 

komisionit profesional që e formon ministri i cili udhëheq 

me organin e administratës shtetërore kompetent për punët 

nga sfera e pylltarisë.  

(10) Provimi për polic pyjor jepet për kontroll të 

njohurisë së nevojshme profesionale nga sfera e pylltarisë.   
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(11) Pjesa profesionale e provimit për polic pyjor jepet 

me shkrim në formë elektronike, me përgjigje të numrit të 

caktuar të pyetjeve në formë të zgjidhjes së testit elektronik 

në kompjuter.   

(12) Sferat që do të përfshihen për pjesën profesionale 

dhe për pjesën taktike-teknike nga provimi për polic pyjor 

do të definohen nga institucioni të cilin do ta caktojë 

ministri që udhëheq me organin e administratës shtetërore 

kompetent për punët nga sfera e pylltarisë.  

(13) Provimi për polic pyjor jepet sipas programit në të 

cilin është përfshirë materiali dhe rregullat.  

(14) Programin për dhënie të provimit për polic pyjor e 

miraton ministri i cili udhëheq me organin e administratës 

shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë.  

(15) Pyetjet nga pjesa profesionale dhe pjesa taktike-

teknike nga provimi i verifikon Komisioni i përbërë prej 

pesë përfaqësuesve nga organi i administratës shtetërore 

kompetent për punët nga sfera e pylltarisë.  

(16) Komisioni nga paragrafi (15) i këtij neni e kryen 

revizionin dhe azhurnimin e bazave të pyetjeve dhe bazave 

të studimeve të rastit së paku njëherë në vit.  

(17) Gjatë revizionit Komisioni veçanërisht i ka 

parasysh ndryshimet e rregullave juridike në të cilat është 

bazuar pyetja përkatësisht rasti, numrin e kandidatëve që 

janë përgjigjur, suksesin në përgjigjen e tyre si dhe kriteret 

tjera që mund të ndikojnë në përmirësimin e cilësisë së 

provimit për polic pyjor.  

(18) Në bazë të revizionit të kryer dhe azhurnimit të 

bazave të pyetjeve Komisioni vendos që pyetjet të 

ndryshohen ose të mënjanohen plotësisht nga provimi për 

polic pyjor.   

(19) Anëtarët e Komisionit Verifikues nga paragrafët 

(15) dhe (16) të këtij neni kanë të drejtë në kompensim në 

para që e cakton ministri i cili udhëheq me organin e 

administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 

pylltarisë.  

(20) Shuma e kompensimit monetar nga paragrafi (19) 

i këtij neni caktohet në bazë të numrit të pyetjeve të 

përpiluara si dhe ndërlikimit të materialit.  

(21) Shuma vjetore e kompensimit në para nga 

paragrafi (20) paguhet në shumë prej një rroge mesatare 

mujore neto në Republikën e Maqedonisë për vitin 

paraprak.  

(22) Punët profesionale dhe administrative për nevojat 

e realizimit të provimit për polic pyjor i kryen organi i 

administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 

pylltarisë, ndërsa provimin teknikisht e kryen personi 

juridik i regjistruar në Regjistrin qendror të zgjedhur nga 

organi i administratës shtetërore kompetent për punët nga 

sfera e pylltarisë.  

(23) Provimi për polic pyjor jepet në lokal për dhënie të 

provimit, veçanërisht i pajisur për dhënie të provimit 

profesional me pajisje materiale-teknike dhe informatike, 

lidhje interneti dhe pajisje për incizim të dhënies së 

provimit.  

(24) Kandidatët informohen për datën dhe kohën e 

dhënies së provimit së paku tri ditë para mbajtjes së 

provimit për polic pyjor.  

(25) Dhënia e provimit për polic pyjor incizohet dhe 

drejtpërdrejt transmetohet në ueb faqen e organit të 

administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 

pylltarisë, e nëse incizimi për shkaqe teknike ndërpritet, 

incizimi nga gjithë provimi vendoset në ueb faqen e organit 

të administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 

pylltarisë.  

(26) Personi juridik i cili e realizon provimin duhet t'i 

përmbushë kriteret në lidhje me kushtet hapësinore dhe 

pajisjen informatike dhe materiale-teknike në lokalet për 

dhënie të provimit për polic pyjor të cilat kushte i 

përcakton më afërsisht ministri i cili udhëheq me organin e 

administratës shtetërore kompetent për punët nga sfera e 

pylltarisë.  

(27) Në lokalin për dhënie të provimit për polic pyjor, 

gjatë dhënies së provimit janë të pranishëm dy përfaqësues 

nga organi i administratës shtetërore kompetent për punët 

nga sfera e pylltarisë, një përfaqësues nga Qeveria e 

Republikës së Maqedonisë me propozim të Zyrës së 

Kryetarit të Qeverisë dhe një përfaqësues të Ministrisë së 

Shoqërisë Informatike dhe Administratës (informatikan).   

(28) Para fillimit të dhënies së provimit për polic pyjor, 

përfaqësuesi nga organi i administratës shtetërore 

kompetent për punët nga sfera e pylltarisë e përcakton 

identitetin e kandidatit duke e kontrolluar letërnjoftimin.  

(29) Kandidatit gjatë dhënies së provimit nuk i lejohet 

shfrytëzimi i ligjeve, ligjeve me komentim dhe sqarim, 

celularit, pajisjeve kompjuterike portative dhe teknikave 

tjera dhe mjeteve informatike, lëndëve të përgatitura 

paraprakisht dhe ngjashëm.  

(30) Kandidatit gjatë dhënies së provimit nuk i lejohet 

të kontaktojë me kandidatë tjerë ose persona përveç me 

informatikanin nga paragrafi (27) i këtij neni, në rast nëse 

ka problem teknik me kompjuterin.  

(31) Nëse problemet teknike me kompjuterin do të 

mënjanohen për pesë minuta provimi vazhdon, e nëse nuk 

mënjanohen në këtë afat provimi për atë kandidat 

ndërpritet dhe do të mbahet në afat prej më së shumti tri 

ditësh nga dita e ndërprerjes së provimit.   

(32) Nëse ka probleme me më shumë se pesë 

kompjuterë dhe ato nuk mënjanohen në afat prej pesë 

minutash provimi ndërpritet për të gjithë kandidatët që e 

japin provimin dhe do të mbahet në afat prej më së shumti 

tri ditësh nga dita e ndërprerjes së provimit.  

(33) Nëse kandidati gjatë dhënies së pjesës profesionale 

të provimit vepron në kundërshtim me paragrafët (29) dhe 

(30) të këtij neni, nuk do t'i lejohet dhënie të mëtutjeshme e 

provimit në atë sesion të provimit.   

(34) Në rastet nga paragrafi (33) i këtij neni, 

konsiderohet se kandidati nuk e ka dhënë provimin për 

polic pyjor dhe kjo konstatohet në procesverbalin për 

dhënie të provimit.  

(35) Përfaqësuesit e autorizuar nga paragrafi (27) i këtij 

neni, gjatë dhënies së provimit nuk guxojnë të mbahen më 

gjatë se pesë sekonda në afërsi të drejtpërdrejtë me 

kandidatin i cili e jep provimin, përveç në rastin e 

mënjanimit të problemit teknik kur nuk guxojnë të mbahen 

më gjatë se pesë minuta.  

(36) Nëse gjatë dhënies së provimit ndodhin shkaqe të 

arsyeshme për të cilat kandidati nuk mund ta vazhdojë 

dhënien e provimit (sëmundje, pushim të lindjes, shkollim 

jashtë vendit dhe ngjashëm), do të ndërpritet provimi për 

një kohë të caktuar, që nuk mund të jetë më gjatë se gjashtë 

muaj.   
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(37) Aktvendim për vazhdimin e provimit miraton 
ministri që udhëheq me organin e administratës shtetërore 
për punët nga sfera e pylltarisë me lutje të kandidatit.  
Lutja parashtrohet në afat prej tetë ditësh nga mënjanimi e 
shkaqeve për prolongim të provimit, por më së voni në afat 
prej gjashtë muajsh.   

(38) Nëse kandidati nuk parashtron lutje për vazhdimin 
e provimit në afatin e përcaktuar në paragrafin (37) të këtij 
neni do të konsiderohet se provimin nuk e ka dhënë.   

(39) Kundër aktvendimit të ministrit i cili udhëheq me 
organin e administratës shtetërore kompetent për punët nga 
sfera e pylltarisë nga paragrafi (37) i këtij neni kandidati 
mund të paraqesë kontest administrativ para gjykatës 
kompetente në afat prej 30 ditësh nga dita e pranimit të 
aktvendimit.    

(40) Provimi për polic pyjor fillon me dhënien e pjesës 
së parë (pjesës profesionale), ndërsa pasi e ka dhënë pjesën 
e parë kandidati fiton të drejtën për dhënie të pjesës së dytë 
(pjesës teknike-taktike).  

(41) Pjesa e dytë jepet në afat prej së paku 15 ditësh 
pas dhënies së suksesshme të pjesës së parë.  

(42) Ministri i cili udhëheq me organin e administratës 
shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë me 
Rregullore e përcakton mënyrën e caktimit të pikave për 
pjesën e parë dhe të dytë të provimit.  

(43) Pjesa e parë e provimit jepet për çdo sferë 
përkatëse dhe përmban së paku 10 pyetje me pesë opsione 
për rrethim prej të cilave njëra është e saktë, dy janë të 
ngjashme, njëra është e pasaktë në masë të vogël (në të 
humben numër i vogël pikash) dhe njëra është e pasaktë në 
masë të madhe (në të humben numër më i madh pikash).  

(44) Nëse kandidati nuk e ka dhënë pjesën e parë të 
provimit në pajtim me paragrafin (43) të këtij neni, do të 
konsiderohet se provimin nuk e ka dhënë.  

(45) Dhënia e pjesës së parë të provimit për polic pyjor 
bëhet me përgjigje të numrit të caktuar të pyetjeve në 
formë të zgjidhjes së testit elektronik në kompjuter.  

(46) Pyetjet nga testi varësisht nga pesha, vlerësohen 
me pika të përcaktuara në testin.   

(47) Pyetjet e përfshira në testet për dhënie të pjesës së 
parë të provimit për polic pyjor dhe përgjigjet e tyre ruhen 
në sistemin unik elektronik për dhënie të provimit për 
gjuetar.  

(48) Sistemi elektronik nga paragrafi (47) të këtij neni 
përmban edhe bazë të arritshme publikisht prej së paku 100 
pyetjeve nga çdo sferë.  

(49) Në sistemin elektronik është përfshirë edhe 
referimi i rregullave dhe literaturës profesionale në të cilat 
janë përfshirë përgjigjet e pyetjeve nga pjesa e parë e 
provimit.  

(50) Numri i pyetjeve në bazat nga paragrafi (48) i këtij 
neni rritet për 10% në vit, duke filluar nga viti 2015.  

(51) Rezultatet nga dhënia e pjesës së parë të provimit 
janë të arritshme për kandidatin në kompjuterin në të cilin 
e ka dhënë provimin, menjëherë pas përfundimit të tij.  

(52) Në ditën e dhënies së pjesës së parë të provimit, 
përfaqësuesi i organit të administratës shtetërore kompetent 
për punët nga sfera e pylltarisë kandidatit i jep kod hyrës, 
përkatësisht fjalëkalim me të cilin i aprovohet qasje në 
sistemin elektronik.  

(53) Pas aprovimit të qasjes, kandidati për pjesën e parë 
të provimit merr test të gjeneruar elektronik kompjuterik, 
përmbajtjen e të cilit sipas zgjedhjes së rastësishme e 
cakton softueri i sistemit elektronik nga paragrafi (52) i 
këtij neni.  

(54) Pjesa e parë e provimit, përmban udhëzim për 

mënyrën e zgjidhjes së provimit, për të cilin përfaqësuesi i 

organit të administratës shtetërore kompetent për punët nga 

sfera e pylltarisë jep sqarim, para se të fillojë dhënia e 

provimit.  

(55) Sistemi elektronik për dhënie të provimit nuk 

mund të lejojë ekzistim të përmbajtjes identike të testit 

elektronik për pjesën e parë të provimit.  

(56) Në rast të pengesës së realizimit të pjesës së parë 

të provimit, për shkaqe që çojnë deri në pamundësi teknike 

të funksionimit të sistemit elektronik, dhënia e provimit 

ndërpritet.  

(57) Nëse shkaqet nga paragrafi (56) të këtij neni 

mënjanohen në afat prej 60 minutash nga ndërprerja e 

provimit, ai vazhdon menjëherë pas mënjanimit të tyre.  

(58) Nëse shkaqet nga paragrafi (56) i këtij neni nuk do 

të mënjanohen në afatin nga paragrafi (57) i këtij neni, 

provimi ricaktohet për termin tjetër.  

(59) Kohëzgjatja e përgjithshme e kohës së caktuar për 

përgjigje të pyetjeve nga pjesa e parë e testit për dhënie të 

provimit është 120 minuta.   

(60) Konsiderohet se provimin e ka dhënë ai kandidat i 

cili me përgjigje të sakta të pyetjeve nga testi ka arritur së 

paku 60% nga numri i përgjithshëm i pikave të parapara 

pozitive.   
(61) Me kërkesë të kandidatit, organi i administratës 

shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë e 
informon për gabimet e bëra në testin për dhënie të 
provimit për polic pyjor, me mundësim të kontrollit të 
drejtpërdrejtë në testin.  

(62) Testet shfrytëzohen dhe i jepen kandidatit vetëm 
gjatë dhënies së provimit për polic pyjor.   

(63) Materialet nga provimet e mbajtura, veçanërisht 
versionet në letër nga testet dhe shembujt praktikë për 
dhënien e provimit për polic pyjor dhe mostrat për kontroll 
të saktësisë së përgjigjeve të testit, si dhe incizimet nga 
provimet e mbajtura ruhen në organin e administratës 
shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë.  

(64) Ministri i cili udhëheq me organin e administratës 
shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë 
formon Komision për revizion të provimeve të mbajtura, i 
cili në punën e tij i shfrytëzon materialet nga paragrafi (63) 
i këtij neni dhe në të cilin, përveç anëtarëve tjerë marrin 
pjesë edhe përfaqësues nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë dhe informatikan nga Ministria e Shoqërisë 
Informatike dhe Administratës i caktuar nga Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë.  

(65) Komisioni nga paragrafi (64) i këtij neni mban 
mbledhje së paku njëherë në vit dhe kryen revizion në 
mënyrën e realizimit të së paku dy sesioneve të mbajtura 
në vitin rrjedhës.  

(66) Komisioni ka të drejtë të kryejë revizion edhe në 
mënyrën e realizimit të provimeve të mbajtura në pesë vitet 
e fundit deri në ditën e mbajtjes së mbledhjes së 
komisionit, por jo më herët se dita e fillimit të zbatimit të 
këtij ligji.  

(67) Kandidatëve që e kanë dhënë provimin u lëshohet 
certifikatë në afat prej 15 ditësh nga dita e përfundimit të 
provimit.  

(68) Formën dhe përmbajtjen e certifikatës nga 

paragrafi (paraprak) i këtij neni e përcakton ministri i cili 

udhëheq me organin e administratës shtetërore kompetent 

për punët nga sfera e pylltarisë.  
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(69) Certifikata për polic pyjor ka vlefshmëri prej pesë 

vitesh, me obligim që pas skadimit të vlefshmërisë në afat 

prej dy vitesh ta përtërijë përsëri.    

(70) Çdo vit, punëtorët në policinë pyjore realizojnë 

trajnim dhe mësim.  

(71) Pas përfundimit të trajnimit, punëtori është i 

detyruar që njohurinë e fituar t’ua përcjellë punëtorëve 

tjerë."  

  

Neni 16 

Në nenin 87 paragrafi (2) shlyhet.  

Paragrafi (3) bëhet paragraf (2). 

 

Neni 17 

Pas nenit 87 shtohet nen i ri 87-a si vijon:  

 

"Neni 87-a 

(1) Me masën e marrë të drurit e cila është lëndë e 

procedurës penale dhe kundërvajtëse, përveç mjeteve dhe 

lëndëve me të cilat është kryer vepra penale ose 

kundërvajtja menaxhon Ndërmarrja publike për menaxhim 

me pyjet shtetërore "Pyjet maqedonase".   

(2) Masën e marrë të drurit nga paragrafi (1) i këtij neni 

Ndërmarrja publike për menaxhim me pyjet shtetërore 

"Pyjet maqedonase" është e detyruar që ta ndërmarrë 

menjëherë pas njoftimit nga organi i cili njofton.  

(3) Për masën e marrë të drurit nga paragrafi (1) i këtij 

neni përpilohet procesverbali i cili përmban të dhëna për 

llojin e drurit, nënllojin e drurit, sasinë, klasën dhe 

lokacionin (vendi i quajtur/parcela kadastrale) nga i cili 

rrjedh dhe ku hiqet).  

(4) Masën e marrë të drurit Ndërmarrja publike për 

menaxhim me pyjet shtetërore "Pyjet maqedonase" e shtet 

në pajtim me listën e çmimeve të produkteve kryesore dhe 

së paku 30% të drurit të marrë dhe nënllojeve të drurit ua 

lëshon organeve shtetërore, drejtorive, institucioneve 

publike dhe institucioneve tjera të themeluara nga shteti, si 

dhe njësive të vetëqeverisjes lokale për të cilën Vendim 

sjell Qeveria e Republikës së Maqedonisë.  Ndërmarrja 

publike për menaxhim me pyjet shtetërore "Pyjet 

maqedonase" prej 70% të mbetur të vlerës së masës së 

shitur të drurit është e detyruar 20% të paguajë në buxhetin 

e Republikës së Maqedonisë ndërsa 80% do t'i shfrytëzojë 

për nevoja personale.  

(5) Ministri i cili udhëheq me organin e administratës 

shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë e 

përcakton formën dhe përmbajtjen e procesverbalit nga 

paragrafi (3) i këtij neni.  

(6) Nëse miratohet vendim i plotfuqishëm për kthimin 

e masës së marrë të drurit nga paragrafi 1 i këtij neni, 

Ndërmarrja publike për menaxhim me pyjet shtetërore 

"Pyjet maqedonase" është e detyruar të kthejë lloj të njëjtë, 

sasi dhe klasë të masës së drurit në pajtim me vendimin e 

plotfuqishëm.  

(7) Nëse Ndërmarrja publike për menaxhim me pyjet 

shtetërore "Pyjet maqedonase" nuk disponon me llojin, 

sasinë dhe klasën e njëjtë të masës së marrë të drurit për të 

njëjtën do të paguajë kompensim në para në lartësi të 

vlerës së masës së drurit."  

Neni 18 

Në nenin 92 paragrafi (1) ndryshohet si vijon:  

"Menaxhimin me pyjet private e kryejnë pronarët 

ndërsa shërbime për kryerjen e punëve profesionale nga 

sfera e pylltarisë u japin Ndërmarrja publike për menaxhim 

me pyjet shtetërore "Pyjet maqedonase" dhe subjektet tjera 

të ngarkuara për të menaxhuar me zonat e mbrojtura." 

Paragrafi (6) ndryshohet si vijon:  

 "Zbatimin e dokumenteve të miratuara të planit për 

menaxhim me pyje private e kryejnë pronarët përmes 

angazhimit të personit profesional nga sfera e pylltarisë 

inxhinier i diplomuar pyjor - drejtimi i pylltarisë, me ose pa 

përvojë punë ose personi me përgatitje të mesme të kryer 

profesionale nga drejtimi i pylltarisë - teknik pyjor me së 

paku dy vite përvojë pune ose Ndërmarrja publike për 

menaxhim me pyjet shtetërore "Pyje maqedonase" dhe 

subjektet tjera të ngarkuara për menaxhim me zonat e 

mbrojtura."  

 

Neni 19 

Titulli para nenit 97 dhe neni 97 ndryshohen si vijojnë:  

 

"Kryerja e punëve profesionale të pyjeve në pronësi 

private 

 

Neni 97 

Punët profesionale të pyjeve në pronësi private i kryen 

Ndërmarrja publike për menaxhim me pyjet shtetërore 

"Pyjet maqedonase" dhe subjektet tjera të ngarkuara për 

menaxhim me zonat e mbrojtura."  

 

Neni 20 

Titulli para nenit 97-a dhe neni 97-a shlyhen.  

 

Neni 21 

Titulli para nenit 97-b dhe neni 97-b shlyhen.  

 

Neni 22 

Në nenin 100 paragrafi (1) pika 3 ndryshohet si vijon:  

"kryen kontroll në punën dhe dokumentacionin e 

personave juridikë që kanë licencë për kryerjen e punëve të 

kulturës pyjore për aktivitetet e prerjes dhe dërgimit."  

Paragrafi (7) ndryshohet si vijon:  

"Ankesa kundër aktvendimit nga paragrafi (2) i këtij 

neni mund të paraqitet te Komisioni Shtetëror për 

Vendimmarrje në Shkallë të Dytë nga sfera e mbikëqyrjes 

inspektuese dhe procedura për kundërvajtje."  

 

Neni 23 

Kapitulli XI-a "Dispozita ndëshkuese" dhe neni 100-a 

shlyhen.  

 

Neni 24 

Në nenin 101 paragrafi (1) në pikën 18 pas fjalëve 

paragrafët: “(1) dhe (2)” zëvendësohen me fjalët: “(1), (2) 

dhe (3).” 

Në nenin 101 paragrafi (1) në pikën 24 pikëpresja 

zëvendësohet me lidhëzën "dhe".  

Pika 25 shlyhet.  

Pika 26 bëhet pikë 25.  
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Neni 25 

Në nenin 104 paragrafi (1) në pikën 15 pikëpresja 

zëvendësohet me lidhëzën "dhe".  

Pika 16 shlyhet.   

Pika 17 bëhet pikë 16.  
 

Neni 26 

(1) Personat juridikë që kryejnë qarkullim të drurëve 

dhe nënllojeve të drurëve janë të detyruar që të 

harmonizohen me dispozitat e këtij ligji në afat prej 90 

ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji.  

(2) Nëse personat juridikë që kryejnë qarkullim të 

drurit dhe nënllojeve të drurit nuk veprojnë në pajtim me 

dispozitat nga paragrafi (1) i këtij neni, shlyhen nga 

Regjistri i personave juridikë që kryejnë qarkullim të drurit 

dhe nënllojeve të drurit në organin e administratës 

shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë.  

 

Neni 27 

(1) Sistemi elektronik për ndjekje të masës së drurit do 

të instalohet në afat prej tetë muajsh nga dita e hyrjes në 

fuqi të këtij ligji.  

(2) Me ditën e instalimit të sistemit elektronik për 

ndjekje të masës së drurit pushojnë së vlejturi dispozitat e 

nenit 69 paragrafët (4) dhe (12) të këtij ligji.  

 

Neni 28 

Rregullat nënligjore të parapara me këtë ligj do të 

miratohen në afat prej 30 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të 

këtij ligji.  

 

Neni 29 

(1) Provimi për polic pyjor nga neni 82-l do të bëhet 

kush i veçantë për punësim për një vit nga dita e hyrjes në 

fuqi të këtij ligji.   

(2) Policët pyjor që kanë vendosur marrëdhënie pune 

në Policinë pyjore nga kategoria A dhe B, më së voni në 

afat prej dy vitesh nga dita e fillimit të zbatimit të këtij ligji 

në organin e administratës shtetërore kompetent për punët 

nga sfera e pylltarisë duhet të dorëzojnë Certifikatë për 

policë pyjorë, në të kundërtën u pushon marrëdhënia e 

punës.  

 

Neni 30 

Me ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji pushojnë së 

vlejturi licencat e lëshuara për kryerje të punëve 

profesionale të pyjeve në pronësi private, ndërsa vulat e 

lëshuara pyjore për shënim dhe vulosje të verifikuara në 

Regjistrin e vulave të verifikuara pyjore për shënim për 

prerje dhe vulë pyjore për vulosje të drurit dhe nënllojeve 

të drurit që evidentohet në organin e administratës 

shtetërore kompetent për punët nga sfera e pylltarisë para 

ditës së hyrjes në fuqi të këtij ligji do të pushojnë së 

shfrytëzuari.  

 

Neni 31 

Me ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji punët e filluara 

nga personat juridikë dhe fizikë që posedojnë licenca për 

kryerje të punëve profesionale të pyjeve në pronësi private 

do të vazhdojë t'i kryejë Ndërmarrja publike për menaxhim 

me pyjet shtetërore "Pyjet maqedonase" dhe subjektet tjera 

të ngarkuara për menaxhim me zonat e mbrojtura.  

Neni 32 
Dispozita e nenit 21 të këtij ligji me të cilën ndryshohet 

neni 100 paragrafi (7) do të fillojë të zbatohet me ditën e 
fillimit të zbatimit të Ligjit për themelimin e Komisionit 
Shtetëror për Vendimmarrje në Shkallë të Dytë nga Sfera e 
Mbikëqyrjes Inspektuese dhe Procedurës për Kundërvajtje.  

 
Neni 33 

Autorizohet Komisioni Juridik Ligjvënës i Kuvendit të 
Republikës së Maqedonisë që të përcaktojë tekst të 
spastruar të Ligjit për pyje.  

 
Neni 34 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
"Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë".  

____________ 
5005. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВА-
ЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА КРИВИЧНИОТ ЗАКОНИК 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Кривичниот законик, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 29 октомври 2014 година. 
 

Бр. 07-4077/1 Претседател 
29 октомври 2014 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ  
НА КРИВИЧНИОТ ЗАКОНИК 

 
Член 1 

Во Кривичниот законик („Службен весник на Ре-
публика Македонија“ број 37/96, 80/99, 4/2002, 
43/2003, 19/2004, 81/2005, 60/2006, 73/2006, 7/2008, 
139/2008, 114/2009, 51/11, 135/11, 185/11, 142/12, 
166/12, 55/13, 82/13, 14/14, 27/14, 28/14, 115/14 и 
132/14), во член 226 во ставот (3) зборовите: „една го-
дина“ се заменуваат со зборовите: „три години“. 

 

Член 2 

Во член 235 ставот (3) се менува и гласи: 

„(3) Тој што од туѓа шума ќе одземе дрвја чие коли-

чество е поголемо од еден кубен метар со намера за 

противправно присвојување, ќе се казни со затвор од 

шест месеци до три години.“ 

По ставот (3) се додава нов став (4), кој гласи: 

„(4) Ако делото од ставот (3) на овој член е сторено 

со намера собореното дрво да се продаде или ако дело-

то е извршено во шуми во заштитени подрачја, во заш-

титени шуми или други шуми со посебна намена, сто-

рителот ќе се казни со затвор од една до пет години.“ 
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Во ставот (4), кој станува став (5), сврзникот „и“ се 

заменува со запирка, а по бројот „(3)“ се додаваат збо-

ровите: „и (4)“. 

По ставот (5), кој станува став (6), се додава нов 

став (7), кој гласи: 

„(7) Ако делото од ставовите (3) и (4) на овој член 

го стори правно лице,  ќе се казни со парична казна. 

 

Член 3 

Во Законот за изменување и дополнување на Кри-

вичниот законик („Службен весник на Република Ма-

кедонија“ број 27/14), членот 89 се менува и гласи: 

 

„Член 89 

Членот 230 во делот на предизвикување или мож-

ност од предизвикување значително оштетување на 

квалитетот на почвата или водата од испуштање на ур-

бани отпадни води ќе отпочне да се применува по исте-

кот на рокот за воспоставување на системи за одведу-

вање, собирање и третман на урбани отпадни води ут-

врден во член 255 од Законот за водите (“Службен вес-

ник на Република Македонија” број 87/2008, 6/2009, 

161/2009, 83/10, 51/11, 44/12, 23/13 и 163/13).“  
 

Член 4 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

неговото објавување во “Службен весник на Република 

Македонија”. 

____________ 

 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E KODIT 

PENAL 

 

Neni 1 

Në Kodin penal ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë" numër 37/96, 80/99, 4/2002, 43/2003, 

19/2004, 81/2005, 60/2006, 73/2006, 7/2008, 139/2008, 

114/2009, 51/11, 135/11, 185/11, 142/12, 166/12, 55/13, 

82/13, 14/14, 27/14, 28/14, 115/14 dhe 132/14), në nenin 

226 në paragrafin (3) fjalët: "një vit" zëvendësohen me 

fjalët: "tre vite".  

 

Neni 2 

Në nenin 235 paragrafi (3) ndryshohet si vijon:  

"(3) Ai i cili nga pylli i huaj do të marrë drunj, sasia e 

të cilëve është më e madhe se një metër kub me qëllim të 

përvetësimit kundërligjor,  do të dënohet me burg prej 

gjashtë muaj deri në tre vite."  

Pas paragrafit (3) shtohet paragraf i ri (4), si vijon:  

"(4) Nëse vepra nga paragrafi (3) i këtij neni është 

kryer me qëllim që druri i rrëzuar të shitet apo nëse vepra 

është kryer në pyje në zona të mbrojtura, në pyje të 

mbrojtura apo pyje tjera me dedikim të posaçëm,  kryerësi 

do të dënohet me burg prej një viti deri në pesë vite." 

Në paragrafin (4), i cili bëhet paragraf (5), lidhëza 

"dhe" zëvendësohet me presje, kurse pas numrit "(3)" 

shtohen fjalët: "dhe (4)".   

Pas paragrafit (5), i cili bëhet paragraf (6), shtohet 

paragraf i ri (7), si vijon:  

"(7) Nëse veprën nga paragrafët (3) dhe (4) të këtij neni 

e kryen personi juridik,   do të dënohet me dënim me para."   

Neni 3 

Në Ligjin për ndryshimin dhe plotësimin e Kodit penal 

("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër  

27/14), neni 89 ndryshohet si vijon:  
 

"Neni 89 

Neni 230 në pjesën e shkaktimit apo mundësisë së 

shkaktimit të dëmit të konsiderueshëm të cilësisë së tokës 

apo ujit nga lëshimi i ujërave të zeza urbane, do të fillojë të 

zbatohet pas kalimit të afatit për vendosjen e sistemeve për 

kullimin, grumbullimin dhe trajtimin e ujërave të zeza 

urbane të përcaktuar në nenin 255 të Ligjit për ujëra 

("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër  

87/2008, 6/2009, 161/2009, 83/10, 51/11, 44/12, 23/13 dhe 

163/13)."  
 

Neni 4 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit të 

tij në "Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë".  

____________ 

5006. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 
 

У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВА-

ЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА УПРАВУ-

ВАЊЕ СО КОНФИСКУВАН ИМОТ, ИМОТНА КО-

РИСТ И ОДЗЕМЕНИ ПРЕДМЕТИ ВО КРИВИЧНА  

И ПРЕКРШОЧНА ПОСТАПКА 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за управување со конфискуван имот, 

имотна корист и одземени предмети во кривична и прекр-

шочна постапка,  

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 29 октомври 2014 година. 

 

Бр. 07-4078/1 Претседател 

29 октомври 2014 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

 

Претседател 

 на Собранието на Република 

 Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-

НОТ ЗА УПРАВУВАЊЕ СО КОНФИСКУВАН 

ИМОТ, ИМОТНА КОРИСТ И ОДЗЕМЕНИ ПРЕД-

МЕТИ ВО КРИВИЧНА И ПРЕКРШОЧНА ПОСТАПКА 

 

Член 1 

Во Закон за управување со конфискуван имот, 

имотна корист и одземени предмети во кривична и 

прекршочна постапка („Службен весник на Република 

Македонија“ број 98/2008,145/10, 104/13, 187/13 и 

43/14), во член 6 став 1 во алинејата 2 по зборот „по-

стапка“ се става запирка и се додаваат зборовите: „ос-

вен одземената дрвна маса согласно закон“. 
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Во алинејата 3 по зборот „постапка“ се става запир-

ка и се додаваат зборовите: „освен одземената дрвна 

маса согласно закон“. 

 

Член 2 

Во членот 13 по зборот „тоа“  се додаваат зборови-

те „Претседател  и четири члена“, а зборовите: „по 

еден член на предлог на Министерството за правда, 

Министерството за финансии, Државното правобрани-

телство, Судскиот совет на Република Македонија и 

Советот на јавни обвинители на Република Македо-

нија“ се бришат. 

 

Член 3 

Во член 14 во ставот 1 пред зборот „Членовите“ се 

додаваат зборовите: „Претседателот и“. 

Во членот 14 ставот 2 се брише. 

Ставовите 3 и 4 стануваат ставови 2 и 3. 

 

Член 4 

Во членот 34 по ставот 3 се додава нов став 4,  кој 

гласи: 

„За продажба на одземени предмети - движни ства-

ри одлука донесува Управниот одбор на Агенцијата“. 

 

Член 5 

Во членот 43 по ставот 3 се додаваат два нови става 

4 и 5, кои гласат: 

„Ако одземената недвижност не може да се продаде 

и на  второто јавно надавање Агенцијата ќе закаже тре-

то јавно наддавање по претходно добиена согласност 

од Владата на Република Македонија, со почетна цена 

на предметната недвижност намалена за една четврти-

на од проценетата вредност. 

Од второто до третото јавно наддавање мора да из-

минат најмалку 15 дена , но не повеќе од 45 дена“. 

Ставовите 4,5,6 и 7 стануваат ставови 6,7,8 и 9. 

Во ставот 8, кој станува став 9, бројот „7“ се заме-

нува со бројот „9“. 

Ставовите 9,10,11 и 12 стануваат ставови 11,12,13 и 14. 

 

Член 6 

Членот 46 се менува и гласи: 

„За недвижностите кои не можат да се продадат и 

на второто јавно наддавање Агенцијата доставува бара-

ње до Владата на Република Македонија за согласност 

за продажба на недвижните ствари на трето јавно над-

давање. 

Во случај Владата на Република Македонија да не 

даде согласност за продажба на недвижните ствари на 

трето јавно наддавање од став 1 на овај член , на пред-

лог на Агенцијата Владата на Република Македонија 

донесува одлука за користење на недвижните ствари на 

државни  органи,  фондови,  агенции,  дирекции,  јавни  

установи,  независни регулаторни тела основани од Ре-

публика Македонија, трговски друштва  основани  од  

Република Македонија и други основани од Република 

Македонија, како  и на единиците на локалната само-

управа “. 

Член 7 

Во членот 51 по зборот „органи“ се додаваат зборо-

вите: „јавни установи основани од државата,“. 

   

Член 8 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Маке-

донија“. 

____________ 

 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR MENAXHIM ME PRONË TË KONFISKUAR, 

DOBI PRONËSORE DHE SENDE TË MARRA NË 

PROCEDURË PENALE DHE TË KUNDËRVAJTJES  

 

Neni 1 

Në Ligjin për menaxhim me pronë të konfiskuar, dobi 

pronësore dhe sende të marra në procedurë penale dhe të 

kundërvajtjes (Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë" numër 98/2008,145/10, 104/13, 187/13 dhe 

43/14), në nenin 6 paragrafi 1 në alinenë 2 pas fjalës 

“procedurë" vihet presje dhe shtohen fjalët: “përveç masës 

së marrë të drurit në pajtim me ligjin”. 

Në alinenë 3 pas fjalës “procedurë” vihet presje dhe 

shtohen fjalët “përveç masës së marrë të drurit në pajtim 

me ligjin”. 
 

Neni 2 

Në nenin 13 pas fjalës “atë” shtohen fjalët: “Kryetari 

edhe katër anëtarë", ndërsa fjalët: “nga një anëtar me 

propozim të Ministrisë së Drejtësisë, Ministrisë së 

Financave, Prokurorisë Publike, Këshillit Gjyqësor të 

Republikës së Maqedonisë dhe Këshillit të Prokurorëve 

Publikë të Republikës së Maqedonisë” shlyhen.  

 

Neni 3 

Në nenin 14 në paragrafin 1 pasa fjalës “anëtarët" 

shtohen fjalë të reja “Kryetari dhe". 

Në nenin 14 paragrafi 2 shlyhet. 

Paragrafët 3 dhe 4 bëhen paragrafë 2 dhe 3. 
 

Neni 4 

Në nenin 34 pas paragrafit 3 shtohet paragraf i ri 4, si 

vijon: 

"Për shitje të sendeve të marra – sendeve të tundshme 

vendim miraton Bordi Drejtues i Agjencisë". 

 

Neni 5 

Në nenin 43 pas paragrafit 3 shtohen dy paragrafë të 

rinj 4 dhe 5, si vijojnë: 

"Nëse sendi i patundshëm i marrë nuk mund të shitet 

edhe në ankandin e dytë publik, Agjencia do të caktojë 

ankand të tretë publik pas pëlqimit të marrë paraprakisht 

nga Qeveria e Republikës së Maqedonisë, me çmim 

fillestar të sendit të patundshëm në fjalë, të zvogëluar për 

një të katërtën e vlerës së përcaktuar. 

Nga ankandi i dytë deri te ankandi i tretë publik 

doemos duhet të kalojnë së paku 15 ditë, por jo më shumë 

se 45 ditë”. 
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Paragrafët 4, 5, 6 dhe 7 bëhen paragrafë 6, 7, 8 dhe 9. 

Në paragrafin 8, i cili bëhet paragraf 9, numri “7” 

zëvendësohet me numrin “9”. 

Paragrafët 9, 10, 11 dhe 12 bëhen paragrafë 11, 12, 13 

dhe 14. 

 

Neni 6 

Neni 46 ndryshohet si vijon: 

"Për patundshmëritë që nuk mund të shiten edhe në 

ankandin e dytë publik, Agjencia dorëzon kërkesë te 

Qeveria e Republikës së Maqedonisë për pëlqim për shitje 

të sendeve të patundshme në ankand të tretë publik. 

Në rast se Qeveria e Republikës së Maqedonisë të mos 

japë pëlqim për shitje të sendeve të patundshme në 

ankandin e tretë publik nga paragrafi 1 të këtij neni, me 

propozim të Agjencisë Qeveria e Republikës së 

Maqedonisë miraton vendim për shfrytëzimin e sendeve të 

patundshme organeve shtetërore, fondeve, agjencive, 

drejtorive, institucioneve publike, trupave të pavarur 

rregullatorë të themeluar nga Republika e Maqedonisë, 

shoqërive tregtare të themeluara nga Republika e 

Maqedonisë dhe të tjera të themeluara nga Republika e 

Maqedonisë, si dhe njësive të vetadministrimit lokal”. 

 

Neni 7 

Në nenin 51 pas fjalës “organe” shtohen fjalët: 

“institucione publike të themeluara nga shteti,”. 

   

Neni 8 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga dita e botimit në 

“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

____________ 

 

МИНИСТЕРСТВО ЗА ТРАНСПОРТ  
И ВРСКИ 

5007. 

Врз основа на член 5 став 2 и 7 од Законот за превоз 

во патниот сообраќај („Службен весник на Република 

Македонија“ бр. 68/04, 127/06, 114/09, 83/10, 140/10, 

17/11, 53/11, 6/12, 23/13, 120/13, 163/13, 187/13 и 42/14), 

министерот за транспорт и врски донесе 

 

П Р А В И Л Н И К 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ПРАВИЛ-

НИКОТ ЗА ПОСЕБНИТЕ ТЕХНИЧКО-ЕКСПЛОАТА-

ЦИОНИ УСЛОВИ ЗА ВОЗИЛАТА ЗА ВРШЕЊЕ НА 

ОДДЕЛНИТЕ ВИДОВИ НА ПРЕВОЗ ВО ПАТНИОТ 

СООБРАЌАЈ И ЗА ФОРМАТА И СОДРЖИНАТА НА 

ПОТВРДАТА ЗА ИСПОЛНУВАЊЕ НА ПОСЕБНИТЕ 

ТЕХНИЧКО-ЕКСПОЛАТАЦИОНИ УСЛОВИ 

 

Член 1 

Во Правилникот за посебните техничко-експлоата-

циони услови за возилата за вршење на одделните ви-

дови на превоз во патниот сообраќај и за формата и 

содржината на потврдата за исполнување на посебните 

техничко-експолатациони услови (“Службен весник на 

Република Македонија“ бр. 87/07, 34/08, 20/09 и 90/09)  

во членот 6 по ставот 6 се додава нов став 7 кој гласи: 

„По исклучок од ставот 6 на овој член, бочните над-

ворешни страни и задната страна на автобусите кои вр-

шат меѓународен превоз на патници се обележуваат со 

една од ознаките дадени во Прилог 1 кој е составен дел 

на овој правилник, при што превозникот сам го избира 

видот на ознаката.” 

Ставот 7 станува став 8. 

 

Член 2 

По членот1 7 се додава нов член 17-а кој гласи: 

 

„Член 17-а 

Автобусите со кои се врши градски превоз на пат-

ници кои имаат ниво на емисија помало од Еуро 4 тре-

ба да имаат дополнително филтри за намалување на 

емисијата на цврстите честички. Наместо такви филтри 

можат да бидат вградени и комбинирани системи со 

кои се намалуваат цврстите честички и NOx. 

Филтрите, односно системите за намалување на 

емисијата кои се дополнително вградени треба да се 

одобрени согласно ECE R132. 

Ефикасноста на дополнително вградениот систем 

треба да биде таква да емисијата на цврсти честички 

биде за едно ниво подобра од претходниот еуро стан-

дард на возилото. Другите компоненти на емисијата не 

смеат да бидат влошени.” 

 

Член 3 

Во членот 19 по ставот 1  се додаваат два нови ста-

ва 2 и 3 кои гласат: 

„По исклучок од ставот 1 на овој член, бочните над-

ворешни страни и задната страна на затворениот това-

рен простор на моторното и приклучното возило со кое 

што се извршува меѓународен  превоз на стоки во пат-

ниот сообраќај, покрај написите од член 18 став 1 на 

овој правилник, се обележува со една од ознаките даде-

ни во Прилог 2 кој е составен дел на овој правилник, 

при што превозникот сам го избира видот на ознаката.” 

 Одредба од став 2 на овој член не се применува на 

контејнерските приколки и автовозовите.” 

 

Член 4 

Одредбите на членовите 1 и 3 од овој правилник ќе 

отпочнат да се применуваат од 1 јануари 2015 година. 

Одредбата на член 17-а утврдена во член 2 на овој 

правилник ќе отпочне да се применува од 30 јуни 2016 

година. 

 

Член 5 

Овој правилник влегува во сила наредниот ден од 

денот на објавувањето во “Службен весник на Репуб-

лика Македонија“. 

  

Бр. 01-15116 Министер 

28 октомври 2014 година за транспорт и врски, 

Скопје Миле Јанакиески, с.р. 
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